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Aspirácziók könyve.
(P—d.) Száz éve, hogy nem nyomat-

tak Magyarországon ilyen könyvet; ennyi
ideje, hogy kikerült a nyomdából a "Har-
mintzad”-rendtartás, II. József politikájá-
nak egyik eredménye. Ma pedig szétkül-
dött a kereskedelmi miniszter egy hatal-
mas könyvet, amelynek czime: "A Ma-
gyar Korona Országai Vámtarifájának
Tervezete.” Csudálatosképen a formátuma
is épen olyan, mint azé a bizonyos száz-
esztendös könyvé. . .

Itt fekszik a hatalmas folians az
asztalunkon, nézzük, forgatjuk, de csak
nem akar megjönni a hangulat, amelyik
kell, ha közgazdasági javaslatról akar az
ember irni. Csupa szám ez a munka,
csupa hideg tény és mégis, mégis . . .
Valami melegség járja át az ember lel-
két, valami szentimentális érzés; mintha
csak megszólalna e kötet, mondván:
"Tisztelj, mielött birálni mernél, mert én
história vagyok, a magyar államnak elsö,
igazán önálló vámtarifája, az elsö mun-
kálat, amely c s a k Magyarország érdeké-
ben akarja szabályozni Magyarországnak a
nagyvilággal való gazdasági érintkezé-
sét. Az a könyv, mely hozzám hasonlit
és száz évnél is idösebb, milyen más az,
mint én vagyok; azt Magyarország iránt
való ellenséges érzés, a magyarság ki-
zsákmányolására való törekvés szerkesz-
tette ; az tartalomban idegéri volt e
haza földjéhez, ha a magyarnak szólott
is. De én, én igazán és a valóságban csak
Magyarországot akarom szolgálni.”

És aztán elöáll a kételkedés. Vajjon
csakugyan megérdemli-e ez a könyv a
sok meleg érzést ? Ki tudja, megeleve-
nedik-e valaha, nem lesz-e érdekes re-
likvia már egy-két hónap multán ? Em-
lék, amelynek nem marad eredménye,
nem marad gyakorlati nyoma az ország
gazdasági életében ?

Nem a magyar nemzet akaratossága
szólitotta elö ezt a könyvet, hanem má-
sok rosszindulata. Halasztottuk a megjele-
nését, amig lehetett, de utóvégre is nem
maradhattunk készületlenül, amikor min-
den jel arra mutatott, hogy uj gazdasági
életre kell készülnünk.

Ebben van e vámtarifa-tervezetnek
nagy politikai jelentösége.

Óriás munka elözte azt meg, még
igy is, amikor a rendszere, a keretei meg-
egyeznek a közös vámtarifával s amikor
annak tartalma egyelöre nem is döntö
fontosságu, mert hiszen néhány évig még
kereskedelmi szerzödések kötik a kezünk
teljesen szabad mozgását. Dolgoztak a
miniszteriumok, megnyilatkoztak a gaz-
dasági egyletek, a kereskedelmi testületek.
Ennyi munkának csak elhiszik Ausz-
triában, hogy komoly kényszerüség in-
ditotta meg és nem az, mintha meg
akarnánk fenyegetni a Lajtha tulsó
partját. Ennyi dolog csak elég komoly
figyelmeztetés, hogy vagy tessék meg-
térni, megbékélni, vagy legyenek ké-
szen arra, hogy ez a mai hatalmas kö-
tet kilép a szentimentális érzések ködé-
böl és átlépvén a törvényhozás küszö-

bét, bevonul egy idö mulva az életbe is,
hogy onnan többé soha ki ne küszöböl-
tessék. Ma még módjában van Ausztriá-
nak, hogy értékes . anyaggá, érdekes
levéltári okmánynyá változtassa annak
a sok fáradozásnak a gyümölcsét, de
senki meg nem mondhatja, hogy meddig
marad meg az osztrákoknak ez a módjuk.

Mert nemcsak azt kell számitásba
venni, hogy a magyar kormány e tarifát ko-
molyan megszerkesztette, hanem azt is,
hogy semmi sem állott utjában a tarifa ki-
dolgozásának, se lent, se fönt. Sulyos téve-
dés foszlott igy széjjel és ennek az elö-
itéletnek az elpusztulása megint csak fo-
kozza a mü sulyát, politikai tekintélyét.

Csak ebböl a szempontból akarjuk
ma kiemelni az elveket, amelyeken a
tarifa felépült.

Van valami szimptomatikus értéke
annak a ténynek is, hogy a munkálat
megtartotta a közös tarifa rendszerét.
Nem akar szakadást. De még fontosabb,
amikor az indokolás bevezetö mondata
ekként szól:

"A birodalmi tanácsban képviselt király-
ságokkal és országokkal f e n n á l l o t t vám-
és kereskedelmi szövetség, illetve a közös
vámterület megszünése esetén Magyarország
szabad kezet nyer arra, hogy kereskedelmi
politikáját és az annak alapját képezö vám-
rendszerét k i z á r ó l a g s a j á t g a z d a -
s á g i é r d e k e i n e k t e k i n t e t b e -
v é t e l é v e l állapitsa meg.”

Ennek alapján a tervezet a mezö-
gazdasági és ipari érdekek védelmét, va-

Az utazás müvészetéhez.
— Revideált utasitások.—

Az utazás tulajdonképeni szezonja most
kezdödvén, szükségesnek látszik az erre vo-
natkozó régibb utasitások revideálása. Létez-
nek ugyanis bizonyos állandó vezérfonalak,
például, hogy aki hajnalban indul, az már este
reggelizzék, továbbá, hogy kutyák szállitása
csak az arra rendelt szakaszokban van meg-
engedve, meg más ilyen aranyszabályok de
mindez ma már korántsem elég. Az alábbiak-
ban tehát pótolni fogjuk a hiányokat. Föfigyel-
münket természetesen most is a vasuti köz-
lekedésre forditjuk, mert az emberek jobbára
vasuton szoktak utazni; noha legolcsóbb a
vizi-ut, mint azt Boyton kapitány példája is
bizonyitja. Ime tehát az utasitások, melyek-
nek segitségével az ember valószinüleg vissza-
tér Budapestre.

(Elökészületi cselekmények.)

A nyári utazás bizonyos lévén, jó ha az
ember már januáriusban hozzáfog a készülö-
déshez. Jól megjegyezzük, hogy az utazás,
mint kötelezettség, független az ember családi
állapotától. Sokfelöl ugyan azt hangoztatják,
hogy nötlen és özvegy férfiak nincsenek köte-
lezve az elutazásra, de ez tévedés. Az illetök-
nek fogalmuk sincs arról, hogy juliusban és

augusztusban a nötlen emberektöl is azt szokta
kérdezni a fizetöpinczér: "Nagyságos ur, még
mindig Budapesten?” Ne ragaszkodjék hát az
ember a családi állapotához, mert az ugyis
megváltozik. Tessék elutazni, tessék . . . Egye-
dül a piktorokkal teszünk kivételt, mert. ök
azon ürügy alatt, hogy egy körképet kell meg-
festeniök, mindig itthon maradhatnak Buda-
pesten.

Az elökészületi cselekmények ott kezdöd-
nek, hogy az ember januárius elsején kedvez-
ményes áru bérleti jegyet kér az államvasutak
összes vonalaira. Ebböl a czélból fekete kabá-
tot öltünk és a Lánczhid-vigadói propellerrel
átmegyünk a kereskedelmi miniszteriumba;
jégzajlás esetén bérkocsit használunk és a
portástól megkérdezzük, hogy fönn van-e az
államtitkár. Tagadó esetben eredmény nélkül
távozunk, de ez igenlö esetben is megtörtén-
hetik. Ilyenkor tehát rögtön áthajtatunk az alag-
uton és a déli vasut üzletvezetöségét keressük
fel. Ott ugyan csak egyszeri utazásra adnak
jegyet, de az érvényes egész Nabresináig.

Miután a jegynek birtokában vagyunk,
czélszerü a trafikban egy vasuti utmutatót
kérni kölcsön. Ezt juliusig többször is megis-
mételjük, mert a menetrend változik minden
két hónapban. Ha aztán tisztában vagyunk az
utiránynyal.. fölebbvalóinktól betegség ürügye

alatt hat heti szabadságot kérünk és a Hazai
takarékpénztárnál benyujtunk egy váltót Egy-
szersmind a füszeresnél, hentesnél és mészá-
rosnál julius elsején nem fizetjük ki a könyvet.
Miután a pénzügyi részt igy elintéztük, a lapok-
ban közzétesszük, hogy külföldi tanulmányutra
indultunk s a. kulcsokat átadjuk a ház-
mesternek, hogy végrehajtás esetén ne a la-
katos nyissa ki az ajtót. Elözöleg még az ab-
laktáblákat becsukjuk, a sétapálczánkat össze-
kötjük az esernyövel és mindent gondosan be
kell kennünk Zacherlinnel. A vasuthoz menet
lehajttatjuk a kocsi fedelét s ha ismerösökkel
találkozunk, igyekezünk, hogy meglássanak.
Ha mindazonáltal nem akarnak észrevenni,
akkor kiáltsunk egy "vakulj meg”-et. Ezzel
ugyan nem fogunk czélt érni, de legalább ma-
gunkat megnyugtattuk.

(Elövigyázati rendszabályok.)
Régibb szerzökböl, nevezetesen Serpa

Pintóból és az ifju Anacharsis utazásaiból tud-
juk, hogy indulás elött czélszerü a vasuti ko-
csiknak, különösen a mozdonynak állapotáról
meggyözödni. E végböl sokan azt ajánlják,
hogy egyszerüen vigyük ki magunkkal a ka-
zánvizsgáló bizottságot; akiknek anyagi viszo-
nyaik szerényebbek, például kezdö orvostudo-
rok, azok meg legalább a perkuszsziós kala-
pácscsal verjék végig a kerekeket, hogy nem
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helyéül Budapest székes föváros uj városházinak
(IV. Lipót-utcza) közgyülési termét és az értekezlet
megkezdésének idejéül folyó évi julius 14. napjá-
nak délelötti 10 óráját állapitottam meg.

A fentiek szerint kidolgozott magyar vámtarifa
elöadói javaslatának példányát idezárva
. czimet, hogy a szóban levö szakérte-
kezletre képviselöjét kiküldeni és képvi-
selöi nevét hozzám idejekorán bejelenteni
sziveskedjék.

Budapest, 1898. julius 5.

A vámtarifa indokolása.
A vámtarifa indokolása szerint a birodalmi

tanácsban képviselt királyságokkal és országokkal
fönnállott vám- és kereskedelmi szövétség, illetve
a közös vámterületnek megszünése esetén Magyar-
ország szabad kezet nyer arra. hogy kereskedelmi
politikáját és az annak alapját képezd vámrend-
szerét kizárólag saját gazdasági érdekeinek tekin-
tetbevételével állapitsa meg. Ezen önrendelkezési
jogának érvényesitésénél egyelöre csakis azon kö-
telezettségek betartására köteles figyelemmel lenni,
melyeket a külföldi államokkal kötött kereskedelmi
szerzödéseinkben Ausztriával együtt elvállalt és
melyek természetesen az Ausztriával való gazda-
sági kapcsolat fölbontása esetén is reánk nézve
az illetö szerzödések lejártáig épségben maradnak.
Az emlitett szerzödéses megállapodások azonban
nem állják utját annak, hogy Magyarország auto-
nom vámrendszerét függetlenül alkossa meg.

Midön tehát az önálló vámterület felállitása
esetén alkalmazandó vámtarifa kidolgozása foga-
natba vétetett, meg volt adva annak a lehetösége,
hogy ezen munkálatnál az osztrák-magyar vámte-
rület részére eddig érvényes általános vámtarifa
teljes mellözésével az önálló magyar vámtarifa
akár valamely külföldi államban czélszerünek bi-
zonyult és a mi viszonyainkra is alkalmasnak igér-
kezö vámtarifa szerkezetének elfogadásával, akár
bármely más tarifától eltérd uj alakban és beosz-
tásban állittassék egybe.

Ha ennek daczára mégis a jelenlegi vámtarifá-
nak alakja és beosztása választatott, ezen elhatá-
rozásnál a következö szempontok voltak mérvadók.

A külállamokkal fennálló kereskedelmi szerzö-
déseinkben az osztrák-magyar vámterület általános
vámtarifájában megállapitott vámtételek nagyrésze
meg van kötve oly módon, hogy ezen szerzödé-
sekben nemcsak a tarifaszám, hanem vámtarifánk
illetö számainak szövege is a lekötés mérve sze-
rint egészben vagy részben idéztetik. Ezen körül-

csütörtök, julius 7.

lamint a bevételek fokozását tüzte ki
czéljául és "kellö mérlegelésben része-
sült azon körülmény is, hogy a jelenlegi
vámtarifában nyujtott védelem azon
czikkeket illetöleg, melyekben eddig
Ausztria volt a mi szállitónk, eddig nem
érvényesült, mig az önálló vámterület
esetén ezen védelem teljes mértékben
érvényre fog jutni.”

Nem kutatjuk most, hogy ez elvek
jól vannak-e megvalósitva, nem keres-
sük, sok-e a védelem, amelyet a terve-
zet egyik-másik gazdasági ágnak szánt,
avagy kevés. Ma még nem érkezett el
ennek a napja.

Mert bizonyos az, hogy sokféle vé-
lemény lesz e könyvröl és még eltéröb-
bek az érzések, amelyekkel a tervezet
háta mögött levö nagy események iránt
viselkedik az ország népe, de bizonyos,
hogy amig meg nem szólal a gazdasági
érdekek szava, addig mindenfelé ünnepi
hangulatot fog kelteni e foliáns megjele-
nése, addig mindenütt az lesz róla a vé-
lemény, hogy az : az aspirácziók könyve.

*
A kereskedelmi miniszteriumban elkészitették

a magyar korona országai vámtarifájának terveze-
tét és azt ma küldötték szét mindazoknak, kiket a
kereskedelmi miniszter elnöklése alatt megtartandó
szaktanácskozmányra meghivtak. A hétszáz egész ives
oldalra terjedö tervezet három részböl áll: Tartal-
mazza: a vámtarifát, az indokolást, a vámtarifáról
szoló törvényjavaslatot és végül e javaslat indo-
kolását.

A kereskedelemügyi miniszter meghivója,
melynek kiséretében a vámtarifa tervezete szótkül-
detett, igy szól:

A képviselöház mult évi deczember 16-án
tartott ülésében benyujtott s a kormány hozzájáru-
lásával elfogadott határozati javaslatnak megfelelö-
leg a magyar autonom vámtarifa megalkotásához
szükséges adatok a kormány megbizásából össze-
állittatták és ezen autonom vámtarifa elöadói ter-
vezete kidolgoztatott.

Miután a fentebb emlitett határozati javaslat
c) pontja értelmében ezen tervezet megvitatására
szaktanácskozmány volt összehivandó, ezen érte-
kezletnek, mely elnöklésem alatt fog megtartatni.

meny mellett az uj tarifának az eddigi beosztástól
lényegesen eltérö megszerkesztése majdnem leküzd-
hetetlen nehézséget okozna jelenleg fennálló tarifa-
szerzödéseink lejáratának idejéig, vagyis az 1903.
év végéig, amennyiben egyrészt igen megnehe-
zitené a szerzödésekben lekötött és az elöadottak
szerint teljesen eddigi vámtarifánkhoz alkalmaz-
kodó vámtételeknek az aj vámtarifába való szaba-
tos besorozását. másrészt pedig oly bonyolódottá
tenné vámrendszerünket, hogy a különbözö külálla-
mokban üzleti összeköttetéssel biró kereskedelmi
köreink csak nehezen birnának az alkalmazandó
vámtételek tekintetében tájékozódást szerezni, söt
az a vámkezelésben is — kivált a kezdetben —
könnyen téves eljárásra adhatna okot, mi elörelát-
hatólag számos panaszra és a szerzödéses államok
részéröl felszólalásokra vezetne. Már pedig nem
hagyható figyelmen kivül, hogy az évtizedek óta
fönnállott vámközösség megszünése esetén az ön-
álló vámterület berendezésével kapcsolatban teendö
intézkedések az átmeneti idöben ugy kereskedöink
üzleti tevékenységében, mint magában a vámszol-
gálatban is tagadhatatlanul bizonyos nehézsége-
ket fognak okozni s igy nem látszik kivánatosnak,
hogy azok száma a vámrendszerünk fölállitásánál
parancsoló szükség nélkül alkalmazandó ujitások
által szaporittassék.

Az átmeneti idöben érvényesülö ezen körül-
mények mellett figyelembe volt veendö továbbá,
hogy az osztrák-magyar vámterület általános vám-
tarifája ugy az áruknak logikus csoportositásánál,
mint azon körülménynél fogva is, hogy az a for-
galomba kerülö czikkeknek felesleges részletezés
nélkül való szabatos osztályozása mellett egyes
általánosabb árumegnevezések utján a forgalomba
ujonan jövö áruk helyes besorozását is lehetövé
teszi, az európai államokban alkalmazásban levö
vámtarifák sorában a legtökéletesebbek egyikének
tekinthetö, továbbá hogy ezen tarifa évtizedek óta
való fennállása és közgazdasági viszonyaink fejlö-
déséhez mért ismételt módositása és kiegészitése
mellett forgalmi viszonyainkhoz teljesen alkalmaz-
kodott.

Megemlitendö továbbá, hogy jelenlegi vám-
tarifánk rendszere áltálában véve a német biroda-
lomban érvényben levö vámtarifához alkalmazkodik,
mi lényegesen megkönnyiti azt, hogy kereskedelmi
összeköttetéseinket ezen állammal, mely külforgal-
munkra nézve mindig nagyfontossággal fog birni,
továbbfejleszszük.

mutatnak-e Westphal-féle tüneteket. Mások ha-
tározottan sürgetik, hogy az ember legalább a
mozdonyvezetövel álljon szóba és az eröbeli
állapota felöl tudakozódjék. Ilyenformán:

— Hány óra óta van Uraságod szolgá-
latban ?

Vagy:
— Jö álma van uraságodnak? Tudna,

például állva elaludni?

Bizonyos, hogy napjainkban, midön már
csak tehervonatok szoktak összeütközni, fölös-
leges az ilyen óvatosság; legfölebb csak a
pályaalámosásról, meg a sziklaomlásról intéz-
hetnénk kérdéseket, de az meg nem a moz-
donyvezetötöl függ, hanem a jó Istentöl. En-
nélfogva legyünk okosak és kevés idönket, mely
az indulás eiött marad, használjuk fel prakti-
kusabban. Mert tulajdonképen csak két vesze-
delem van. Az egyik a vonatcsere. Elkerülése
végett ajánlatos, hogy az ember rögtön jegyváltás
után menjen ki a perronra és igyekezzék az
illetö vonatot megtalálni. Ebben a tekintetben
segitségünkre lesznek bizonyos fekete vagy
zöld táblácskák is, amelyek rá vannak akasztva
a különbözö vonatokra és a lehetö leg-
világosabban megjelölik az utirányokat. De
ezzel sohasem szabad megelégednünk. Mert
hijába látja az ember, hogy: "Budapest-
Pragerhof közvetlen kocsi”, a dolog csak
akkor válik föltétlenül bizonyossá, ha a tényt
vasuti szakemberek is megerösitik. Evégböl

hát bátran intézzünk kérdést minden arrajáró
vasutashoz, kivéve azokat, akiknek elöl szám
van a sapkájukon. Ezzel az eljárással ugyan
elérjük azt, hogy hülyének fognak tartani ben-
nünket, de ez legkevésbbé se feszélyezzen
bennünket azon a helyen, ahol minden eszten-
döben csak egyszer fordulunk meg.

Még egy másik veszedelmet rejt ma-
gában a vasutazás. Tálán mondanunk sem kell,
hogy a villámcsapásról van szó, mely a statisz-
tika szerint juliusban a leggyakoribb. A villám
általában szereti az érczeket s a magas tár-
gyakat. A vasuti kocsiban, ahol a tetö és a
padló között a gyanutlan utas kitünöen össze-
kapcsolja a vezetéket, különösen nagy á ve-
szedelem. Valamire való turista nem is fél
egyébtöl, csak a villámcsapástól. Ennek el-
kerülése végett szerezzünk be egy összehajt-
ható villámháritót és hordjuk azt a kézi-koffe-
rünkben. Alkalmas pillanatban azután fölszál-
lunk a kalauz fülkéjébe s a villámháritót a
kocsi tetején elhelyezzük. Ha ez lehetetlen,
akkor veszünk egy üvegharangot s legalább a
fejünket elszigeteljük.

(A kényelmi szempont.)

Kétségtelen, hogy a kupéban legfölebb
másodmagunkkal szeretünk lenni. Mivel a hegy-
mászó sport terjedésével a személyforgalom is
óriásilag megnövekedett, ma már igen nehéz
ezt a kényelmet megszerezni. Mindenféle fogá-
sokra van szükség, de az a régi ötlet nem se-

git már* hogy az ember csörgökigyót visz ma-
gával az utra. Ma már az anyósunkat kell ma-
gunkkal vinnünk. Attól még visszarettennek a
kupéba beözönlök.

Akinek az anyósa nem alkalmas az el-
rettentésre, az szerezzen be egy lapos bár-
sonysipkát, két oldalt, a halánték fölött le-
csüngö hajfürtökkel. Abban a pillanatban, mi-
kor nyilik az ajtó, föltesszük a sipkát és
mindenki lengyel zsidónak fog bennünket
nézni. Az elsö osztályon még kölcsönöz ez
némi immunitást.

Van még egy harmadik eszköze is a ké-
nyelemnek. Ez, lényegében mechanikai eszköz.
Alkalmazása abból áll, hogy mikor az idegen
utas vagy a kalauz, be, akar nyitni, mi ellen-
kezö irányban huzzuk az ajtót. Mivel azonban
a küzdelem végét nem lehet elöre tudni, ezt
a mechanikai eljárást csak olyan tekintélyes
férfiaknak ajánlhatjuk, akiknek társadalmi ál-
lását mindjárt meg lehet látni. Például püspö-
köknek vagy tábornokoknak.

(Visszautazás.)
A visszautazásra nézve ugyancsak a fön-

tebbi szabályok állnak. Csupán az elökészületi
cselekmények mutatnak némi változást, ameny-
nyiben indulás eiött való napon a következö
táviratot intézzük ahhoz a pénztárhoz, ahonnan
a fizetésünket huzzuk:

Wien, Hotel Royal. A tárczámat ellopták,
kérek ötven forintot sürgönyileg. Monachus.
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A vámtarifa egyes számainak megállapitásá-
nál figyelembe vett szempontokról a minden tarifa-
számnál alább felhozott adatok és megokolások
részletes tájékozást nyujtanak. E helyütt általában
csak az emelendö ki, hogy az egyes vámtételek
megállapitásánál természetszerüen elsö sorban me-
zögazdasági és ipari érdekeink védelme, nemkü-
lönben ott, ahol ez igazoltnak látszott, a bevételek
fokozására irányuló érdek volt a mérvadó, mi mel-
lett azonban kellö mérlegelésben részesült azon
körülmény is, hogy a jelenlegi vámtarifában nyuj-
tott védelem azon czikkeket illetöleg, melyekben
eddig Ausztria volt a mi szállitónk, eddig nem ér-
vényesült, mig az önálló vámterület esetén ezen
védelem teljes mértékben érvényre fog jutni.

Végül az indokolás szói arról, hogy miért
kellett a kiviteli vámokat elejteni.

A tarifa-törvényjavaslat.
Maga a tarifa-törvényjavaslat husz szakasz-

ból áll.
Az 1. szakasz a behozott áruk vámköteles

voltát és a vámtarifában foglalt vámoknak ezen
árukra való alkalmazását állapitja meg, kimondván,
hogy a fogyasztási adó alá esö áruk után a vám-
dijon kivül a fogyasztási adó, illeték, illetve pótlék
is fizetendö, kivéve azon esetet, ha a vámtarifa il-
letö számának szövege szerint a vámtételben a
fogyasztási adó már benfoglaltatik.

Ezen szakasz utolsó bekezdése továbbá nem-
csak az áruk átvitelét mentesiti a vámdij fize-
tése alól. hanem a vámtarifára vonatkozó elö-
terjesztés bevezetésében elöadott okoknál fogva a
kivitelt is.

A 2. szakasz azon esetre tartalmaz intézke-
dést, hogy valamely államban hajóink és áruink
kedvezötlenebb elbánásban részesittetnének, mint
más államok hajói és árui. A 2. szakasz a kor-
mányt hatalmazza fel, hogy rendeleti uton tehesse
meg az intézkedéseket, ezzel biztositani kivánvan
azt, hogy adandó alkalommal a kormánynak sza-
bad keze legyen és minden tekintetben az adott
helyzetnek megfelelöen járhasson el.

A 3. szakasz az egyes áruknak a vám-
tarifa illetö számaiba való részletes beosztásáról
gondoskodik.

A 4. szakasz a vámtarifa különbözö vám-
tételei alá tartozó anyagokból, illetve részekböl
készült oly áruk és mechanikai keverékek elvámo-
lása iránt intézkedik, melyekre nézve a vámtarifá-
ban külön vám megállapitva nincsen, elvül kimond-
ván, hogy ezen áruk fö alkatrészük, a mechanikai
keverékek pedig tekintettel arra, hogy az ily keve-
rékeknél, ha folyékony állapotban vannak, a föalkat-
rész megállapitása nehézségekbe ütközhetik, a ma-
gasabb vám alá esö alkatrészük szerint vám-
kezelendök.

Az 5. szakasz az állami egyedáruság tárgyai-
nak behozatali és átviteli tilalma és a közérdekböl
alkalmazható forgalmi korlátozások iránt tartalmaz
intézkedéseket.

A 6. szakasz megengedi, hogy belföldi rossz
termések esetében a gabonára és a hüvelyesekre
megállapitott vámok a szükséghez mért terjedelem-
ben ideiglenesen hatályon kivül helyeztessenek.

A 7—12. szakasz a behozatali vámok alóli
mentességek eseteit sorolja fel.

A 8. szakaszban megállapitott vámmentessé-
gek a külfölddel való személy- és áruforgalmunk
megkönynyitését és lehetö elömozditását czéloz-
zák és nagyobbára más államokban is érvényben
vannak,

A 10. szakasz mezögazdasági érdekeink figye-
lembevételével a határszéli forgalomban állapit
meg bizonyos vámmentességeket.

A 12. szakasz szerint engedélyezhetö vám-
mentességek a nemzetközi vasuti összeköttetések
megkönnyitését czélozzák, mely összeköttetések
létesitése külkereskedelmi forgalmunk emelése érde-
kében mutatkozik kivánatosnak.

A 13. szakasz a fiumei punto franco-ról in-
tézkedik.

A 14., 15. és 16. szakaszok a vámdijaknak
mely értékben való fizetéséröl, az esedékes vám-
összegnek krajczártörtek esetén való kikerekitésé-
röl. a vámdijon kivül fizetendö mellékilletékekröl
és ezen illetékek alól való mentességek eseteiröl
tartalmaznak rendelkezéseket, melyek nagyjában és
lényegükben az eddigi törvény erre vonatkozó in-
tézkedéseivel megegyeznek.

A 17. szakasz a vámok kiszabásánál alapul
veendö mértékre és göngysulyra vonatkozó határoz-
mányokat foglalja magában.

A 18. szakasz a vámok szedésére és kezelé-
sére vonatkozólag eddig fennálló szabályoknak to-
vábbi intézkedésig való fentartására ad a kor-
mánynak felhatalmazást, mi az önálló vámterület
életbeléptetésének vámkezelési szempontból való
megkönynyitését czélozza.

A 19. és 20. szakaszok a törvény érvényére
és végrehajtására vonatkozó zárintézkedéseket tar-
talmazzák.

Az autonom vámtarifa tételel.

A magyar autonom vámtarifa alakjára és be-
osztására nézve mindenben a most érvényben levö
osztrák-magyar vámtarifát követi és ötven csoport-
ban állapitja meg a külkereskedelem összes czik-
keinek vámtételeit.

Ami az egyes tételeket illeti, azokból a kö-
vetkezöket emeljük k i :

A gabonaféléknél, a tengeriért, kölesért és
tatárkáért eddig fizetett és szerzödésileg megállapi-
tott 50 krajczáros dijtételt 1 forintra, az árpa és a
zab 75 krajczáros vámtételét 2 forintra, a buzáért
eddig 1 forint 50 krajczárral fizetett vámot 3 fo-
rintra emelték. A hüvelyes vetemények 1 forintos
közös vámja az autonom tarifa szerint 2 forint
lenne. A lisztért eddig 3 forint 75 krajczárt fizet-
tek a behozatalnál, ezentul a vám 5 forint lesz.

A vágómarháért fizetett eddigi dijtétel 15
forint volt, ezentul 20 forint lesz, bikáért eddig 4
forintot fizettek, ezentul 20 forintot fizetnek, tehén-
ért a behozatali vám 3 forint volt, az autonom
tarifa szerint pedig 15 forint és fiatal marháért
eddig fizetett 3 forintot az autonom tarifa 10
forintra, a borjuért fizetett 1 forint 50 krajczárt 4
forintra emeli. Juhok után 50 krajczár helyett
darabonkint 2 forintot fognak fizetni. Sertésért
eddig egységesen 3 forintot fizettek a behozatal-
nál, az autonom tarifa a 90 kilós sertésre 5
forintos, a 90 kilogrammon fölül való sertésre
10 forintos vámtételt állapit meg. A lovak után
eddig fizetett 10 forintos dijtétel változatlan marad.

A nyers czukornak 15 és 20 forintos dijtéte-
lét 6 és l l forintra, a finomitott czukor 20 forin-
tos tételét l l forintra szállitja le az autonom vám-
tarifa. A nyerspetroleum 10 forintos dijtételét 4
forint 60 krajczárra szállitja le az autonom tarifa,
de a finomitott ásványolaj tételeit változatlanul
hagyja. A nyers pamut behozatala vámmentes volt
az ilyen lesz ezentul is, az egyes fonalak szerzö-
désileg megállapitott 6, 8, 14 és 16 forintos tételei
változatlanul megmaradnak. Változatlanul hagyja a
tarifa a kettös- és hármasfonalak tarifáját is. A
közönséges sima pamutszövetek dijtételei válto-
zatlanéi megmaradnak, 100 kilonkint a nyers szö-
vetért 94 forint, a fehéritett szövetért 45, a festett-
ért 55 forint és a tarkán szött vagy szinnyomatos
szövetért 70 forintot fizetnek. A pamutból készült
szövetekre nézve a magyar autonom tarifa válto-
zatlanul elfogadja az osztrák-magyar tarifa összes
tételeit. A bársonyszövet vámját 90 forint helyett
120 forintig emelték.

A len, kender és juta nyers állapotban eddig
vámmentes volt, ezentul 1 forint 50 krajczár lesz
a dijtétel; az ezekböl készült fonalakért nyers álla-
potban 10 forintot (eddig 1 forint 50 krajczár), fe-
héritett állapotban 15 forintot (5 forint helyett),
czérnázva 25 forintot (18 forint helyett) fognak
fizetni. A” szürke csomagoló vászon eddigi 6 forin-
tos tételét 15 forintra, a mustrálatlan lenáruk dij-
tételét 12 forintról 30 forintra és a mustrás len-
áruk 40 és 80 forintos vámját 80 és 160 forintra
emelték.

Gyapju és gyapjufonál az osztrák-magyar
tarifa szerint eddig vámmentes volt, ezentul a
nyers gyapju 100 kilójáért 5 forint, a háton mosott
gyapjuért 10 forint, a gyárilag mosott gyapjuért
20 forint és a fésült gyapjuért 25 forintot kell
fizetni.

A nyersvas és vasáruk után fizetett 80 kraj-
czáros vámtétel változatlanul marad. A nyers fémek
dijtételénél a magyar kohászat nyer némi védel-
met. A lokomotivok, lokomobilok és szerkocsik
vámját az autonom tarifa 8 forint 50 krajczárról
15 forintra, a varrógépekét 8 forint 50 krajczárról
10 forintra, a cséplögépekét 7 forintról 10 forintra
emeli az autonom tarifa.

Ezek a tervezet legfontosabb intézkedései.
Természetes, hogy egyes rendelkezéseit részleteseb-
ben is be fogjuk még mutatni.

Hivatalos hang Ausztriából.
Bécs, julius 6.

A hivatalos "Wiener Zeitung” közgazdasági
részében "Egy a u t o n o m m a g y a r vám-
t a r i f a ” czimen a következö kommünikét közli:

A "Neue Freie Presse” ma egy magyar
vámtarifa-tervezetet közöl, amelyet mint ál-
litja — a magyar kormány a julius 14-ére
összehivott ankét elé szándékozik terjesz-
teni. — Ugyane forrás szerint azonban
ezen az ankéten elsö sorban a közös és a
külön vámterület kérdését fogják általános
m e g v i t a t á s t á r g y á v á tenni. A ne-
vezett vámtarifa-tervezet tehát már eleve az

eshetöségek ellenében való gondoskodás jel-
legét viseli magán, a "si vis pacem, para bel-
lum” klasszikus elve szerint. Oly idökben, mi-
dön nem egészen jelentéktelen pártok ugy itt.
mint odaát, a gazdasági különválást teszik jel-
szavukká ; oly idökben, midön a parlamenti ne-
hézségek a kiegyezésnek ugy Ausztria, mint
Magyarország legirányadóbb körei által óhaj-
tott végleges megoldását a közös vámterület
fentartásával együtt késleltetik : bizonyára ért-
hetö, hogy az a kérdés, mi történjék akkor, ha
bizonyos határidöig a végleges megoldás meg
nem történnék, bölcs elörelátással megfontolás
tárgyává tétetik, nehogy, ha talán csak rövid
átmeneti idöre is, teljes ür álljon be. Ily
értelmüek és nem másfélék a mi ér-
tesülésünk szerint a magyar részröl kezdemé-
nyezett elökészitö intézkedések, de ugyanilye-
nek azok is, amelyek osztrák részröl tervez-
tetnek. Ez a felfogás fölment bennünket a
szükségétöl annak, hogy ez idö szerint a
"Neue Freie Presse”-ben közzétett vámtarifa
közelebbi taglalásába bocsátkozzunk, bármily
érdekes volna is kimutatni, hogy a közölt
pozicziók a meglehetösen leplezetlen vámhá-
boru jelentöségével birnak és mérlegelés tár-
gyává tenni azt, hogy minden állam termelé-
sére és külkereskedelmére nézve nemcsak a
saját, hanem a tekintetbe veendö többi államok
vámtarifái is döntö jelentöségüek. Ennek a
kisértésnek annál inkább ellenállhatunk, mert
szilárd meggyözödésünk, amelyet a közzétett
vámtarifa még inkább megerösit, hogy a két
államnak legnagyobb fontosságu gazdasági,
pénzügyi és politikai külön érdekei egész bizo-
nyossággal a régi vám- és kereskedelmi kö-
zösségnek a papiron mindenesetre igen köny-
nyen kérdésessé tehetö föntartására fognak
vezetni. Fluctuat non mergitur!

POLITIKAI HIREK.
Minisztertanács. Egyes mai lapok ama

hirei, hogy ma minisztertanács volt, tévedésen
alapul; a legközelebbi minisztertanácsot szer-
dán, e hónap 13-án, tartják a miniszterelnöki
palotában. Ez értekezleten sok fontos ügy
kerül tárgyalásra és a. miniszterek lehetöleg
teljes számban fognak megjelenni. Báró Bánffy
miniszterelnök hétfön jön meg Herkules-fürdö-
röl, hogy — szabadságát megszakitva —jelen
lehessen a szerdai minisztertanácson. Itt emlit-
jük meg, hogy helytelen a lapok amaz értesü-
lése is, mely szerint Lukács László pénzügy-
miniszter Gasteinban van. A pénzügyminiszter
jelenleg zalathnai birtokán idözik.

Midás keze.
(Horánszky Nándor könyve.)

Kegyetlen fátum nehezedik Horánszky
Nándornak a kvótaügyében való haza-
fias, nagy komolyságu, sok tanuláson és sok
tudáson alapuló munkájára. Nem Horánszky
buzgóságán mulik, de annak a végzetnek a
büne, hogy a nemzeti párt érdemes vezérének
a munkája nem járhat igaz haszonnal az
országra.

Annak a szegény mesebeli királynak a
szerencsétlensége üldözi Horánszkyt, akinek
kezenyomán minden aranynyá változott, a
hus is, a kenyér is, ugy, hogy majd belepusz-
tult a boldog király az istenek ajándékába.

Bizonyos, hogy aranyat ér Magyarország-
nak, ha kimutatják ahhoz értö, komoly politi-
kusok, hogy nem mehetünk tul a mai kvótán,
vagy legföljebb csak nagyon kevéssel léphe-
tünk át rajta. De huszonnégyperczentes kvóta
— az sók az aranyból. Mert valamiként a
mesebeli királynak nemcsak kincsekre volt
szüksége, hanem kenyérre és vizre is: azon-
képen nekünk is nemcsak alacsony és igaz-
ságos kvóta-számra van szükségünk, hanem
rá vagyunk szorulva kenyérre is, arra, hogy
meg tudjunk egyezni Ausztriával. S ez ép a
szerencsétlensége Horánszky Nándornak; fé-
nyesen védi Magyarország igazát, de tulságo-
san sokat bizonyit és nem látja meg a sok
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Csillogástól, hogy kivitelében minden aranynyá
változott a keze alatt, a megegyezés fekete
kenyere is.

Szép a Horánszky könyvének elsö fele,
amelyben adatokat keres, hogy a két ország
erejét összemérje s amelyben a 24*32 per-
czentes magyar kvótát dedukálja. De mi a
második részt tartjuk többre, azt, amelyben
sok alapossággal vitatja, hogy mit kell ki-
hagyni mindkét részen a kvóta alapjául szol-
gáló adók összegéböl. Az elsö résznek talán
hasznát veszik valaha a közgazdasági irók,
de a politika sohasem. Mert ebben a részben
van a legtöbb Midas-arany s itt van a nagy
kaliforniai arany-tuskó, a huszonnégy perczent,
amely csak arra lehetne jó, hogy az osztrákok
ráhengergessék a magyar bizottság minden
munkájára és alaposan eltemessék vele annak

minden eredményét.
Igaz arany, amit Horánszky — ha kissé

elkésve is — a lélek-arány megczáfolására el-
mond. Sok igazságot mond akkor is, amikor
fejtegeti, hogy ki felelös a mai állapotok fel-
idézéseért De rögtön utóléri a fátum, amikor
ö maga vállalkozik arra, hogy javitson a dol-
gok során.

Két év elött azt javasolta: oldjuk meg a
kvóta kérdését akként, hogy hagyjuk függöben
tiz évig, aztán számoljunk el utólagosan. Ak-
kor ez a javaslata volt "sok”. Most pedig az
a "sok”, amikor azt bizonyitja, hogy Ausztriá-
nak épen négyszer akkora a jövedelme, mint
a mienk. Nem szólunk arról, hogy talán ma-
gunknak is kellemetlen kissé ilyen inferiori-
tást bevallani, de azt kérdjük, vajjon mi tör-
tént volna, ha 1896-ban a magyar bizottság
Horánszky álláspontjára állott volna és 24
perczentet ajánlott volna, amikor az osztrákok
negyvenkettöt követeltek ?

Igy is eléggé csufjára vagyunk a világnak
ezzel a kvóta-árlejtéssel, de most legalább
megvan az a vigasztalásunk, hogy nem mi
-vagyunk felelösek érte. De mily csekélyke kis
neszezés lenne az istenek nevetése, amelyet
Homeros ir le, ahhoz a pokoli kaczagáshoz
képest, amely megreszkettette volna a világ
bordáit akkor, ha az osztrákok tiz-százalékos
srófolására mi — Horánszky adatai alapján —
nyolcz-százalékos kvóta-csökkentéssel feleltünk
volna és mindössze tizennyolcz perczent lett
volna a két bizottság között az eltérés.

Aligha fog akadni ember, akinek az a
véleménye, hogy ebben az esetben valami na-
gyon sokkal közelebb volnánk a megoldáshoz
és kisebb lenne az illetékes tényezök fele-
lössége.

Ámbátor be kell vallani azt is, hogy Ho-
ránszky munkájának az eredménye nem lenne
több akkor sem, ha nem esik az arany-csiná-
lás hibájába ös az ö jövedelem-adataival azt
számitja ki, hogy harmincz perczent az igaz-
ságos kvóta. Két okból nem lenne több az
eredmény.

Elöször azért, mert ország-világ tudja,
hogy azok az adatok egy fillért sem érnek,
teljességgel megbizhatatlanok; azokból mindenki
azt számithatja ki á posteriori, amit a priori
fejébe vett. Másodszor meg azért van kizárva
az eredmény, mert kissé megkéstek Horánszky
aranyai. Csak nem lehetséges az, hogy most,
két év multán ujabb alapokat keressünk és
nekivágjunk egy ujabb kétéves számitási cam-
pagnenak.

Azért hát többre becsüljük mi a munka
második részét, mely a földön iparkodik ma-
radni és a meglevö alap részietát fejtegeti.

Sok igazság van a munkának e részében,
de szomoru dolog, hogy ezt is utólérte a

"több” fátuma. Nem akarunk vitatkozni, helyes
dolog-e, ha a kvóta-bizottság tagja a közvéle-
mény elé viszi a nézetét, amelylyel a bizott-
ságon belöl nem tudott érvényesülni, de föl-
tétlenül hasznosabb munkát végzett volna Ho-
ránszky, ha a magyar küldöttség birálata és ujabb
kihasitandó tételek felsorolása helyett azt bi-
zonyitja be, hogy mennyire igaztalanok azok a
nyilván sugalmazott kivánságuk, amelyek nem-
régiben egy lengyel ujságban jelentek meg,

Hic Rhodus, hic salta. Ezekben a kiván-
ságokban, azok legyürésében van most a
kvóta-kérdés veleje. S Horánszky bizonyosan
ismerte ez osztrák vágyakozásokat a munkája
megirása elött is. Ez lett volna az a kevesebb,
amelyik a valóságban több.

Nem arra van szükség, hogy Magyar-
ország gyözessék meg a kvóta-igazságok dol-
gában, hanem arról, hogy Ausztriának magya-
rázzuk meg a dolgok állását.. S attól tartunk,
hogy ebben az irányban Horánszkynak nem
lesz sikere.

Mert tulsok a könyvében az arany; min-
dent azzá változtat Midás keze.

Dr. Pap Dávid.

KÜLFÖLD
A román királyi pár pétervári látogatása. Pé-

tervárról táviratozzák: A királyi pár e hónap 27-én
érkezik meg az orosz fövárosba és a péterhofi vár-
ban száll meg. Négy napig maradnak itt s ez idö
alatt megtekintik Pétervárt és a diplomácziai testü-
letet fogadják. A román királyi pár Pótervárra
Varsón keresztül utazik s ott marad egy napig.
Visszafelé Moszkván és Kiewen keresztül utaznak
és Moszkvában két napig, Kiewben egy napig tar-
tózkodnak.

Az amerikai háboru.
(Távirati tudósitisok.)

A tengeren már leverte az Unio Spanyolor-
szágot, a száraz földön azonban még mindig
nem birt vele elbánni, mert a spanyol katona-
ság bátorság és kitartás dolgában valóban pár-
ját ritkitja. Az a kis elöny, amit Shafter Sant-
iago de Cuba elött elért, r e n g e t e g v é r -
á l d o z a t b a k e r ü l t és még mindig nem
bizonyos, hogy az amerikaiak hamarosan be-
veszik-e Santiago de Cubát.

Az amerikai vezérek egymás ellen intri-
kálnak, ami hátráltatja az Unio amugy is sze-
dett-vetett hadseregének akczióképességét.

A spanyolok helyzete mindazonáltal su-
lyos s minthogy majdnem mindazokban a felsze-
relésekben, amelyek a háboruhoz szükségesek,
nagy hiányt szenvednek, elöbb-utóbb mégis
csak elpusztulnák az egyenlötlen küzdelemben.

A spanyolok kubai helyzeténél csak a
spanyol dinasztiának és a kormánynak hely-
zete sulyosabb odahaza.

A 1 á z a d á s k i t ö r ö f é 1 b e n v a n
a a királyi család sorsa rendkivül aggályossá
vált A karlisták fészkelödése s a spanyol nép
rendkivül izgatott hangulata állitólag arra birta
a hatalmakat, hogy lépéseket tegyenek a béke
érdekében. Ezek a törekvések azonban egye-
löre semmiféle eredményre sem vezethetnek,
mert a spanyol kormány nem hajlandó békét
kötni, hanem folytatni akarja a háborut a vég-
letekig, az Egyesült-Államok elnöke pedig
csakis a spanyolokkal akar alkudozást kez-
deni.

Távirati tudósitásaink a következöket je-
lentik:

Egy szemtanu a santiagói katasztrófáról.
Kingston, julius 6.

A "Kaiserin und Königin Maria
T h e r e s i a ” osztrák-magyar torpedó-koshajóról
jelenti a Santiago de Cuba elött 8-ika óta lefolyt
események egyik szemtanuja.

A " M a r i a T h e r e s i a ” 77 menekülttel
ideérkezett. A hajó tegnap reggel, 20 mértföldnyire
keletre Santiago de Cubától, ért Kuba partjaihoz,
azután nyugat felé indult. Délelött tiz órakor a
hajó fedélzetén levök szemtanui voltak a harcznak.
Ripper sorhajó-kapitány, a "Maria Theresia” pa-
rancsnoka az ütközet miatt nem léphetett érintke-
zésbe az amerikai tengernagygyal az iránt, hogy
az osztrák-magyar konzullal beszélhessen. Az ágyu-
harczot 1500 yardnyi távolságról vivtak. Másfél
óra alatt a spanyol hajóhadat, kitünö magatartása
daczára, f e l g y u j t o t t á k é s t e l j e s e n
m e g s e m m i s i t e t t e k. Az égö "Infanda
Maria Theresa”, az "Almirante Oquendo” és a
"Viscaya* hajók Santiago de Cubától 10—20 mért-
földnyire nyugatra egyenkint ö n k é n t z á t o n y r a
e v e z t e k .

A "Maria Theresia” fedélzetéröl lehetett
látni, mint robbannak fel a hajók. A torpedózuzó-
hajókat elsülyesztették. A "Christobal Colon” mint-
egy 60 mértföldnyire nyugat felé zátonyra jutott.
Az amerikai hajóhad sértetlen maradt, mig a spa-
nyolok igen sulyos veszteséget szenvedtek. Az ame-
rikaiaknak csak két halottjuk és néhány sebesült-
jük volt. Cervera tengernagyot elfogták. Santiago
de Cuba városát állitólag ma fogják bombázni.
Tegnap fegyverszünetben állapodtak meg, hogy a
semleges nemzetek alattvalói elvonulhassanak. Rip-
per sorhajókapitány reggel tanácskozott Sampson
tengernagygyal, aki igen elözékeny volt vele szem-
ben és négy csónakot küldött Santiagóba, hogy az
idegen alattvalókat felvegyék. Ezek között van egy
osztrák alattvaló is, az olasz konzulok, a domin-
gói és a paraguay-i köztársaság konzuljai család-
jaikkal és egy orosz konzulátusi tisztviselö. Az
Osztrak-magyar és a német konzuli ügyvivök, vala-
mint az angol konzuli ügyvivö Santiagóban marad-
tak. Az angol és a svéd alattvalókat a "Pallas” és
"Alert” angol hajók szállitották el. Kubából nem
lehetett táviratozni, mert a kábelt szolgálati czé-
lokra tartják fenn.

Santiago ostroma.
London, julius 6.

A Reuter-ügynökség jelenti a Santiago mellett
való amerikai táborból 3-áról:

Santiago bombázását az amerikaiak el-
halasztották, amig a tampai segédcsapatok
megérkeznek. Miles tábornok ezekkel együtt
érkezik és átveszi Shaftertöl a föparancsnok-
ságot. Shafter a hadügyminiszterhez intézett
jelentésében konstatálja, hogy Santiago ellen
a rohamot elégtelen erövel kezdte meg s azért
pusztult el annyi katonája, mert gyalogsággal kel-
lett oly állásokat támadnia, amelyeket elöbb
a tüzérségnek kellett volna meggyöngitenie. A
föhadiszálláson levö orvosok a Santiago mel-
lett elesett és megsebesült amerikaiak számát
l e g a l á b b i s e z e r h é t s z á z r a be-
c s ü l i k . Ezek közül mintegy százötvenen vagy
azonnal meghaltak, vagy sebeikbe rövid idö
alatt belehaltak. A többi sebesült elörelátható-
lag felgyógyul. Tekintve azt, hogy 12,000 em-
bernél több nem vett részt az ütközetben a
veszteség aránylag, különösen a tisztekben,
igen nagy. Ez föleg annak tulajdonitandó,
hogy a csapatok a nyilt terepen a spanyolok
rendkivül heves tüzelése közben nyomul-
tak elöre.

New-York, julius 6.
A "New-York Herald” kingstoni távirata

szerint a Santiagóból az "Alert” angol segéd-
gözhajóra menekültek azt mondják, hogy
Pando tábornok a felkelök ellen Dos Palmas
mellett vivott ütközetben a karján sulyosan
megsebesült; Ez a bir még megerösitésre szo-
rul. A menekültek azt állitják továbbá, hogy
Linares tábornok kijelentette, hogy inkább fel-
perzseli Santiago de Cubát, semhogy feladja.

Ugyannak a lapnak jelentik Washington-
ból, hogy az amerikai katonai és tengerészeti
parancsnokságok Santiago elött való akcziójá-
ban hiányzik az egyöntetüség. Shafter tábor-
nok azt jelentette, hogy Sampson tengernagy
vonakodott Santiago kikötöjébe beevezni és a
várost bombázni, amig erre egyenes parancsot
nem kap a tengerészeti miniszteriumtól.

New-York, julius 6.
A "New-York Herald”-nak kingstoni táv-

irata szerint a menekültek, akik Santiago da
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Cubából érkeztek oda, azt állitják, hogy a
santiagói angol és az osztrák-magyar konzu-
látus épületeit az ott letelepedett idegenek
százával vették körül és könyörögtek, hogy
vegyék fel a hajóikra öket. Santiago nem har-
czoló lakosait nagy ijedelem fogta el. Az an-
gol konzul leánya, aki szintén a menekültek
között van. azt mondta, hogy szombaton és
vasárnap délelött granátok csaptak le az angol
konzulátus épülete körül.

A városban és a környékén levö spanyol
csapatok erejét — ugy látszik — senki sem
ismeri. A helyörség harczképes katonáinak
számát nyolczezerre becsülik. Santiagóban ál-
litólag minden ötödik ház kórházzá vált.

Viszály az amerikai vezérek közt.
London, julius 6.

Az Amerikából érkezö táviratok arról ad-
nak hirt, hogy az amerikai seregek kubai ve-
zérei közt kitört az egyenetlenség. Shafter ha-
ragszik Sampson admirálisra, mert nem akart
a santiagói öbölbe behajózni. Sampson viszont
lenézöen nyilatkozott Shafter képességeiröl és ki-
jelentette, hogy addig, mig Washingtonból egye-
nes utasitást nem kap, nem hajózik be a
kikötöbe. Végtére is nem maradt más hátra, mint
az, hogy Mac Kinley kénytelen mindkét hadvezér-
nek táviratilag utasitást adni. Mac Kinley táv-
iratában arra utasitotta a szárazföldi és ten-
geri csapatok vezéreit, hogy teljes egyetértés-
ben járjanak el. Miles föparancsnok is nagyon
elégedetlen. Ö is nagyon gáncsolja Shafter
hadmüveleteit, de Mac Kinley még mindeddig
nem ruházhatta át Milesre a santiagói hadse-
reg fövezényletét.

Miles pedig azt akarja, hogy minél elöbb
engedjék át neki a fövezényletét. amely eset-
ben Shafter lehetetlenné volna téve. Shafter
betegen fekszik ugyan, de azért minden ren-
delkezést mégis ö maga akar megtenni.

Legutóbb táviratot küldött Mac Kinley-
nek, mely azt mondja: Ha Sampson követi
tanácsomat, azonnal bevehetjük Santiagót.
Shafternek ezzel a táviratával szemben katonai
körökben azt hiszik, hogy Santiago bevételére
nem is kell gondolni, mert az már teljesen
fölösleges. (N. Fr. Pr.)

A helyzet Spanyolországban.
London, julius 6.

A "Daily Telegraph” jelenti Madridból:
Cervera vereségét a lapok külön kiadásai még
csak tegnap délben közölték, bár erröl már
hétfön értesülve voltak. A kormány azonban
a legszigorubban czenzurázza a táviratokat,
tekintettel a lakosságnak óriási izgatottságára.
A kormány legmesszebbmenö intézkedéseket
tesz a rend föntartása érdekében.

A madridi helyörség tegnap óta készen-
létben van, hogy az esetleges zavargásokat
megakadályozza.

Berlin, julius 6.
A "Vossische Zeutung”-nak táviratozzák Had-

fidból:
A közvélemény rendkivül izgatott. Min-

den pillanatban várják a karlisták lázadásának
kitörését A spanyol kormány el van határozva
arra, hogy abban a pillanatban megszünteti
az összes alkotmányos garancziákat, amelyben
a forradalom elsö tüneteit észre lehet venni.
A tegnap megtartott minisztertanács után a
kormányelnök azonnal táviratot küldött Kubába
és Porto-Ricoba, hogy a háborut ne hagyják
abba, mert Spanyolország még mindig nem
kér békét. Az országban el van terjedve az a
hir, hogy Martinez C a m p o s kerül a kor-
mányra. (N. W. T.)

Don Carlos.
Brüssel, julius 6.

Hir szerint Don Carlos manifesztumot
fog intézni hiveihez, amelyben ki fogja jelen-
teni, hogy Spanyolországnak a v é g s ö i g
k e l l k ü z d e n i e és most nem szabad a

békére gondolnia. A békekötés, amely által
Spanyolország esetleg egészen elvesztené gyar-
matait, a karlisták számára jeladás volna arra,
hogy felkelést szervezzenek. (N. W. T.)

A spanyol regenskirálynö.
Páris, julius 6.

A regenskirálynö utazási készülödéseiröl
elterjesztett hirek n e m f e l e l n e k m e g a
v a l ó s á g n a k . Azonban tagadhatatlan, hogy
a királynö helyzete rendkivül aggályos. A spa-
nyolok már nem olyan harczias kedvüek, mint
voltak. A nagyfoku elkeseredés a hatalom bir-
tokosai ellen irányul. (N. W. T.)

Camara flottája.
Madrid, julius 6.

Az "Imparcial” értesülése szerint Camara
tengernagy táviratilag jelentette, hogy az ösz-
szes torpedóhajókat vissza kell küldenie, mert
oly ”kicsiny a szénraktáruk, hogy minduntalan
szenet kell felvenniök s igy azok hosszabb
utra teljesen alkalmatlanok. Az "Imparcial” eb-
böl kifolyólag vétkes mulasztással vádolja a
tengerészeti minisztert.

A béke.
Róma, julius 6.

Itt azt ujságolják, hogy a pápa Ferencz
József királyhoz, mint Európa legkatholikusabb
fejedelméhez fordult, hogy a katholikus Spa-
nyolország érdekében a b é k é t k ö z v e -
t i t s e . Ferencz József erre azt felelte, hogy
két szövetségesével egyetemben igyekszik azon,
hogy m i e l ö b b b é k é t k ö s s e n e k .

Madrid, julius 6.
A Fabra-ügynökség jelentése szerint a

minisztertanács rövid tanácskozás után elhatá-
rozta, hogy semmiféle béketárgyalásokba nem
bocsátkozik, hanem minden körülmények kö-
zött tovább folytatja a háborut mindaddig,
amig c s a k e g y s p a n y o l k a t o n a i s
l e s z K u b á b a n .

Bécs, julius 6.
A Santiagóból érkezett hirek itteni po-

litikai körökben komoly aggodalmakat kelte-
nek a visszahatás miatt, amelyet a Madridba
érkezö gyászhirek Spanyolországnak belsö vi-
szonyaiban okozhatnának. Fokozza ezt az
aggodalmat az a tény, hogy a karlisták tábo-
rában napról-napra élénkebb mozgalom ész-
lelhetö. A békekötés ideje azonban mind kö-
zelebb van, mert Spanyolország képtelen a
háboru folytatására.

; Az itteni spanyol nagykövetség részéröl
is megerösitést nyer az a hir, hogy Sagastá-
nak nyilatkozatát, mely szerint a háborut
addig folytatják, ameddig e g y e t l e n e l e v e n
k a t o n a l e s z K u b á n — nem veszik komo-
lyan és az illetékes körök azon vannak, hogy
m i e l ö b b b é k e l é t e s ü l j ön.

Mindenki meg van persze gyözödve arról
is, hogy Amerika most annál határozottabban
fog ragaszkodni ahhoz, hogy a békét csak
k ö z v e t l e n ü l S p a n y o l o r s z á g g a l
k ö s s e m e g ; remélik azonban, hogy az euró-
pai hatalmak megtalálják a módját, hogy enyhi-
töleg hassanak a békeföltételek megállapitására.

Róma, julius 6.
A Stefani-ügynökség jelenti, hogy érte-

sülése szerint teljesen alaptalanok a pápának
a spanyol-amerikai háboruban valo közben-
járásáról szóló hiresztelések. A pápa arra szo-
ritkozik, hogy a spanyol püspököknek azt
ajánlja, hogy kormányuknak ne alkalmatlan-
kodjanak.

Elfogott hadihajó.
Key-West, julius 6.

Hir szerint az "Alfonso XII.” spanyol hadi-
hajót elfogták, midön Havannát el akarta hagyni.

Foglyok kicserélése.
Washington, julius 6.

Shafter tábornok egy tegnapi távirata azt je-
lenti, hogy levelet kapott Foral tábornoktól, amely-
ben ez beleegyezik abba, hogy Hobson hadnagyot.

aki a "Merrimac”-ot Santiago de Cuba kikötöjének
bejáratánál elsülyesztette és ekkor spanyol fogságba
jutott, valamint ennek fogolytársait kicseréljék. Egy
nappal elöbb Foral tábornok visszautasitotta Shaf-
ter tábornoknak ilynemü ajánlatát.

TÁVIRATOK.
Vilmos császár utazása.

Odde, julius 6. Vilmos császár ma reggel ide
érkezett. Megérkezésekor jelen volt a "Moltke” ka-
dét-gyakorlóhajó és a "Harald Harfagar” norvég
parti pánczéloshajó. Az idöjárás szép.

A Dreyfus-ügy feltámad.
Páris, julius 6. Sarrien igazságügymi-

niszter ma hosszasan értekezett Conturier-vel,
a bünvádi és kegyelmi ügyek igazgatójával
Dreyfusné kérvénye ügyében. Sarrien a mi-
nisztertanácscsal valószinüleg holnap fogja kö-
zölni az értekezés eredményét.

Páris, julius 6. A kamara holnapi ülésén
C a s t e 1 i n interpellálni fog a Dreyfus-ügy-
ben. A vezérkar lapjai azt irják, hogy Cavai-
gnac hadügyminiszter ez alkalommal határozot-
tan ki fogja jelenteni, hogy a kormány a Drey-
fus-pör revizióját ellenzi. Egy, a kormányhoz
közel álló estilap ma azt irja, hogy Cavaignac
hadügyminiszter hajlandó a Lebrun kapi-
tány jegyzökönyvét Dreyfus állitólagos vallo-
másával felolvasni, de figyelmeztetni fogja a
kamarát arra, hogy ez külügyi bonyo-
dalmakra adna okot. Ha aztán a kamara is
ellenezné a jegyzökönyv nyilvános felolvasását,
Cavaignac parlamenti bizottság kiküldését fogja
ajánlani, amely aztán afelett fog dönteni, vaj-
jon a Lebrun-okmányából meg lehet-e gyö-
zödni a Dreyfus bünösségéröl. E bizottság tagjai
gyanánt emlegetik Milleraud, Ribot, Derouléde,
Sallatin, Emaride és Cassagnac képviselöket.
(N. Fr. Pr.)

Páris, julius 6. A "Radical” szerint Bris-
son miniszterelnöknek oly bizonyitékokat hoz-
tak tudomására, amelyekböl Esterházy bünös-
ségére lehet következtetni. Brisson-nak Ester-
házy egy sajátkezü levelét adták át, amelyben
1894. május 20-án azt irta:

— Holnap utazom a dandárhadgyakorla-
tokra.

Ebben a levélben ugyanaz a francziátlan
kifejezés van, amelyet a bordereauban olvas-
hatni. A bordereaut valószinüleg áprilisban
irta, de már akkor tudta, hogy a hadgyakor-
latokra el fog menni, mert nagyon utánajárt
annak, hogy elereszszék. Hogy Dreyfus abban
az idöben nem volt hadgyakorlaton, az be van
bizonyitva és ebböl csak az követkézhetik,
hogy Esterházy irta a bordereaut és e szerint
ö a hazaáruló. (N. Fr. Pr.)

A szerb király a skupstinához.
Belgrád, julius 6. A skupstina válaszfelira-

tában a legelözékenyebben késznek nyilatkozik a
trónbeszédben kitüzött programm megvalósitására.

Sándor király a válaszfelirat átvételekor
a testületileg megjelent képviselökhöz beszé-
det intézett, amelyben köszönetet mondott a
kormány programmjával szemben egyértel-
müen tanusitott elözékenységükért Négy évi
uralkodása után ö arra a megingathatatlan
meggyözödésre jutott, hogy a pártkormányok
Szerbiára nézve károsak. Szilárd elhatározása
tehát, hogy s e m l e g e s k o r m á n y t fog
fenntartani, amelylyel az országot konzervativ
iránybán fogja vezetni A pártkormányzat, kü-
lönösen a radikálisok kormányzata sok bajt és
visszavonást szült az országban. Szerbiát fö-
kép a radikálisok terhelték meg adóssággal. A
rend emberei, akik Szerbia ügyeit a radikáli-
sok eiött vezették, az országot kétszáz millió-
val terhelték meg, de annak fejében az or-
szág vasutakat kapott, szervezték a hadsere-
get és törlesztették az agráradósságot A
radikálisok kétszáz, milliónál többre rugó köl-
csönöket vettek fel, a nélkül, hogy valamely
maradandó intézményt alkottak volna. A király
szilárdul el van határozva, hogy azokat az
embereket. akik mint a radikális párt vezetöi
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szerepeltek, soha többé nem fogja meghivnia
kormányra. N e f é l j e n t ö b b é senki-
se m a r a d i k á l i s o k g a r á z d á l k o -
d á s a i t ó l és eröszakoskodásai-
tól, mert azok az idök n e m f o g n a k
t ö b b é v i s s z a t é r n i . Biztositéka ennek
az is, hogy Milán király vette át a föparancs-
nokságot a hadsereg fölött, amit sohasem tett
volna meg, ha fenforogna a lehetösége annak,
hogy a radikálisok valaha még kormányra ke-
rüljenek.

A király beszéde a képviselökre mély hatást
tett és nagy lelkesedést keltett.

A Zola-pör.

Páris, julius 6. Ma kezdödött meg min-
den rendzavarás nélkül a fenyitö rendörbiróság
elött az irásszakértök Zola ellen inditott pöré-
nek tárgyalását. A tárgyalás közzétételét a
törvény tiltja. Az itélethozatalt julius hó 9-ére
halasztották. Az államügyész Zolának tekinté-
lyes kártéritési összegben való elmarasztalását
inditványozta.

Canevaro politikája.

Róma, julius 6. Canevaro olasz külügy-
miniszter ma valamennyi európai hatalmat,
illetve Olaszországnak a hatalmaknál levö kép-
viselöit értesitette arról, hogy Visconti Venosta
külügyi politikáját fogja követni.

Chile és Argentina.
London, julius 6. A "Times” második kiadá-

sában közöl egy Santiago de Chile-böi tegnapról
kelt táviratot, amelyben a chilei külügyminisztertöl
felhatalmazott tudósitó tudatja, hogy a chilei kor-
mány az argentinai kormányhoz jegyzéket intézett,
amelyben kijelenti, hogy kész a szerzödésnek a
határra vonatkozó intézkedéseit illetö pontjait elfo-
gadni a haladéktalan békés megoldás érdekében.
A chilei kormány sürgösen ajánlja, hogy a Chile
és Argentina között felmerült minden vitás pontot
Viktoria királynö itélete alá bocsássanak.

Az olasz budget-provisorium.

Róma, julius 6. A kamara titkos szava-
zás utján 180 szavazattal 50 ellenében elfo-
gadta az 1898. deczember végéig szóló budget-
provisoriumot.

A nemzetközi sakkverseny.
Bécs, julius 6. A jubileumi sakkverseny mai

25-ik mérközésnél Pillsbury gyözött Steinitz elle-
nében, Burn Baird ellenében, Walbrodt Caro elle-
nében, Schiffers Halprin ellenében és Csigorin
Trenchard ellenében. Janowski és Maróczy, vala-
mint Alapin, és Lipke között remis lett a játék.
Blackburne és Marco, továbbá Schlechter és Scho-
walter között a játék nem nyert befejezést.

Robbanás egy hajón.
London, julius 6. A Royal Albert-dockban

levö "Manitoba” gözhajón, amelyet állitólag nemrég
az amerikai kormány vásárolt meg, ma egy láda
töltény felrobbant. Az eddigi adatok szerint, 5
ember meghalt és 15 sulyosan megsebesült.

HIREK.
Julius 1-ével uj elöfizetés nyilt. az " O r s z á -

gos Hlrlap”-ra.
Elöfizetési ftr:

Julius hóra . . . . . . . . 1 frt 20 kr.
" 1-töl szeptember 30-lg . 3 frt 60 kr.
" l-töl deczember 31-lg . 7 frt — kr.

* Kérjük azokat a vidéki elöfizetöinket, kiknek
elöfizetése Julius 1-én fejárt, hogy az elöfizetés
mielöbbi megujitásáról gondoskodni sziveskedjenek,
nehogy a lap pontos küldése fennakadjon.

Nyáron az egész fürdöévad alatt, elöfizetöink
kivánságára, a l a p o t b á r h o v á u t á n u k
k ü l d j ü k , akárhányszor változtassák Is tartózko-
dásuk helyét. Kérjük azonban minden czimválto-
zásnak a régi czim felemlitésével való pontos
közlését

A föváros környékén levö nyaralókban ponto-
san és a lehetö legkorábban kézbesittetjük e lapot

A kiadóhivatal.

Lapunk mai száma 16 oldal.

— Udvari vadászat I s c h l b ö l táviratoz-
zák : Fahrnauban, Ebensee mellett ma reggel volt
az elsö udvari vadászat, amelyen résztvettek : a
király, Ferencz Salvator föherczeg, gróf Paar fö-
hadsegéd, Dietrichstein herczeg és báró Kullmer
szárnysegédek, gróf Bellegarde, gróf Latour altábor-
nagy, dr. Kerzl és báró Lederer, ö felsége három
szarvast és egy zergét, Ferencz Salvator föherczeg
két szarvast, a kiséret pedig hét szarvast lött.

— Koburg Lujza regénye. Az oberdöblingi
szanatóriumban idözö Koburg Lujza herczegnöröl
ujabban azt jelentik, hogy Obersteiner tanár ugyan
egészséges elméjünek tartja, de hat hónapig akarja
megfigyelés alatt tartam. Erre a hosszu idöre nyil-
ván azért van szükség, mert: a herczegnö még a
szanatoriumban is folyton hangoztatja, hogy
Mattasich-Keglevicshez akar férjhez menni. A her-
czegnö különben a szanatoriumban a legnagyobb
szabadságot élvezi és az özvegy trónörökösné pa-
rancsára kirendelt udvari fogaton naponta sétako-
csizást is tehet. Gondnoka révén havonta három-
ezer forintot kap, de ebböl az összegböl kell a
herczegnönek a gyógykezelési költségeket is fe-
deznie. Ezért gyakran kifakad. A herczegnö adós-
ságai, ahogy most már körülbelül tisztázva van,
kerek számban két és fél millió forintot tesznek
ki. A föhitelezök közül 400,000 forinttal szerepel a
Jungmann és öcscse bécsi divatczég, továbbá je-
lentékenyebb összeggel a pozsonyi takarékpénztár.
A többi követelést másod- és harmadrangu ban-
károk támasztják. A herczegnö tartozásai talán mind
simán kiegyenlittettek volna, ha az egyik pénzügy-
nök, kinek közremüködésével a herczegnö megbi-
zottja az adósságokat csinálta, nem adott volna be
egy huszezer forintos provizió keresetet a bécsi
marsall-biróságnál. Ekkor nem lehetett már a
botrányt kikerülni, mert az illetö ágens maga is
fenyegetett a botránynyal. A herczegnö mesés ér-
tékü ékszere, melynek hire minden európai
udvarnál ismeretes, ötvenezer forintra vannak el-
zálogositva a bécsi Verkehrsbanknál. A nizzai
nyaralóban, melyet a herczegnö a télen bérben
birt, visszamaradtak a kofferek, melyekben az öl-
tözékek még ma is el vannak zárva. Mindezeknek
a dolgoknak rendezésével a herczegnö gondnoka,
egy bécsi ügyvéd foglalkozik és hir szerint sike-
rülni is fog' neki a rendezés. A kisebb tételeket
ugyanis egészen kifizetik, a nagyobb tételek rende-
zése akként történik meg, hogy a tényleg kölcsön-
adott összeg felét azonnal megfizetik, a másik fe-
lét pedig tizennégy esztendös amortizáczionális
részletekben törleszti a herczegnö családja, tehát
nem a Koburg-család.

— A kegyesrendiek vikárius provincziálisa.
A kegyesrendi szerzet kormányzó-tanácsa julius
12-én ül össze, hogy az elhunyt rendfönöknek
Frank Ferencznek helyét két évnyi idötartamra vá-
lasztandó- vikárius provincziálissal betöltse. A két év
mulva összeülö rendi káptalan fog azután végleges
rendfönöket választani.

; - T Földrengés. Zárából jelentik, hogy a
földrengés: Triljben és környékén tegnapelött
esté óta idönkint ismétlödik. Tegnap délutánig
14 lökést, köztük 4 eröset és tegnap óta 5
lökést, köztük kéjt erösebbet éreztek. Sinjben
tegnapelött estétöl tegnap reggelig két erösebb
lökést és földalatti morajt észleltek. A meg-
rongált házak lebontására landwehr-gyalogságot
rendeltek ki. Legtöbbet szenvedtek Turjake-
Wojnic, Kossute és Gardun községek. Tarjake,
ban két ember életét vesztette, négy sulyosan
megsebesült, a templom nagyon megrongáló-
dott, a pap háza lakhatatlanná lett és az is-
kola épülete teljesen elpusztult. Kossuteban
három ember életét vesztette és négyen szen-
vedtek sulyos sérülést. Az uj templom nagyon
megrongálódott; egy része bedölt. — A
papi lak romokban hever és az iskola is
elpusztult: Triljben egy ember sulyosan meg-
sebesült, a papi lak, az iskola és a pénzügyö-
rök laktanyája nagyon megrongálódott. A ne-
vezett községekben majdnem minden ház tetö
nélkül áll s oromzatuk vagy faluk bedölt. A
föld mindenütt meg van repedezve és az
országutakon is repedések vannak. Vedrine,
Jabuka és Grab községek szintén sokat szen-
vedtek. Vedrineben, ahol föld alatti moraj

hallatszik, a talajban mintegy 40 czentiméter
átméröjü lyuk támadt, amelyböl azonban gázok
nem áramlanak ki és egy uj forrás fakadt fel
a földböl. Zágráb város 500, Laibach városa
pedig 300 forintot és egy 100 embernek való
barakot adományozott.

— Farkasok Erdélyben. Buzás-Besenyö kis-
küküllömegyei községböl irja levelezönk, hogy a
Besenyö és Laczkód között elterülö öserdöben bá-
mulatosan elszaporodtak a farkasok. Világos nap-
pal is csapatosan lehet látni a fenevadakat a ha-
tárban, éjjel pedig a pásztorok valóságos harczokat
vivnak az ordasokkal. Legutóbb viharlámpákat
kezdtek égetni az aklok körül, hogy a vadakat
távoltartsák, de a fenevadaknak már ezek sem im-
ponálnak és majd minden éjjel megdézsmálják
valamelyik juhállományt.

— Kézfogó. Tull Viktor bördiszmü-gyáros
Budapesten eljegyezte Uj-Aradon Szilágyi Laura
kisasszonyt.

— Zivatar. Mint kecskeméti tudósitónk táv-
iratozza, ott az elmult éjjel nagy vihar volt. A
villám több tanyába becsapott, a város alacso-
nyabb részeibe pedig betódult a viz, söt sok helyen
a hidakat is elsodorta. A kár jelentéktelen.

— Vasuti szerencsétlenség. Mint párisi tudó-
sitónk irja, tegnapelött a toursi vonalon a Cha-
teauroux-ból 6 óra 50 perczkor elinduló 1256-os
számu személyvonat három kilométerrel Villedieu
eiött kisiklott, A lokomotiv és a szerkocsi a vasuti
töltés aljában levö tóba zuhant. Tiseier gépész és
Gabard fütö halálosan megsérültek, Sinet-Salit bu-
zengais-i olajgyáros pedig szörnyet halt, négy másik
utazó sulyosan megsebesült. Négy kocsi kisiklott,
egy személykocsi felborult. Az utvonalt csak tegnap
tudták rendbehozni. A szerencsétlenség oka egy
tengely törés a lokomotivon. A vizsgálatot azonnal
meginditották.

— Herz Kornél meghalt. Angiiából, Bourne-
mouthból táviratozzák, hogy a Panama-pör hirhedt
höse, Herz Kornél meghalt. A párisi fenyitö tör-
vényszék in contumaciam fegyházra itélte, Herz
Kornél azonban ki tudta kerülni a büntetö igazság-
szolgáltatás kezét és kényelmes villájában hunyta
le szemét. Változatos életében egyszer a becsület-
rend keresztjét nyerte el, másszor mint csalót
itélték öt évi fegyházra. Mint egy Besanconban
letelepedett bajor könyvkereskedö fia születeti
1845-ben szeptember 3-ikán. Az 1870-iki német
háboru kitörése után orvosnak jelentkezett a Loire-
seregnél, a háboru után pedig, hamisitott oklevél
alapján, egy párisi kórházban nyert alkalmazást.
Ugyanekkor a második nejével kapott hozomány-
nyal többrendbeli merész spekuláczióba fogott; igy
többek között a villamos részvénytársulat érdeké-
ben is fáradozott és ezen a téren szerzett állitóla-
gos érdemei fejében Freycinet miniszterelnök utján
a becsületrendet kapta meg 1878-ban. Ekkor a
politikai világgal is voltak már összeköttetései. Fö-
figyelmét azonban merész pénzügyi spekulácziókra
forditotta. Már 1881. óta foglalkozott a ha-
nyatló Panama-csatorna részvénytársulattal és
azokhoz a szélhámosokhoz tartozott, kik a
Lesseps igazgatótól, kieröszakolt pénzzel részben
a sajtót, részben több képviselöt és minisztert meg-
vesztegettek, hogy az uj kötvények kibocsátását,
illetöleg azok engedélyezését biztositsák. A társu-
lattól kizsarolt tiz millió frankon azonban czimbo-
rájával. báró Reinach-al összeveszett. Reinach
ugyanis csak négy milliót adott át Herznek, ki ezért
rettenetes módon boszulta meg magát. Megszerez-
vén Clemenceautól a Reinach által összeállitott
jegyzöket, mely a megvesztegetett képviselök és
bankárok neveit tartalmazta, Reinachtól nem-
csak a kikötött tiz millió kifizetését eröszakolta ki,
hanem a Panama-társulattól is ujabb másfél mil-
lió frankot zsarolt ki. Ekkor azután kitört a Pa-
nama-botrány, mely elöl Herz még idejekorán
Angliába menekült, hol Bournemouth-fürdöben vil-
lát vásárolt; A franczia kormány kiadatását köve-
telte az angol kormánytól, de Herznek sikerült oly
sulyos betegséget szimulálni, hogy az angol kor-
mány, hivatkozással az orvosi bulletinekre, Herz
kiszolgáltatását megtagadta. A tárgyalások hónapo-
kon át huzódtak, mignem végre a Dupuy-minisz-
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terium, illetöleg Guérin igazságügyi miniszter eré-
lyesebben fogott a dologhoz. 1894. julius 27-én
tárgyalta a párisi fenyitö törvényszék a pört. mely-
nek folyamán a távollevö Herzet zsarolás miatt öt
évi fegyházra itélte.

— Munkászavargások. Berlinböl távira-
tozzák, hogy Felsö-Szilézia bányamüveiben,
nagy zavargások törtek ki. A legutóbbi válasz-
tások alkalmával ugyanis 5000 helyett 25.000
szavazatot adtak le a munkások szocziálde-
mokrata jelöltekre. Emiatt aztán a bányaigaz-
gatóságok nagyon sok munkást elbocsátottak
azon a czimen, hogy izgatnak. Ezeknek gyer-
mekei és nejei megjelentek ma ama hivatal-
nok lakása elött, akinek a megrendszabályozás-
nál a legnagyobb szerep jutott és fenyegetések
között kenyeret kértek töle. A kormány nagy
figyelemmel kiséri a munkásokat.

— Házasság. Csizy Gyula e hónap 2-án tar-
totta esküvöjét Dobozi Sárika urhölgygyel. Dobozi
István közigazgatási iró leányával Maglódon. A
násznagyi tisztet Dezseöffy Emil és Szentkirályi
Kálmán nagybirtokosok teljesitették. — Paulay Ede,
a nemzeti szinház tagja, ma délután 5 órakor ve-
zette oltárhoz a Kálvin-téri református templomban
Rétszentmiklósi Éless Gusztáv fövárosi ügyvéd leá-
nyát, Margitot.

— Elgázolta a villamos. Még egy hete sincs,
hogy két villamos vasuti elgázolásról hirt adtunk
és ma már ujabbról kell irnunk. S z e n d e Mária
37 esztendös mosónö a mai elgázolás áldozata. A
szerencsétlen asszonyt a Rókus-kórház közelében
elütötte a villamos vasut egy kocsija és életveszé-
lyes sérülésekkel szedték föl a földröl. Tanuk azt
bizonyitják, hogy saját vigyázatlanságából érte a
baleset; a kocsivezetöt nem tartóztatták le. A men-
tök a sulyosan megsebesültet a Rókus-kórházba
vitték.

— Verekedö diákok. Az olmützi diákok
ugyancsak kurucz legények. Ma — mint levelezönk
jelenti — Olmützben összetüztek egymással a né-
met és cseh diákok. Miért kaptak össze, azt eddig
még nem tudják, de akkora utczai botrányt rögtö-
nöztek, hogy félszázad gyalogságnak kellett a rend
helyreállitására kivonulnia. A verekedés bámulására
természetesen ezernyi néptömeg gyült össze és a
bámulok közül is sok embert elfogtak.

— Zendülés Csermön. Az aradmegyei Cser-
mön — mint levelezönk irja — tegnap egy század
katonaság és 40 csendör volt összpontositva. Ez
az intézkedés azért volt szükséges, mert zendü-
lést terveztek az oláhok. A zendülést Popovits
Döme csermöi pópa szitotta, aki megtorlással akart
élni azért, mert Kabdebó Kálmán Urnapkor a kör-
menetnél használt oláh nemzetiségü, zászlót elko-
boztatta töle. Csermön tegnap országos vásár volt és
ez alkalmat akarta a hirhedt magyarfaló pópa
boszuja végrehajtásához felhasználni. Csermön már
napok óta suttogták az oláhok, hogy az országos
vásár alkalmával vérfürdöt fognak rendezni a ma-
gyarok közt. Mindenki tisztában volt azzal, hogy a
tervezett vérengzés értelmi szerzöje Popovits Döme
pópa, aki éjjelenkint izgatta az oláhokat lázitó
beszédekkel és igéretekkel. Az oláhok izgatott ké-
szülödése szerencsére nem maradt észrevétlen a
magyar lakosság elött és Kabdebó föszolgabiró
sürgösen kért Boros Jenöröl katonaságot és csendöri
megerösitést. Igy történt, hogy tegnap egy század
huszár és 40 csendör állt Csermön készenlétben.
A fegyveres erö alaposan elvette a kedvét az egybe-
gyült vérengzö szándéku oláhságnak, mely a pópa
felszólitására szétoszlott. A hathatós intézkedés
következtében a tervezett vérengzés ugyan elmaradt.
azonban a lakosság még mindig retteg, mert meg-
lepetésektöl tart.

— A fiumei sikkasztó. A napokban hirt ad-
tunk arról a sikkasztásról, melyet a fiumei Schen-
ker-czég Bauer nevü alkalmazottja követett el. A
sikkasztónak — mint levelezönk ma táviratozza —
eddig semmi nyoma, pedig ugyancsak nagy appa-
rátussal keresik. A czég néhány hivatalnokát kikül-
dötte a közeli helyekre, hogy ott nyomozzanak. A
kutatást megneheziti az, hogy a megszökött sik-
kasztónak nincsen arczképe és ezért most a káro-
sult czég száz forint jutalmat igér annak, aki egy
arczképet szerez, ezret pedig annak, aki a sikkasz-

tót kézrekeriti. Utólag kiderült, hogy Bauer nem
a valódi nevén lépett be a czég szolgálatába, söt
már a pénzügyörségnél is hamis néven szolgált.
Ma különben letartóztattak egy pinczért, mert azzal
gyanusitják, hogy elösegitette a szökést.

— öngyilkossági kisérletek. A Ferencz József
hid mellett álló rendör ma hajnalban észrevette,
hogy a hid korlátján egy fiatal ember átveti ma-
gát. Több emberrel a segitségére ment és sikerült
is még élve partra hoznia. Eszméletlen állapotban
vitték a Rókus-kórházba, ahol nemsokára magához
tért és elmondta, hogy Hartl Gyulának hivják, 22
éves kocsifényezö. Szerelmes volt és bubánatában
lerészegedett, mellbe szurta magát és mert a szu-
rás nem ölte meg, a Dunába ugrott. — Varga Jó-
zsef 35 éves malommunkás tegnap este a Liliom-
utcza 6. szám alatti házban halántékon lötte ma-
gát. Sulyosan sérülve eszméletlen állapotban vitték
a Szent István-kórházba.

— Jubiláló betörö. A bécsi Landesgericht
tegnap óta érdekes vendéggel gyarapodott. Raidl
Gyulának hivják ezt az urat. aki a betöréses lopás
világrekordját érte el: a négyszázadikat. Raidl
tulajdonképen nem tegnap óta van a Landesgericht-
nél. csak érdekessége érte el tegnap tetöpontját.
Mikor elfogták, csak százharminczegy esetröl volt
szó, idövel aztán bevallotta a többit is és igy teg-
nap elért az utolsóhoz, a négyszázadikhoz. Négy-
száz betörés! Az ember azt hinné, hogy már most
milliomosnak kellene lenni Raidlnak, pedig az egész
elidegenitett vagyon értéke, pénzé és értéktárgyaké
együttvéve, nem több mint tizezer forint. Raidl
speczialista volt. Nem járt ö a városban; boltokat,
bankházakat sohasem bántott. Szive csak a nyaraló-
helyeken és föuri kastélyok felé venzotta, de ezek-
hez aztán elég gyakran. Azonfölül, minél fáradsá-
gosabban szerezhette meg a zsákmányát, annál
többre becsülte. Igy példának okáért most május-
ban az Englseck-kastélyba is betört az ablakon át.
Keresztül ment valamennyi szobán, amelyekben
nyitott szekrényekben, asztalokon és étazséreken
kincseket érö mü- és értéktárgyak voltak fölhal-
mozva. Raidl hozzá sem nyult semmihez. Az utolsó
szoba zárva volt, oda ment ö be zsákmányért és
magával vitt — egy bronz zsebórát, egy kis csengöt
és néhány fotografiát. A lopott holmit igen olcsó
pénzen adogatta el. ami azt bizonyitja, hogy be-
törönek sokkal különb, mint kereskedönek.

— Negyedfél évig ládába zárva. Maurayben, a
Manche departement-ben történt az a borzalmas
eset, hogy egy Milan nevü házaspár saját gyerme-
két negyedfél éven át egy ládába zárva tartotta. A
szegény gyerek öthónapos kora óta nem hagyta
el börtönét, angolkóros lett ezáltal és bár négy
éves már, mindössze öt kilót nyom. E hihetetlen
kegyetlenséget véletlenül fedezték fel, mivel a derék
házaspárnak a környéken nem valami jó hire volt.
A vizsgálat meginditására a mortain-i államügyész
Mauraybe utazott, de Milan büntetése elöl még
jókor megszökött.

— A férj merénylete. Mart György békás-
megyeri lakos tegnap este a "Filatori-gát” állo-
máson rálesett Pomázra utazó feleségére és amint
meglátta, nekiesett, földre teperte és leharapta az
orrát. Tettét azért követte el. mert felesége hüt-
lenül elhagyta és nem akart hozzá visszatérni.

— A peleskei notárius Ös-Budavárában.
Igenis, nótárius uram elhagyta ujból ösei fészkét
és egyenest Ös-Budavárának tart! Meg is érkezik
ott a nagy varieté szinpadán csütörtökön este pont-
ban, fél tiz órakor várja és fogadja természetesén
székes fövárosunk lakosságának szine-java, melyre
még egyéb sok élvezetes dolgok várnak. Gondos-
kodnak erröl Sziklai Kornél. Németh József és a
közönség többi kedveltjel.

— A viszontlátás. Erdélyi ember, ha Pesten
jár, szinte az ö szükebb hazája iránt valo köteles-
ségének tartja, hogy megnézze Nagy-Szeben bevé-
telét : a, Bem-Petöfi körképet. Nagy aztán az öröm,
mikor a majd másfélszáz méter hosszu vásznon
megmutogatják a jegenyesort, füzfákat, ákáczokat.
amelyekröl annyi verebet gummipuskáztak le, a
száraz árkot, melyben annyit futkostak ; a városi
rétet, hol annyi virág terem . . . És minden szó,
melyet a viszontlátás öröme fakaszt, egy-egy sziv-
böl jövö önkéntelen dicsérete a nagy müvészi si-
kernek, melyet a körkép festöinek gondos, hüségre
törekvö munkája aratott.
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N a p t á r : Csütörtök, julius 7. Római katholikus .

Villibald pk. — Protestáns: Villibald. — Görög-orosz:
(junius 25.) Febronia. — Zsidó : Tham. 17. Temp. elf
b- — Nap kél 3 óra 56 percz, nyugszik 7 óra 41 percz.
— Hold kél este 9 óra 40 percz, nyugszik reggel 8 óra
24 percz.

A közoktatásügyi miniszter fogad d. u. 4 ó.
Az igaz ságügyminiszter fogad déli 12 ó.
A hon védelmi miniszter fogad déli 12 ó.
A belügyminiszter fogad délután 4—5 ig.
A horvát miniszter fogad délelött 8—10 óráig.
A föváros magánépitési bizottságának ülése

d. u. 5 órakor az uj városházán.

Egy gyártelep pusztulása.
Az éjszaka csöndjét ma a fövárosban a

tüzoltóság vészkürtjének sirása és örülten vág-
tató szerkocsik dübörgése verte föl. Mindenfe-
löl, a föváros tiz kerületéböl vágtattak a fák-
lyás tüzoltószekerek s aki csak felriadva
álmából meglátta ennek az ijesztö sereg-
nek az elvonulását, tisztában volt azon-
nal, hogy nagy veszedelemhez sietnek ilyen
szokatlanul nagy apparátussal. A nagy gözszi-
vattyuk is elvonultak s nyomukba rohanva sie-
tett a kávéházak éjszakázó népe a föváros
nyugoti része felé, ahol biborfényben ragyogott
az ég, mintha ma hajnalban kétfelöl akarna a
nap fölkelni.

Csakhamar hire futott, hogy a vesze-
delem helye a föváros egyik óriási gyártelepe :
a Gregersen és fiaé. Hat épület, különféle
mühelyek, gyárak, irodák égtek egyszerre,
olyan hat épület, amely a négy föfalon kivül
tisztára fából, deszkából, gerendákból készült.
Pompás fészek a pusztitó elemnek; jól válasz-
totta ki.

Mikor ezeket a sorokat irjuk, a pirkadó
hajnal idején, sok ezernyi tömeg veszi körül a
kétholdas, hatalmas telepet és pokolian szép,
félelmetes és izgató látványosságban van része.
A szél fütyölve sivit el a fejük fölött és szitja,
éleszti a hatalmas tüzkatlant és hordja, rö-
piti az ökölnyi perjéket, röpködö, sziporkázó
gerendaszilánkokat.

A föváros összes tüzoltói pedig, a még
föl nem emelt létszám, amelyröl minden hé-
ten kétszer megirjuk, hogy se nem elegendö,
se kellöen felszerelve nincsen, elszánt bátor-
sággal, emberfeletti erövel küzd, dolgozik és
fáradozik azon, hogy a hatalmas tüzet meg-
fékezze és az óriás kárt legalább valamivel
mérsékelje.

S ugyanekkor* a rendörség gyors vizsgá-
latot vezet, kutat és nyomoz ismeretlen go-
nosztevök után, abban a meggyözödésben,
hogy az óriási veszedelmet gyujtogatás okozta.

Az éjszakai veszedelemröl a helyszinen
járt tudósitóink a következöket jelentik:

A Gregersen és fiai, butor, parkett- és asz-
talos-gyártelepe három utcza összeszögelésén, a
Lónyai-, Kapisztrán-utczák és a Csepel-rakodópart
sarkán körülbelül kétholdas négyszögletes területen
fekszik. Két oldalt a Lónyay-utczától a Csepel-ra-
kodópartig magas tüzfallal ellátott földszintes há-
zacskák szegélyezik, amelyekben nagyrészt a gyár
munkásai laknak. A tulajdonképeni gyár, irodaépü-
let, raktár és fatelep a terület középsö részét fog-
lalta el.

Rendesen este hét óráig dolgoznak, a külön-
féle mühelyekben. Ma is ekkor távozott az óriás
munkástömeg s ezután mint rendesen ma is csak
két éjjeli ör maradt veszedelmes tüzveszélyben:
Galambos János és Bóka Márton.

A néhány föböl álló gyári tüzoltóság és a
szolga-személyzet, mind a gyárhoz tartozó, de attól
tüzfallal elkülönitett szük udvaru hosszu földszintes
két házban lakik.

Elütötte az egy órát, amikor Galambos János
a Lónyai-utcza felöl levö örszobából elindult a te-
lepnek a Csepel-rakodópart felé esö részébe, az
ugynevezett Pisttory-udvarba, hogy az ellenörzö-
órát felhuzza. De alig tette ki a lábát a szobából,
a Lónyai-utczai kapuval szemben levö egyemeletes
iroda-épület tetején lángnyelvek csaptak ki.

Kétségbeesetten kiabálta társát:
— Bóka, ég a gyár. Bóka ég a gyár ! — De

Bóka Márton nem került elö és Galambos János
ijedtségében hamarosan nem tudta mittevö legyen,
még a kapu kulcsát se találta meg.

Mandel Ferencz optikus épen a gyár eiött
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ment hazafelé s ez értesitette a központi tüzoltósá-
got a veszedelemröl.

A szél azonban eközben egyre magasabbra
csapkodó lángoszlopokat szitott fel. a négy falat
kivéve, teljesen fából készült emeletes irodaépület-
böl. Hullott az ökölnyi parázs, mint a záporesö.

Az épülettel kapcsolatban volt egy kétszáz
négyszögölnyi területen fekvö magas kátránypapir-
fedelü asztalos-mühely, emellett pedig az ugyan-
ilyen módon épült parkett-mühely, azon tul pedig
a két mühelyhez épitve, a telep csepel-rakparti olda-
lán a kazánház, a raktár és az ezek eiött elterülö
hatalmas deszka-telep.

Nem tartott a tüz tovább egy negyedéránál
s ezek a helyiségek mind lángba borultak.

A mühelyépületek gazdag fölszerelése recse-
gett-ropogott, mintha ezer meg ezer puska durro-
gott volna vezényszóra. Az irodahelyiség és a ka-
zánház, a raktár-épület, mintha csak óriási katla-
nokká váltak volna, a padlótól föl a kéményig
minden alkotórészük lángolt, pattogott, szakadozott.

Két óra volt, mikor az elsö tüzoltó kocsi
éles kürtszóval végigvágtatott a Lónyay-utczán s
fölverte robogásával a környék lakóit.

Ezren meg ezren futottak, többé-kevésbbé
fogyatékos ruhában a borzalmas látványosság szin-
helyére. A láng vörösre festette az ég boltozatát s a
föváros távolesö részeiböl is valóságos emberáradat
törekedett a gyártelep felé.

Jött Halmos János polgármester. Póhl Fe-
rencz kerületi elöljáró, Lung György tanácsnok,
Orincsay László ferenczvárosi, Krecsányi Kálmán
józsefvárosi rendörkapitány stb.

Az oltás.
A föváros egész tüzoltóságának még nem

volt alkalma ilyen együttes müködésre. Ó-Budától
Köbányáig minden örség kivonult s részt vettek a
nehéz munkában az önkéntesek is és a környék va-
lamennyi gyüri tüzoltósága is ott volt. Legelsönek
érkezett meg a második kerületi tüzoltóság.

Az oltást Szczerbovszky Szaniszló föparancs-
nok vezette s az összes fecskendöt, a Lónyay-utcza
felöl vitték a tüzfények ellen — amerröl a szél is
fajt. A csepel-rakparti oldalra csak két fecskendö
jutott tiz-tizenöt emberrel, holott a fatelep és a
kazánház ezen a részén állott a telektömbnek s a
tulsó oldalon alig ötven lépésnyire egy léczkerités
mögött a kátránypapirral födött közraktári épületek
vannak, amelyekben százezreket érö buza, kuko-
ricza, rozs, és kávé van felhalmozva. S mig a tulsó
végen, ahol a tüz keletkezett emberfeletti munkával
dolgoztak a veszedelem lokalizálásán, addig ezen
az oldalon a k a d á l y t a l a n u l p u s z t i t o t t a
dühöngö elem.

A közraktárak tetejéröl egész serég munkás
söpörte, lapátolta az oda röpült parazsat, minden
pillanatban várhatták valamelyik ujabb raktárhe-
lyiség tetejének fellobbanását.

Az oltás körül a tüzoltóknak katonák és
rendörök segitettek s ök tartották vissza a sok
ezernyi tolongó tömeget is.

Hajnali három órakor.
Az óriási fatelep még mindig csupa láng és

zsarátnok. A gözfecskendö, amelyet fél háromkor
kezdtek el füteni, végire harmincz percznyi bizta-
tás után egy sugárcsövel megkezdette müködését.
Mint minden nagy tüzeset alkalmával, ugy most
is konstatálni kellett azt a szórnom tényál-
lást, hogy a gözfecskendö voitaképen igen
keveset használ a tüzeseteknél. Ameddig müködés-
képes állapotba tudják hozni, annyi idö telik el.
hogy vagy alig lehet már valamit mentem, vagy
pedig az egész segitség késön érkezett, mert a tüz
már elpusztitotta az elpusztithatót Az igaz, hogy
a gözfecskendö hatalmas sugara elementáris erövel
veri lé a zsarátnokot s fojtja meg a tüzfészkeket.

Mikor e sorokat irjuk, a gözfecskendö dere-
kasan müködik s a bátor tüzoltóság lángot pusz-
titó sugarui között vakmeröen halad elöre. Most
már a helyzet képe is egészen világos.

Szakemberek tanusága szerint a tüznek egész
keletkezése, lefolyása s egyéb körülményei is
g y u j t o g a t á s r a e n g e d n e k k ö v e t -
k e z t e t n i Bizonyitja ezt elöször az a gyanu

körülmény, hogy a tüz a terjedelmes épületnek
kellö közepén, deszkákkal, léczekkel s egyéb köny-
nyen gyulható anyagokkal zsufolásig megrakott he-
lyiségben keletkezett, melynek összes ablakait
nyitva találták. Bizonyára azért maradtak nyitva
ezek az ablakok, hogy k e l l ö l é g v o n a t
é l e s s z e a t ü z e t .

Igen feltünö dolog az is, hogy bár a gyár-
nak saját tüzjelzö-készüléke s rendes éjjeli örjá-
rata van, a hirtelen támadt tüzet nem a gyárból
jelentették, hanem ugy vette azt észre egy a
Lónyai-utczában járó ember. Hosszu idöbe ke-
rült, mig végre a központi tüzörség tudomást
vehetett az esetröl s az okozta azt, hogy a tüzörsé-
gek csak késön érkezhettek, akkor, mikor a telep
felerésze már merö egy lángtenger volt. A tüzoltó-
ságnak mindjárt feltünt az a körülmény, hogy mind-
azokon a kapukon és bejárókon, amelyek a gyár
belsejébe vezetnek, felhalmozott deszkatorlaszok
lehetetlenné tették a behatolást. Fokozza még
ezt a sok gyanus jelenséget az a körül-
mény is, hogy ugyancsak a Gregersen-telephez
tartozó földszintes háznak pinczéjéböl mintegy
titkos alagut vezet a gyár belsejébe, amelyen az,
aki gyujtogatott. kényelmesen bejuthatott a gyárba
s elvégezvén gonosz munkáját ugyanolyan kényel-
mesen és titokban kiosonhatott.

Mindezeket a körülményeket a tüzrendöri
vizsgálat fogja méltatni, amelyre aligha kerül hol-
nap késö este elött a sor, minthogy a tüz tiz-
tizenöt óra leforgása elött aligha lesz még eloltva.

A katasztrófának jóformán az egész gyár
áldozatul esett és a puszta falakon s az össze-
olvadt szerszámgépeken kivül csak az épületcsoport
Lónyai-utcza felé esö földszintes részei és az istállók
maradtak épen.

A tüzoltóság ebben a pillanatban teljes erü-
vel dolgozik a veszedelmes elem megfékezésén.

Hajókatasztrófa.
(Távirati tudósitások.)

Régen történt olyan nagy és annyi ember-
áldozattal járó hajókatasztrófa, mint amilyenröl ma
hoz hirt a táviró. Egy franczia személyszállitó göz-
hajó, mely tömve volt utasokkal, összeütközött egy
angol gözössel és a franczia hajó utasainak legna-
gyobb része, meg a legénység is ott veszett a ten-
gerben. Mennyi az áldozatok száma, azt egyelöre
még nem tudják biztosan, de annyit már is meg-
állapitották, hogy több száz ember lelte halálát a
hullámokban.

A nagy szerencsétlenségröl a következö táv-
iratokat kaptuk:

London, julius 6.
Ide ma az a hir érkezett, hogy a Com-

pagnie Generale Transatlantique "Bourgogne”
nevü személyszállitó gözhajója, amely julius
1-én New-Yorkból Havreba indult, julius, 4-én
reggel öt órakor a "Cromarthishire” nevü an-
gol gözössel összeütközött. A "Bourgogne” el-
merült. Az utasok legnagyobb része és a le-
génység, összesén nyolczszáz ember, a vizbe
fult Százhetven utast és harmincz matrózt
lehetett csak megmenteni. A megmentett uta-
sok közt csak egyetlenegy nö van.

Páris, julius 6.

A "Bourgogne” gözös szerencsétlenségét
itt csakis ma délután tudták meg. Számos csa-
lád, amely tudja, vagy sejti, hogy a szeren-
csétlenül járt hajón jött valamely hozzájuk-
tartozója, a gözhajózási társaság irodája eiött
lesi a legközelebbi hireket. A társaság azonban
semmiféle részletröl még nem kapott tudósi-
tást, ugy hogy a párisi közönség a legnagyobb
bizonytalanságban van a felöl, vajjon kik vesz-
tek a tengerbe és kik menekültek meg.

A "Compagnie Transatlantique ”-hoz egy
szükszavu távirat érkezett, amelyben semmi
egyéb nem áll, csak az, mikor és hol történt
a szerencsétlenség és hogy hány utas szállt
fel New-Yorkban a gözösre. New-Yorkban pén-

teken, hir szerint csak ö t s z á z k é t u t a s
s z á l l t fel . Százhetven embert megmentet-
tek ugyan az angolok, de Francziaországban
még azt sem tudják, hogy kik menekültek meg.

Még azoknak a nevét sem táviratozták
meg Párisba, akik felszálltak a gözösre.

New-York, julius 6.

Halifaxból érkezett jelentés szerint a
"Cromarthishire” gözhajó és a franczia trans-
atlanti társaság "Bourgogne” nevü gözhajója
e hónap 4-én hajnali 5 órakor 60 mértföld-
nyire Sable-Island-tól összeütköztek. A "Bour-
gogne” elsülyedt. 600 ember a tengerbe fulladt;
177 utas és 30 matróz megmenekült. Majdnem
valamennyi tiszt a tengerbe fult. A "Cromar-
thishire”-t a "Grecidu” gözhajó ide vontatta.

Páris, julius 6.

A párisi transatlanti társaság azt állitja,
hogy a "Bourgogne”-on 502 utas és 80 mat-
róz volt.

New-York, julius 6.
Az elsülyedt "Bourgogne” hajón 131 elsö-

osztályu utas, köztük 72 nö, 125 másodosz-
tályu utas és 295 födélközi utas, valamint 220
emberböl álló személyzet volt. Az egyetlen
megmenekült nö L a c a s s e asszony Plain-
villeböl (New-Yersey).

Páris, julius 6.

A "Bourgogne” a Lompagnie Transatlan-
tigue egyik legszebb és legnagyobb hajója volt.
Deloncle parancsnok, a volt képviselönek test-
vére, szintén a szerencsétlenül jártak között
van. A "Cromartyshire”, amelylyel a "Bour-
gogne” összeütközött, vitorláshajó.

Páris, julius 6.

A köztársaság elnöke ma este telefonon
személyesen kifejezte részvétét a Compagnie
Transatlantique elött a "Bourgagne” katasztró-
fája alkalmából:

— Ez a rettenetes hir — ugymond Faure
— fájdalmasan érint és én a legélénkebben

részt veszek a szerencsétlenségen, amely annyi
franczia és amerikai családot boritott gyászba.

London, julius 6.

A "Cromartyshire”, amely a "Bourgog-
ne”-al összeütközött, 1554 tonnás angol bárka,
amely kréta-rakománynyal utban volt Dunker-
gueböl Philadelphiába.

Sajtóbazár Londonban.
A londoni Cecil-szálló nagy disztermében

junius 28-án és 29-én a londoni kórház javára
sajtóbazárt rendeztek, amelynek óriási sikere volt,
noha Angolország négy legnagyobb hirlapja: a
Times, Daily Telegraph, Daily News és Standard
nem vett részt a bazárban, mert e l v i l e g ellene
voltak annak, hogy egyes intézményt elönyben ré-
szesitsenek minden más intézmény felelt.

Érdekes jelenség, hogy minö elökelöségek
állának a sajtó szolgálatára akkor, ha jótékonyság
gyakorlásáról van szó. A walesi herczegné menyé-
vel, a yorki herczegnövel, nyitotta meg a bazárt,
amelynek sátrain az egyes napi- és hetilapok czimei
diszlettek.

Az angol társaság legelökelöbb hölgyei voltak
az elárusitók, közöttük a szerkesztök és müvészek
feleségei és leányai és a legnépszerübb szinésznök,
énekesnök és irónök.

Elárusitottak: á szász-weimari herczegnö, Lö-
wenstein-Wertheim herczegnö, a bredfordi, aber-
corni, sutherlandi, somerseti, leedsi, portiandi, new-
castlei, roseburgi, westminsteri, rutlandi és marl-
boroughi herczegnök. A bazárban óriási közönség
tolongott és rendkivül kedves látvány volt, hogy a
gyönyörü nyári ruhába öltözött elökelö hölgyek
minö buzgósággal igyekeztek áruikat értékesiteni.

Természetesen nem szokásos, közönséges
tárgyakat árusitottak. Mütárgyakat, vizfestményeket,
tollrajzokat, szobrocskákat, könyveket, albumokat,
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csiszolatlan gyémántokat, perzsa macskákat, régi
családi ezüsttárgyakat, egyházi himzéseket, ima-
könyveket s a pápától ajándékozott ereklyéket
adtak el. A walesi herczegnö Rotschildnétól könyve-
ket vett.

Csupán a divatlapok árusitottak nyakkendö-
ket, kalapokat és különbözö divattárgyakat. Nagy
tetszést aratott a "Peu and Peucil” czimü alkalmi
lap, amelybe majdnem az összes jeles irók és raj-
zolók irtak, festettek, vagy rajzoltak valamit.

Az ünnepségnek volt saját lapja is. a "Bazár-
ujság, amelyet ott irtak meg és nyomattak ki a kö-
zönség élénk érdeklödése mellett.

Több jelenvolt elökelöség is irt a lapba uj-
donságokat, személyi hireket, söt czikkeket is
tollba mondtak.

Az uj rekord.
(Párisi korkép. Hely: egy kisebb község. A maire épen
kirándulásra készül, már föl akar ülni a bicziklijére.
Ebben a pillanatban megjelenik egy fiatal leány és egy
fiatal ur, mindkettö kerékpáros férfi-dresszben. Izgatottan

a maire lábai elé vetik magukat.)
A f i a t a l e m b e r : Maire ur, maire ur,

mentsen meg bennünket!
A m a i r e : Mi . . . Mi az ? . . . Mi történt ?
A f i a t a l e m b e r : A látszat ellenünk szól.

tudom. De mi ártatlanok vagyunk) és — jegyesek.
A m a i r e : Bocsássanak meg, ha elöbb kér-

dezek valamit. Önök mindketten férfidresszben
vannak. Melyik a völegény és melyik a meny-
asszony ?

A f i a t a l e m b e r : Én vagyok a völegény.
A l e á n y : Én meg (elpirulva) a menyasz-

szony.
A f i a t a l e m b e r : A szülei nem akarták

hozzám adni . . . Ma kikerékpározott a szobaleány-
nyal. A szobaleány pneumatikja megpukkadt.. .
És az én édesem fölhasználta ezt az alkalmat arra,
hogy hozzám bicziklizzék . . . Most itt vagyunk . . .
és kérve kérjük, hogy adjon össze bennünket. . .
de nagyon gyorsan, mert üldöznek bennünket. . .

A m a i r e : Hogyan adhatnám önöket össze ?
Könnyü azt mondani! Bizonyos formaságok csak
kellenek ? Papirok, engedély . . . s a többi.

A f i a t a l e m b e r : Akkor el vagyunk
veszve. (Észreveszi a maire gomblyukában levö jel-
vényt.) Nem, mégsem! Meg vagyunk mentve. On
kolléga. F. T. C. Ön e szerint a franczia tornaklub
tagja ?

A m a i r e : Nagyon helyesen következtet.
A 1 e á n y : Mi is.
A m a i r e : Ez esetben lehetetlen az önök

kérését visszautasitanom. Önök tagjai a F. T.
C-nak. Rajta tehát! (Összeadja öket.)

A f i a t a l e m b e r : Igy ! Ezzel hát meg-
volnánk ! Köszönöm, maire ur, köszönöm! Örökös
hálára kötelezett bennünket! (Felülnek bicziklijükre
és elkarikáznak. Néhány másodperczczel késöbb
megjelenik a szobaleány, dült hajjal, izgatottan.)

A s z o b a l e á n y : Látta öket a maire ur?
A m a i r e : Ebben a pillanatban biczikliz-

tek el.
A s z o b a l e á n y : (Még izgatottabban.)

Akkor végem van ! Elkergetnek ! Mit szól majd az
ur, meg az asszony ? Istenem, már itt is vannak I
(Apa és anya biczikli-kosztümben megjelentek.)

Az a p a : Hol vannak a nyomorultak ?
Az a n y a : Hol rejtöznek?
A m a i r e : Épen most adtam össze öket.
Az a p a : Átkom szálljon rájuk.
A m a i r e : Tiz perczczel ezelött karikáz-

tak el.
A z a p a : Tiz percz elött? . . . Tiz percz

elött? . . . Tehát két óra 22 perczkor?
A m a i r e : Igen, két óra 22 perczkor,
Az a p a : (A szobalányhoz): Egy óra 24

perczkor hagyta el magát a kisasszony?
A s z o b a l á n y : Igen,nagyságos ur.
Az a p a (örömtöl sugárzó arczczal): Eszerint

hát elérte a legnagyobb rekordot, amit egy óra
alatt el lehet érni ! Óh, a drága gyermek! (Fölug-
rik a gépére és a táviróhivatalhoz rohan. Onnét
megtáviratozza a legközelebbi faluba: jöjjetek haza,
minden meg van bocsátva!)

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
* Sigrid Arnoldson. A kitünö müvésznö, aki

a tavaszszal Budapesten aratott oly zajos sikereket,
az 1898—99-iki szezonra a szentpétervári orosz
operához szerzödött. Harmincz estén át fog föl-
lépni. A társulat kizárólag elsörendü olasz éneke-
sekböl áll.

* Abonyi Árpád uj darabja. Abonyi Árpád
"Radovics felesége” czimen háromfelvonásos szin-
müvet irt. Mint halljuk, novemberben kerül elöször
szinre a Nemzeti Szinházban.

* A czigánybáró — udvarképes. Strauss operet-
teje a jövö szezonban szinre kerül a bécsi udvari
operában. A szinház rendes müvészei fogják elö-
adni, ugy, mint annak idején a "Denevér”-t ugyan-
csak Strauss mestertöl.

* Lassale Berlinben. Mialatt Sarah Bernhardt
ünnepélyesen kijelenti, hogy nem megy el Német-
országba, honfitársa Jean Lassale zajos diadalokat
arat a berlini udvari operában. Tegnap Don Juant
énekelte rendkivüli sikerrel. A porosz föváros má-
sik dalmü-szinházában, a Theater des Westens-ben
Franceschina Prevosti, az ismert koloraturénekosnö
vendégszerepel. A "Troubadour”-ban zajos tetszést
aratott. Elötte Sedlmair Zsófia énekelt ott mint
vendég, a müvésznöröl, akit egy szezonon át Buda-
pesten hallottunk és aki jelenleg a bécsi udvari
opera tagja, a berlini lapok egyértelmüleg fülje-
gyezték, hogy hangja elvirult. A közönség, ame!y
régibb esztendökböl ismerte öt még mint operette-
énekesnöt, erösen csalódott benne.

TUDOMÁNY ÉS IRODALOM.
* Közszellemünk fogyatkozása. Ez a czime

egy negyvenhét lapra terjedö röpiratnak, amely
S z a t m á r i Mór, a jeles publiczista tollából ke-
rült ki. A szerzö nélkülöz a mai társadalomban
minden lendületet és hiányát érzi föként a valódi
demokratizmusnak. Eszménye nem a demokráczia,
mint történelmileg kialakult réteg, hanem a de-
mokratizmus, amely az egyedüli kivezetö ut á köz-
szellem mai beteg állapotából. Szatmári sorra veszi
az arisztokrácziát. a középbirtokos osztályt, a pol-
gári és a munkás-osztályokat és arra az ered-
ményre jut, hogy a demokratizmust ma a magyar
nemzeti társadalom egyik rétege sem képviseli. A
szinesen és lendületesen megirt röpirat még azok-
nak is, akik a szerzö nézeteit nem osztják, igen
érdekes olvasmány.

* Berlin, Charlottenburg, Lipcse. A berlini
"Norddeutsche Allgemeine Zeitung” hosszu czikk-
ben foglalkozik M i k s z á t h Kálmánnak két
könyvével, amelyek közül az egyik (két különbözö
kiadónál) Berlinben és Charlottenburgban, a másik
Lipcsében jelent meg. Amaz a "Szent Péter eser-
nyöje.” A czikkiró —dr. Z i e 1 e r Gusztáv, az
ismert porosz eszthetikus — emlékeztet arra, hogy
a néniét közönség ismeri már a szerzönek több
mütét. Mikszáth, ugymond, a világirodalom elsö
humoristái közé sorakozik. A nevezett münek né-
mely alakja annyi szatirikus erövel van megraj-
zolva, akár Shakespeare Poloniusa. A czikkiró be-
mutat a "Szent Péter esernyöjé”-böl néhány rész-
letet, majd hozzáteszi, hogy nem akarja tovább az
olvasókat egy-egy bájos és derüs epizód kiragadá-
sával megfosztani attól a gyönyörtöl, amelyet nékik
az e g é s z mü olvasása szerezni fog. Az elbeszé-
lés, mint mondtuk, kétféle forditásban két külön-
bözö czégnél jelent meg: Berlinben Fischer és
Frankenál, Charlottenburgban a Michow-féle válla-
latnál. A biráló kiemeli a berlini kötetnek fényes
külsö kiállitását is, ennek ára 6 márka 7o fillér,
mig a charlottenburgi kiadás a népszerübb. (Egy
harmadik, még ennél is népszerübb kiadás Lipcsé-
ben a Reklam-czégnél van sajtó alatt.) A "Nord-
deutsche- azután elragadtatással szól Mikszáthnak
apró rajzairól, amelyekböl most gróf Z a m o y s k i
József Julián gyüjtött össze egy kötetre valót ezen
a czimen "Intimes aus dem Menschenleben.” A
lipcsei Mayer-czég bocsátja közre és a biráló di-
cséri a kitünö forditást is.

VIDÉK.
* (Föispán-installáczió.) Báró T h o r o c z -

k a y Viktor, Hódmezövásárhely uj föispánja, hol-
nap, 7-én foglalja el a föispáni széket. A föispán
mellöztetni kórt ugyan minden fölösleges pompát,
de azért a város közönsége igen meleg fogadtatás-
ban óhajtja részesiteni uj föispánját.

Esperességi közgyülés.
Békés-Csaba, julius 6.

Az arad-békési esperesség ma tartotta Békés-
Csabán közgyülését. A gyülésnek a legérdekesebb
tárgyat maga a csabai ágostai evangelikus egyház
szolgáltatta, amely inditványt terjeszt be, hogy
miután a lelkészek fizetésének állami uton való
kiegészitése az autonomiát sérti, de nem felel
meg az 1848. évi XXII. törvényczikk szellemének sem,
utasittassék vissza, illetöleg ne fogadja el az egy-
házkerület egy egyháza sem. Az ügygyel foglalko-
zott maga az elnöklö Zsilinszky Mihály államtitkár,
esperesi felügyelö megnyitójában.

Az államtitkár elnöki megnyitójában a követ-
kezöket mondotta : A helyzet ma az, hogy templo-
mainkat nem veszik el, inkább magunk adjuk oda,
nagy a tétovázás, ellentmondás és ellentét; illusz-
trálja a helyzetet épen az esperesség egyik egyhá-
zának állásfoglalása a lelkészi fizetések állami ki-
egészitése tekintetében, egyházaink közmondásszerü
szegénységben vannak és mikor az állani tételes
törvénynyel nyujt segitö kezet és a segélyt a pro-
testáns egyházak teljes joggal elfogadhatják, mert
egy felekezet sem viselt és visel aránylag oly kul-
turterhekel, mint az ágostai evangelikus hivek —
visszautasitásra talál. Meglehetös czinizmus kell
ahhoz, hogy mikor az arra rászorultak kenyeret
kivánnak és arra rá is vannak szorulva, elvekkel
tartjuk öket. (Tetszés.)

Dr. Zsilinszky Endre egyházi jegyzö terjeszt
be határozati javaslatot az ügyben, mely a csabai
egyház inditványa tekintetében napirendre térést
javasol, jóllehet az esperesség is tudatában van,
hogy a törvényhozás a nem katholikus lelkészek
kongruája körül nem az 1848. XXII. törvényczikk
szellemében járt el.

A határozati javaslattal szemben S z e b e -
r é n y i Lajos csabai lelkész szólal fel. Öt az nem
feszélyezi, hogy a protestáns felekezetnek kisebb-
ségben levö része opponál, az 1860-iki pátens ki-
adásakor való protestálás az ágostai evangelikus
hivektöl ered. Nem akar beszédében politikai mo-
mentumokat kihegyezni, de elötte tisztán áll, hogy
ez a törvényhozási akczió alamizsna és arra van
kijátszva, hogy a katholikus föpapság megszabadit-
tassék a rettégéstöl, hogy nem tisztán katholikus
czélu alapjait és alapitványait el lehetne tölük
venni.

Ezzel szemben Zsilinszky Mihály a határozati
javaslatot kéri elfogadni. Van-é akcziónknak sikerre
való kilátása? Nincs. Csak azt bizonyitanék, hogy'
elégedetlenek vagyunk. Az 1848. XXII. törvényczikk
is kimondott elv, mely ma meg nem valósitható,
á korszellem nem kedvez neki; a protestánsoknak
jó tudni, hogy vallási szabadgyakorlatukat nem
egyedül kitartásuk, de a katholikus hivek felvilágo-
sodása, liberálizmusa vivta ki. Maga is elismeri, hogy
a törvény minden jogos kivánságot ki nem elégit,
de a törvény igen is ad és ezt nagyon sok egyház
áldást hozóan fogja fölhasználni felvirágoztatására.

Ezzel a csabai egyház inditványa fölött napi-
rendre térték.

Koren esperes jelenti: Az egyházmegyében
nagyon föllendült az adakozó kedv, az év folyamán
harminczötezer forintos alapitványt tettek egyházi
czélokra. Ezek sorában Nicodem János (Arad),
Sontagh Gyula (Arad) szerepéinek nagyobb alapit-
ványokkal. Az egész kerületben csak 7 pár nem
vette igénybe az esketést, az egyház áldását, kilé-
pés 27 esetben volt.

Ezután Választások voltak.
A közgyülést a "Fiuméban” ebéd fejezte be,

melyen Zsilinszky Mihályt és öcscsét, Endrét, ki az
egyházi életben igen munkás férfiu, Koren esperest,
Hász Sándor aradi felügyelöt és Fábry Sándor al-
ispánt ünnepelték.



10. oldal — Budapet, 1898. ORSZÁGOS HIRLAP Csütörtök, Julius 7.

TÖRVÉNYKEZÉS.
= Az aradi sikkasztás. Az aradi Pa-

nama ügyében — mint levelezönk táviratozza
— ma a 35.000 forintos tételt tárgyalták.
Bács azt vallja, hogy részletekben vette fel a
kasszából a pénzt, aszerint, amint azoknak
szükséges volt, akiknek gyümölcsöztetés végett
kiadta. Czeglédi ellenörröl Bács azt vallotta,
hogy t u d o t t a s i k k a s z t á s r ó l és segéd-
kezet t az t pa l á s to ln i . Ma Bács már ter-
helö adatokat nyujt tiszttársai ellen, mig eddig
segitette öket, hogy a bajból kimeneküljenek.
Holnapra már egész sereg tanu van beidézve,
miután azonban a sikkasztási tételeket még
lem tárgyalták és a vádlottakat még nem hall-
gatták ki, a tanukat uj határidöre idézik be
&s folytatják a sikkasztási tételek tárgyalását
A tárgyalás e szerint még egy héttel tovább
fog tartani.

= Magyar gróf — amerikai biróság elött
New-Yorkból irják : Egy gróf Eszterházy Pál nevü
magyar ember nemrégiben magyar hetilapot indi-
tott New-Yorkban. Az elsö szám készen is volt
már, — de csak kéziratban, mert a nyomda nem
akart hitelbe nyomatni. Az elsö hét végén elöállott
a két munkatársat és a szolga és a fizetésüket kér-
ték. Gróf Eszterházy ötölt-hatolt. hogy most nincs
pénze, de legközelebb lesz és kérte Egant, a fö-
munkatárasal: váltion be neki egy ötvendolláros
váltót és fizesse ki a "szerkesztöséget.” Ez május
huszonnyolczadikán történt. Egan belement a do-
logba és átadta a grófnak megtakaritott pénzét,
ö tven dollárt. Mikor azonban megjelent a Harbour
and Suburban Savings and Buildings-Association
nevü bankházban, amelyre a váltó kiállitva volt,
kijelentették neki, hogy a grófnak soha egy kraj-
czárja sem volt náluk és egyáltalán semmi össze-
köttetésben sincsenek vele. Egant nagyon lesujtotta
ez a csalódás és a törvényszék elé vitte ügyét.
Mig került ez a dolog nyilvánosságra, sorba jöt-
;ek a legkülönfélébb iparosok és kereskedök, aki-
ket szintén váltóval fizetett a gróf. Eszterházy je-
lenleg New-Orleansban van é t ott is szándékozik
maradni, ha ugyan a föltorlódó panaszok miatt ki
nem adják ellene az elfogatási parancsot.

= Elzüllött gavallér. Éveken keresztül gaval-
lérja volt a fövárosi éjjeli mulatóhelyeknek egy vi-
déki elökelö családból származó, rossz utra tévedt
fiatalember: Szeremley Mihály joghallgató. Költsé-
ges passziói, éjjeli mulatozásai azonban hamarosan
kiüritették erszényét és adósságokba keveredett.
Pénze elfogyott ugyan, de lovagiasságát igyekezett
megörizni és párbaja volt még akkor is, ami-
kor már a párbajra szükséges pénzeket kávé-
házakból lopott kabátok árából fedezte. Egyik éjjeli
kávéházban összeszólalkozott egy jogászszal és
kardpárbajt vivott, melyben homlokán könnyebb
Börülést szenvedett. A lovagias affér után folytatta
az éjjeli kávéházakban felfedezö körutját, oly si-
kerrel, hogy rövid három hét alatt körülbelül tiz
télikabátot lopott el, mintegy 350 forint értékben.
Ez év márcziusában aztán elfogták a nagy kabát-
tolvajt és letartóztatták. Ma foglalkozott Szeremley
lovagias ügyével, Tóth Ernö elnöklése mellett, a
budapesti királyi törvényszék, és p á r v i a d a l
v é t s é g e é s l o p á s b ü n t e t t e m i a t t
m á s f é l é v i b ö r t ö n r e i t é l t e el a nyo-
morával védekezö, teljes beismerésben levö vád-
lottat.

— Pénzhamisitók. A mult esztendö öszén
néhány magyarországi kereskedö töméntelen hamis
10 dinárossal árasztotta el Szerbiát. Az esetröl a
belgrádi osztrák-magyar fökonzul értesitette a ma-
gyarországi rendörségeket, amelyek nemsokára ki
is nyomozták, hogy a hamis 10 dinárosokat
Huzalai József szegedi illetöségü fényképész, Stingl
Gusztáv kereskedö, Lipokatics Márk és Lugomerszky
Sándor zombori földmivesek készitették meglepö
ügyességgel és hozták Belgrádban forgalomba. Igy
került a pénzhamisitó kompánia a budapesti királyi
törvényszék elé, amely ma p é n z h a m i s i t á s
b ü n t e t t e miatt Stingl Gusztávot és Muzalai
Józsefet 6—6 évi, Lipokatics Márkot 3 évi, Lugo-
merszky Sándort 5 évi fegyházra itélte el. Az el-
itéltek felebbeztek.

SPORT.
+ A tátrai handicap. A tátra-lomniczi

meeting elsö napján futandó "Tátrai handicap”
1600 méternyi távolságu versenyében husz lóra
rótta ki a terhet a handicaper. A topwight-et
Ignácz kapta 64 kilogrammal. A handicap teher-
közlése a következö .-
id Ignácz
4é Tip-Top
6é Brigand
4ó Kelet
5é King Amphion
4é Balek
3ó Primula
3é EigenÜich
3é Malteser
4ö Aga

Jól állanak sulyban :

52
51
51
50
50
49V-
47
46
44Vl
40V-

Brigand, Malteser, Forgó-

64
63V-
59Vi
58Vi
57
56
55
54
52Va
52

Bé
4ó
4é
3é
3é
3ó
3é
3é
3é
3é

Véletlen
Zofe
Tripoteuse
Forgószél
Duna
Cousinc
Kisasszony
Spinster
Dalffy
Belle Helene

szél. Véletlen, Aga és Dalffy.

+ Valószinü Indulók. A 100,000 márka
berlini nagy dijban valószinüleg a következö lovak
fognak a startnál megjelenni:

Mummelgreis lovagolja
Nicosia ,
En bloc ,
Lockvogel
Gadosh ,
Magister ,
Eifer
Sperber's Bruder
Golm ,

Ballantine
Jones
Busby
Utting

?
Warne
Martin
Chaloner
Hesp

KÖZOKTATÁS.
Tanári kinevezések. A vallás- és közoktatás-

ügyi miniszter dr. B á n Károly Aladár temesvári
római katholikus fögimnáziumi helyettes tanárt,
1898. évi szeptember l-töl szóló joghatálylyal, a
temesvári állami fögimnáziumhoz rendes tanár rá ;
— V a l l ó Albert keszthelyi katholikus fögimná-
ziumi helyettestanárt a beszterczebányai királyi
katholikus fögimnáziumhoz rendes tanárrá nevezte ki.

Tanitók gyülései.
Ma két tanitógyülés volt. A pestmegyei

tanitók ma tartották meg és be is fejezték
évi közgyülésüket, a zsidó tanitók pedig foly-
tatták tegnap megkezdett gyülésüket A tanács-
kozásokról a következö tudósitások szobiak:

A pestmegyei tanitók.
A pestmegyei tanitók egyesülete ma délelött

9 órakor tartotta meg Ujpesten, a polgári leányis-
kolai tornateremben évi rendes közgyülését.

A közgyülésen G o s z t o n y i József ujpesti
tanitó elnökölt, aki megnyitójában különösen a
vallásos és erkölcsös nevelés szükségességét han-
goztatta.

Ezután B e n e d e k Sámuel titkár olvasta
föl évi jelentését, amelyben a következöket mondja:

Az együvétartozás az, mely eröt ad vala-
mely testületnek. A tanitóság is csak ezzel lehet
tehát erös egyedül. Sajnálattal kell azonban tapasz-
tami, hogy a polgári iskolai tanitók, akik az 1868.
évi népoktatási törvények szerint szintén csak tani-
tók és hivatalból rendes tagjai a tanitótestületnek,
Pest vármegyében legalább évek óta nem vesznek
már részt a tanitótestületek mozgalmaiban sehol.
Ez pedig nagyon káros a népoktatásra nézve, mert
nincs meg az alapvetö és továbbképzö tanitók kö-
zött a szervi összeköttetés.

Az egyesületnek jelenleg 500 rendes tagja
van. Az egyesület könyvtára az elmult évben több
jeles munkával szaporodott. Vagyoni tekintetben
azonban igen gyenge lábon áll, ugy hogy majd
mindig deficzittel küzd, s ez az oka, hogy nagyobb-
szabásu akcziót semmiféle irányban sem kezdhet.

A pénztári jelentés beterjesztése után a szo-
kásos fölmentvényt megadta a közgyülés a pénz-
tárnoknak.

B e n e d e k Sámuel ezután: "A magyar
nemzeti iskola és a szocziálizmus” czimü tanul-
mányát mutatta be, melynek az az alapeszméje, hogy:
változtattassék meg teljesen a mostam tanitási
módszer; fordittassék az eddiginél nagyobb gond
a sziv-, jellem- és, kedélyképzésre.

Az Országos Nemzeti Szövetségröl P á k a y
György erzsébetvárosi tanitó értekezett, kinek indit-
ványára elhatározta a közgyülés, hogy az Országos
Nemzeti Szövetség eszméjét nemcsak magáér

teszi, hanem annak érdekében a legszélesebb körü
akcziót inditja is meg.

Az egységes tanitóképesités és a tanitói ok-
levél értékéröl B e r t a l a n Jolán kecskeméti
tanitónö értekezett, aki határozati javaslatában azt
óhajtja:

1. Hogy az ország valamennyi tanitó-
képezdéjében egy és ugyanazon tantárgyakból,
egyöntetü eljárás szerint tegyenek a tanitók ez-
után képesitöt.

2. Hogy a tanitói oklevelek, az érettségi
bizonyitványnyal egyértéküek legyenek.

3. Hogy a tanitói oklevél csakis a tanügyi
pályán való müködésre jogositson ugyan, de ezen
a pályán azután a legmagasabb fokig való to-
vábbképesitésre jogositson.

A közgyülés nemcsak magáévá tette ezt az
inditványt, hanem a Csepregi Endre inditványára
azt is kimondotta, hogy oly törvényjavaslat benyuj-
tását fogja kérelmezni, amely kimondja, hogy a
felekezeti tanitóképezdékben ezután csakis oly ta-
nárok tanithassanak, akik az országos tanárvizsgáló-
bizottság elött nyertek oklevelet.

A nöi kézimunka-tanitás terén létesitendö re-
formokról V i t á l i s Mártonné erzsébetvárosi ta-
nitónö értekezett, akinek javaslatát a közgyülés
egyhangulag elfogadta.

G u t e n b e r g Pál értekezése után, ki a
kézügyességi oktatás felöl tartott szakszerü elö-
adást, az alapszabályok módositását nem tárgyalta
a közgyülés, hanem annak tárgyalását a jövö köz-
gyülésre halasztotta el.

A Tóth József-féle árvaalapról szóló pénztári
jelentés után több apróbb jelentöségü tárgyat inté-
zett el a közgyülés, amelynek végével elhatározta,
hogy a Magyarországi Tanitók Országos Bizottsá-
gába mint alapitó-tag lép be és képviseletével ott
G o s z t o n y i József ujpesti tanitót bizza meg.

Végül elhatározták, hogy a jövö évben Kis-
pesten tartják meg az évi rendes közgyülést.

A zsidótanitók gyülése.

Az Országos Izraelita Tanitóegyesület ma
délelött folytatta tegnap félbehagyott közgyülését.
A titkári jelentést, amely az egyesület lefolyt évi
müködését részletesen ismerteti, a közgyülés tudo-
másul vette s egyuttal elhatározta, hogy W l a s -
s i c s Gyula kultuszminisztert táviratilag üdvözli.

Hosszas és beható vitát idézett elö a választ-
mánynak az az elöterjesztése, hogy az egyesület
vagyonából hasitsanak ki 20.000 forintot és ezt az
összeget alapitvány módjára forditsák az özvegyi
segitö-alap létesitésére. Számos felszólalás után a
közgyülés tulnyomó többsége a tárgynak a napi-
rendröl való levétele mellett foglalt állást.

Nagy lelkesedést keltett a választmánynak az
a javaslata, hogy Lederer Ábrahámnak 70-dik szü-
letésnapja alkalmából az egyesület létesitsen 2500
koronás alapitványt az ösz paedagogus nevére. Az
alapitvány kamataiból jóerkölcsü szorgalmas tanu-
lókat, gyógyfürdöre szoruló gyermekeket fognak
segélyezni. A kamatok odaitélésének joga minden-
kor Lederert fogja illetni.

Lederer Ábrahám meghatottan mondott kö-
szönetet a kitüntetésért.

A közgyülés ezután tiszteletbeli tagjává vá-
lasztotta : dr. Axtmethy Lajos miniszteri tanácsost,
hevesi Bischitz Lajost, Lederer Sándort, Klingesz-
berg Jakabot, Feigelbaum Józsefet és Veigels-
berg Leót.

A választmány elöterjesztése alapján elhatá-
rozta a közgyülés, hogy ujabb olvasókönyvet ad
ki, mert a régiek sok helyütt már nem felelnek
meg a változott viszonyoknak.

A Szántó-Eleázár-alapitvány czimü irodalmi
ösztöndiját az idén Kuthy Zsigmond debreczeni
tanitónak itélték oda az egyesület lapjában kifej-
tett munkásságáért.

A közgyülés végül ujból megválasztotta az
eddigi tisztikart.

Magyar tanitók Belgrádban.
A magyarországi tanitó-egyesület nyolczszáz-

ötven tagja ma délelött — mint tudósitónk távira-
tozza — Pancsováról átutazott Belgrádba. A lakos-
ság nagy lelkesedéssel fogadta a magyar vendége-
ket. Az állomáson L o v c s e v i c s államtitkai
üdvözölte öket és a kormány lakomát rendezett a
tiszteletükre. L o v c s e v i c s államtitkár a ma.
gyár királyért, H a l á s z miniszteri osztálytanácsol
pedig a szerb királyért üritette poharát. Este Zi-
monyban megkoszoruzták az ezredévi emléket.
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A HIVATALOS LAPBÓL
Kinevezések. Az igazságügyminisz-

t e r Bocskor Lajost Naszódra közjegyzövé nevezte ki.
A b u d a p e s t i i t é l ö t á b l a e l n ö k e Virágh.
Karoly és Löwy Sándor végzett joghallgatókat a buda-
pesti itélötábla kerületére ideiglenes minöségü dijas
joggyakornokká ; Horváth József végzett joghallgatót a
budapesti itélötábla Kerületére dijas joggyakornokká, a
györi itélötábla elnöke Keresztessy József nagy-szalon-
tai lakos végzett joghallgatót és Goócs Antal buda-
pesti lakos végzett joghallgatót a györi itélötábla kerü-
letébe dijas gyakornokká nevezte ki.

Árverések a fövárosban. Tabódy Jenö ingósá-
gai VII. Murányi-utcza 57. julius 7. Rosenberg József
ingóságai VII. Kertész-utcza 50. julius 7. Nobel Her-
mann ingóságai IX. Bokréta utcza 14. julius 8. Eger
Lajos ingóságai VI. Fóthi-utcza 21. és V. Váczi-körut
82. julius 8. Feder Adolf ingóságai Vil. Jósika-utcza l l .
julius 7. Mehlovits Ferencz ingóságai VIII. József-körut
48. julius 8. Tolnay Ákos ingóságai VI. Városligeti fa-
sor 22. julius 7. Országos magyar központi hitelintézet
mint szövetkezet ingóságai V. Váczi-körut 18. julius 7.
Fodor Károly ingóságai IV. Koronaherczeg-utcza 3. és
V. Lipót-körut 32. julius 7. Weisz Adolf ingóságai VE.
Jósika-utcza l l . julius 7, Rózsa Mihály ingóságai VL
Lehel- illetve Figyelö- és Kartács-utcza sarkán és VI.
Kmetty-utcza 17. julius 9. Gróf Boinbelles Károly ingó-
ságai VII. Csömöri-ut 56. julius 21. Geitter Györgyné
ingóságai IX. Mátyás-utcza 3. julius 7.

A vidéken, özvegy Schveitzer Dávidné ingóságai
N.-Orosziban (Rétság) julius 7. Papics Markó ingatlanai
Jankovácz (Pancsova) községházánál szeptember 23.
Toka Ferenczné ingatlana Pécsett szeptember 30. Haar
Sámuel ingatlanai Csicsó (Komárom) községházánál
julius 22. Gál Imre ingatlanai Uszka (Szatmárnémeti)
községházánál augusztus 23. Miklea Pál ingatlanai Ozora
(Pancsova) községházánál szeptember 6. Gibl Ferencz
ingóságai Sztrezeniczen (Puchó) julius 8. Rein György
ingatlana Ujvidéken jul. 30.

Pályazatok. A dunaszerdahelyi járásbiróságnál
hivatalszolgái állásra, a szentgotthárdi járásbiróságnál
irnoki állásra, a lugosi törvényszéknél aljegyzöi állásraj
a verseczi járásbiróságnál irnoki állásra, a debreczeni
pénzügyigazgatóságnál gyakornoki állásra, postamesteri
állásra Kasszán, Trencsén vármegyében, a körösbányai
járásbiróságnál telekkönyvvezetöi állásra, a fehér-
templomi járásbiróságnál aljegyzöi állásra van pályázat
hirdetve.

ÜZENETEK A KÖZÖNSÉGNEK.
K. M. Kába. Az egy krajczáros váltópénz for-

galma 1898 julius 1-én megszünt. Ez évi deczember
31-ig állampénztárak és hivatalok még tartoznak elfo-
gadni, illetve kicserélni az egykrajczarosokat, de ez
idöponton tul a forgalmuk végkép megszünik.

L. K. Békés-Csaba. Nincs róla tudomásunk,
hogy a kérdéses intézetnél az elöadások október 15-én
kezdödnének. Különben sziveskedjék az intézet igazga-
tóságához fordulni B ott a kellö felvilágositást meg
fogják adni.

Sch. D. T.-Becse. Az izraelita anyakönyvvezetö
bejegyzése a helyes, a másik nér abuzus. Ilyen esetek
különben gyakoriak; de önnek a D á v i d néven kell
folyamodni, habár zárójelben a hasznait D e z s ö nevet'
is oda irhatja, mert középiskolai bizonyitványai erre a
névre szólanak.

Nógrádi olvasó. 1. Olyan olvasó könyvtárok,
melyek este is nyitva lennének Budapesten nincsenek.
2. Az emlitett könyvtárból megfelelö betéttel kaphat
kölcsön könyveket, a könyvtár nyáron át. hetenkint
két napon van nyitva. 3. Ha a kereskedelmi akadémiát
j e l e s e n végezte, az esetben pótlólag megszerezheti
a gimnáziumi érettségi bizonyitványt is. 4. Lehet
magán uton is.

D. M. Tornallya. Az elöfizetést a királyi posta
és távirdahivatal utján teheti meg a budapesti gabo-
aatözsde távirati jegyzéseire.

Dr. Z. A. Ostffy-Asszonyfa. Elküldettük becses
czimére a "Pénzügyi Utmutató” czimü sorsolási lapnak
azt a számát, amely a mentö-egyesület sorsjátékának
huzását tartalmazza.

11286. Nagylak. Budapesten állomásozik a 4-,
5., 10., l l . , és 12-ik ezred. Önkéntes iskola van hely-
ben, bármelyiknél .sikerrel” szolgálhat, ha kötelességót
teljesiti.

W. J. Orosháza. A lap küldése irást intézke-
dett a kiadóhivatal. A kérdéses hir igen érdekes ugyan,
de tudományos kutatást igényel és megerösitésre szo-
rul, ha igaz, akkor az ”jreg hentes milliomos lesz> de
még nem az ; igy tehát várni kell vele.

B. J . Nagyvárad. Bajuszpedröket nem igen
izoktak a lapok elöfizetöiknek ajánlani: eddig a "üsza-
ujlaki”-nak volt nagy hire, de azóta sok jeles gyógy-
szerész és borbély talált fel csodaszereket.

V. J . Sorsjegyei közül az 1394. sor, 39. számu,
lSS4-es osztrák államsorsjegy 1896 deczember 1-én
180 forintot és a 3807. sor. 4. sz. Magyar vörösieres-t-
sorsjegy 1883. november 1-én 6 forintot nyertek.

A következö elöfizetök sorsjegyei ninesonek-
kisorsolva :

S. A. Temes-Remete. — Körös-Tarján. — Sz.
J Kaposvár — Dr. S. Ö. 3460. sz. Budapest. —
UI13. sz. Siklós. — B. E. Szávád. — K. E. Bony-
hád. — K. J. Zala-31 erénye. — 8336. sz. Apatelek. —
Zs. Ly. O-Szivácz. — V. A.-né. Dicsö-Szt.-Márton.
— W. Gy. — B. A. Zilah. — B. A. Vese. — F. L.
— D. L. Sárospatak.

NYILT-TÉR.

atángfay-ffaptár
1899-re,

melyet az ORSZÁGOS HIRLAP elö-
fizetöi ingyen fognak megkapni,

hirdetések közlésére a legalkalmasabb.
Hirdetéseket elfogad :

az Országos Hiriap kiadóhivatala
VIlI. ker., József-körut 65. szám.

Kiadó lakások augusztus 1-ére
Üllöi-ut 13. sz. a. ujonan épült házban:

földszint

I. emelet

n. emelet

III. emelet

BoSt-
heiyiség
700 frt.

portállal ellátott, 2 nyilásu.

Üzleti he-
lyiség

vagy lakás
1400 frt.

8 udvari szoba, 1 nagy 02 négyszös-
méternyi és 1 kisebb munkaterem,
elö-, fürdö-, cselédszoba, konyha,
kamra, 2 kloset, pincze ea padlás-
sal, az udvari traktusban külön fe-
dett folyosóval, direkt bejárat a lép-

csöházból.

Lakás
750 frt.

2 utczai szoba, 1 udvari szoba, elö-,
fürdö-, cselédszoba, konyha, kamra,

kloset, pincze es padlással. •

Lakás
750 frt.

3 utczai szoba, elö-, iiirdö-, cseléd-
szoba, konyha, kamra, kloset, pincze

és padlássai.

Lakás
700 frt.

2 utczai, 1 udvari szoba, olö-, fürdö-;
cselédszobával, konyha, kamra, klo-

sat, pincze és padlással.

7S« ii*t.
~ u*cza^ szoba, elö-, fürdö-, cseléd-
szobával, konyha, kamra, kloset,

pincze és padlással.
Lakás

380 frt.
2 udvari szoba, elöszobával, konyha,
kamra, kloset, pincze és padlással.

Lakás
340 frt.

2 udvari szoba, elöszoba, konyha,
kamra, kloset, pineze és* padlással.

Utczai lakásokban gáz- és villamosvezetök, par két a
tapéta stb. Udvari lakásokban gázvezeték, parketák

fedett folyosók, kertre nyiló kilátással.

KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági táviratok.

Hamburg, julius 6. (Esti tözsde.) Osztrák
hitelrészvény 305.50. Az irányzat üzlettelen.

New-York, julius 6. (C. T. B.)
julius 6. julius 5.

cents cents

Buza, juliusra 82Va !81V4
_ szeptemberre 74V8 ' ; 73Vs
, deczemberre 737/B -7.3-/8

Tengeri szeptemberre 375/s 367/s

Chicago, julius 6. (C. T.B.)
julius 6. julius 5.

cents cents

Buza szeptemberre 69V* 688/i
Tengeri szeptemberre 33V« 328/s

Mezögazdaság.
Jógkárfelvótelek. A Magyarországon jégbizto-

sitással foglalkozó részvénytársaságok jelentöse
szerint a mai napig közel harminczezer fél jelen-
tett^ jégkárt t ö b b m i n t b a r m i n c z . m i l -
l i ó f o r i n t é r t é k b e n . A társaságok minden
rendelkezésre álló jégbecslöt utnak inditottak már,
hogy a károkat a lehetö legrövidebb idö alatt fel-
vegyék. Az aratási munkákat a gazdák akadályta-
lanul folytathatják, ha káruk becslése még nem is
történt vclna meg. A kár a learatott terményben
— a biztositási feltételek szerint — ép ügy meg-
állapittatik, mint a lábon állóban.

Kirándulás a fogarasi kincstári gazdasági
uradalomba. A szolnok-dobokamegyei gazdasági
egyesület vezetése alatt egy 20 kisgazdából állá
társaság rándult át e hónap 2-án Fagarasra, hogy
az ottani kincstári mezögazdaságot és azzal kapcso-
latos intézményeket megtekintse. A földmivelésügyi
miniszter gondoskodott a kisgazdák ingyenes uta*
zásáról és ellátásáról s utasitotta az uradalmat.,
hogy mindenekben kalauzolja öket. A vasuti álkn
máson Török gazdasági intézö fogadta a társaságot
és bemutatta a mezögazdaság, állattenyésztés és
tejgazdaság vivmányait. Igen érdekes volt KA
alsó-szombatfalvi méntelep és lótenyésztés meg-*
tekintése, hol Rónay százados kalauzolta a
vendégeket és mindenröl kimeritö felvilágositást
nyujtott. A julius 4-én tartott bucsuebéden lelkesült
tósztot mondottak Darányi miniszterre és éltették
Török intézöt is. A sirkányi mezögazdaságban gróf
De la Mo 11e intézö mutatott be sok dolgot a
mezögazdaság és állattenyésztés köréböl. Julius
5-ikén a kirándulók visszatértek Szolnok-Doboka
megyébe.

Ipar és kereskedelem.
Budapest! gyapjuárverések. A budapesti gyapju-

árverések ez idei elsö sorozata mai megnyitó nap-
ján vevök eddig még sohasem konstatált nagy
számban voltak együtt, akik elejétöl végig nagy
vásárló kedvet tanusitottak. Különösen a szennyes
merinógyapjut vették, ugyannyira, hogy az elért
árak körülbelül 10 százalókkal haladták meg a
mult évi juliusi árverések árszinvonalát. —• Ugyan-
ezt az áremelkedést a háton mosott merinók I3
elérték, mig a középfinom gyapjut jól keresték
ugyan, azonban ezek csak egyes esetekben érték;
el a mult évi juliusi árakat. A kiállitott 4158 zsák-
ból Összesen 3041 zsák adatott el a mai napon.

Sertésvész. A Nyiregyházához tartozó Király-
telek tanyán fellépett a sertésvész minek követ-
keztében Nyiregyháza egész területét zár alá he-
lyezték.

Köbányai sertésplacz, julius 6. Magyar elsö4
rendü: öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon
felüli sulyban) — krajczárig. Közép (páronkint
300—400 kilogramm sulyban);^, — krajczárig.
Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon fe-
lüli sulyban) 57^2 —.58 krajczárig. Közép (páron
kint 251—320 klgrig terjedö sulyban) 59—59Va kr.

_ 60
an

260)
kilogramm sulyban) 58Vs—59 icrajezárig. Könnyü (pá-
ronkint 240 kilogrammig terjedö sulyban) 68—59
krajczárig. Sertéslétszám: 1898. julius 4. napján
volt készlet 44.848 drb, julius 5-éa felhajtatott
759 drb, julius 5-én elszállittatott 294 darab,
julius 6-ára maradt készletben 45.313 darab. A
hizott sertés üzletirányzata változatlan.

Budapesti konzum-sertésvásár, julius 6. A
ferenczvárosi petroleum raktárnál levö székesfövárosi
konzum-sertésvásárra 1898. julius 5-én érkezett
641 drb. Készlet 302 darab, összes felhajtás 943
drb. Elszállittatott budapesti fogyasztásra 628 drb,
elszállittatlan maradt 315 drb. Napi árak:' 120—180
kilós 58—59 kr, 220—280 kilós 58—59 kraj-
czár, 320—380 kilós 58—59 kr, öreg nehéz 56
krajczár, malacz 40—41 krajczár. A vásár hangulata
élénk volt.

Közlekedési
A mozdonyvezetök panasza. Az államvasuti

mezdonyvezetök nincsenek megelégedve szolgálati
idejök beosztásával és fizetésükkel. Mind a kettön
változtatni szeretnének s ezenfelül nyugdijintézetet
is terveznek. Ma délelött tiztagu küldöttség járt ré-
szükröl báro Dániel Ernö kereskedelmi miniszter-
nél és Vörös László államtitkárnál s mindkét he-
lyen azt az igéretet kapták, hogy ügyöket támo-
gatni fogják.

Sorsolás.
Magyar királyi osztálysorsjáték. Az osztály-

sorsjáték harmadik osztályának mai huzásán
80.000 koronát nyert: 48390. 30.000 koronát
nyert: 92174: 15.000 koronát nyert: 78537.10.000
koronát nyert: 15661. 5000 koronát nyert: 73094.
2000 koronát nyert: 31217 38311 97740. 1000
koronát nyert: 52314 70132 81587 95545. 600
koronát nvert: 5158 5388 12881 17127 17954
31613 33949 35113 45506 46346 47386 48446
51642 56525 63626 659bO 74214 79173 79188
80289 85776 85781 86132 89418 89524 99683.

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, julius 6.

Tegnap este óta majdnem szakadatlanul 6a
csekély kivétellel az egész országban sürün hull
az esö, Stájerországból pedig havazást jelentenek
és a meteorologiai intézet prognózisa szerint a
csapadék még a holnapi napon sem fog megsztLnnL
Hogy mily következményei lehetnek aa idOjáráanak
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fea, amikor csomókban és keresztekben fekszik
künn a gabona, ezt alig kell bövebben magyaráz-
hatnunk és csak ama reményünknek adunk kifeje-
zést, hogy a fenyegetö veszély nyomtalanul el fog
tünni

A gabonacsarnokban persze egy perczig sem
kételkedtek abban, hogy az idö nemsokára ismét
barátságosra fordul, ha holnap nem, hát holnap-
után. Amerika köt centssel olcsóbb árakat jelez
(pedig az utolsó üzleti napon 4 centssel emelked-
tek a jegyzések!) Különben a tözsdei körök azt
tartják, hogy az égböl hulló esö csak az ö
malmukra hajtja a vizet, lévén a csapa-
déknak elsö sorban a gabona minöségére (persze
ezzel szoros összefüggésben a mennyiségre is)
káros befolyása ; hát ez a jótékony hatásu esö.
azt mondják a börzén, majd kissé megrontja a
finom 79—82 kilogrammos buzát és annál több
lesz a körülbelül hetvenhat kilogrammos buza,
amely épen elég jó a szokványaru-szállitásra. ily
nézettel szemben természetesen meddö fáradozás
rolna vitatkozásba bocsátkozni és egyszerüen an-
aak a regisztrálására szoritkozunk, hogy az üzlet
irányzata ma is lanyha maradt.

A zárókurzusok, amelyek buzára 8 forint
80 krajczárban, rozsra 6 forint 68 krajczárban,
tengerire 4 forint 36 krajczárban, zabra 5 forint
58 krajczárban, repczére 12 forint 15 krajczárban
állapithatók meg, kenyérnemüekre nézve változatlan
Irakat tüntetnek fel, mig zabnál öt krajczárnyi,
tengerinél tizenöt krajczárnyi árcsökkenést konsta-
tálhatunk.

A készáru-üzletben kevés forgalom volt.
^-buzából elkelt vagy 10.000 metermázsa valamivel
dicsöbb árak mellett, jóllehet a helybeli állomány
mindössze már csak 40.000 métermázsát tesz.

Uj buzbból eladtak öt vaggon 78 kilogram-
mos buzát a jövö hónapban Szentesre szállitva,
i forint 25 kron.

Mult évi tengeriben sem Budapesten, sem
Bécsben felmondás nem volt, az összes határidök
Irai ennek daczára mintegy tiz krajczárral csök-
kentek.

A látható gabonakészlet Amerikában, amint
elöre jeleztük, ismét jelentékenyen csökkent. Kitett
inillió bushelekben :

e héten
buzában 14.70
tengeriben 22.57

Az a 11 a n
téten elszállitottak

a mult héten 1897-ben

ti k
:

buzában

17.22 17.58
22.42 15.99

i k ö t ö k b ö l

tengeriben
ezer bushel ezer bushel

Angliába
Belgiumba
Kémetországba
A. kontinensre

1.620
220
110
230

1.650
60

820
_

1896-ban
47.19

9.10

a mult

lisztben
ezer zsák

180
—

40

Ma Berlin, London változatlan, Liverpool egy
pennyvel olcsóbb, Páris csekélységgel magasabb
árakat jelzett.

I. KészáruQzlet.
Buzából elkelt 5000 metermázsa 10 kraj-

czárral olcsóbb áron, rozs, zab és árpa válto-
zatlan, kevés forgalom mellett, tengeri üzlettelen.

Elöfordult készáru-eladások.
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Hivatalos készárujegyzések.
=» - 100 Mgr .
^ Ja készpénz-
Siri ára

1 | firtólfrüg

BlZI - tiszavid.

pestvidéki

fehérm.

román

74
76
78
80
74
76
78
80
74
76
78
80
75

11.50 11.60
11.80 11.85
12.10 12.20

11.45 11.55
11.75 11.80
12.05 12.15

11.50 1L65
11.85 11.90
12.15 J2.25

100 klgr.
készpénz-

áru

irtöl irtig

11.75
12.05
12.30

11I80
12.10
12.30

rozs

árpa

zab

tengeri

. elsörendü 70—72 —. .—

. takarm. 30—62 —. .—
_ szeszföz. 62—64 —. .—
, sörfözésre 64—66

— 39—41 7.30 7.70

bánsági
másnemü

5.25
5.20

5.30
5.25

repcze uj káposzta — 12.— 12.50
. , másnemü — — . .—

köles

l l . Határidöüzlet.

Elöfordult haiáridökötések.
Délelötti és déli tözsde Délutáni töz«de

Ara Határidö Kezd. Forgalom Zári. Kezd. Forgalom Zári

I8.86-85-84 )
83-82-81

buza szept 8.85S 79-80-82 ( 8.79
I 84-87-83

8.84

80 J
I6.64-63-64 \

rozs szept 6.65{ 66-68-70 J 6.66 6.73 { JQJJJH -.68

zab szept.

6867 )

5.62-64-62 \ 5.59 5.60 6.59 5.5861-60 f

tengeri julius 5 .12 I 5 1 3 J 4
4 r l 5 l 5.13 5.15 5.14-13 5.12

- auguszt 5.13 5.14-16-15 5.14 5.16 5.15-14 5.13
. szept. 5.15 5.16-18-17 5.16 5.18 5.17-16 5.15

j'4.46-44^42)
máj. 4.44 { 40-41-42 \ 4.33 4.4014.39-37 4.36

| 43-41-39 |
repcze aug. 12.10 12.15 12,20 12.20 12.25 12.20

Ara
Leszámoló
árfolyamok

buza . .
rozs . .
zab. . .
tengeri .

•

•

repcze •

szept.
szept.
szept.
julius
aug.
máj.
aug.

Hivatalos határidöjegyzések.
Déli tözsde zárlata

Határidö Julius 6-án julius 5-én
pénz áru pénz áru

8.79 8.81 8.77 8.79- —.—
6.65 6.67 6.60 6.62 —.—
5.59 5.61 5.61 5.63 — .—
5.12 5.14 5.15 5.17 5.15
5.13 5.15 5.17 5.19 —.—
4.38 4.40 4.49 4.51 —.—

12.15 12.25 12.10 12.20 —.--

Baktárállomány :
Közraktár Raktárház Siló*

m e t e r m á z s a
Buza .
Rozs .
Árpa .
Zab .
Tengeri
Liszt .

buziból,
rozsból .
árpából,
zabból .
tengeriböl

38000
2600
100

1900
37600
23000

2502

60
1252
1428

4100

8700

Gabonaforgalom :
1898. julius 4.

érkezett elszállittatott
m e t e r m á z s a

7486 625

697
2660

154
401

2717

BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, julius 6.

Az esö szakadt egész nap. És ba a ga-
bonatözsdén nem is vetettek ügyet e körülményre,
az értéktözsdén mégis tatalálkoztak olyanok, kik ez
idöjárást sem a még álló, sem a már learatott ga-
bonára nagyon kedvezönek nem találták. Ezenfelül a
reggeli lapok meghozták a birt. hogy Spanyolország,
utolsó vereségei daczára, a legnagyobb elszántsággal
akarja folvtatoi a háborut és hogy a külföldi tözs

dék e körülmény ̂ folytan mindmegannyian lanyhák.
Igen természetes, hogy az ily körülmények hatása
alatt nálunk sem fejlödhetett élénkebb üzlet. A
hangulat egész nap oly bágyadt volt, hogy még
a londoni kamatláb ujólagos leszállitásáról szóló
délután érkezett hir sem volt képes megjavitani.
Az árfolyamok mindinkább csökkentek és meglehe-
tös mély szinvonalon zárulnak, különösen a magyar
hitel és az államvasut, melyeknek kedveltsége utóbbi
napokban a terméskilátásoktól, illetöleg az ezekre
befolyással levö idöjárástól függ. Csupán a rima-
murányiakat keresték jobban; ezek ára tartotta
magát. Érczpénz és külföldi váltó valamivel
drágább.

Az elötözsdén : Magyar hitelrészv. 394.50—
395.—, Jelzálogbank 251.—, Osztrák hitelrészvény
359.85—359.20, Oszták-magyar államvasut 359.60
—359.25 forinton köttetett.

Délelötti ll óra 25 perczkor zárainak :
Osztr, hitelrészv. 359.50, Magyar hitelrészv. 395,
Aranyjáradok 120.70. Koronajaradék 99.10, Leszá-
initoió-bank 260.75, Jelzálogbank 251.—, Rima-
murányi 253.50, Osztrák-magyar államvasut 359.50.
Ipar- és kereskedelmi bank 103.50, Közuti vasut
384.50, Villamos vasut 263.—, Déli vasut 77.75.

A déli tözsdén elöfordult kötések:
Salgótarjáni 622—623, Közuti vasut 384.75—383.75,
Villamosvasut 262.40, Magyar hitelrészvény 394.50
—394.25, Magyar ipar- és kereskedelmi bank
103.—, Magyar jelzálogbank 250.75, Magyar leszá-
mitoló bank 259.50—260.—, Rimamurányi 252.—,
Osztrák hitelrészvény 359.10—359.50, Osztrák-
magyar államvasut 359.—359.80, Ganzgyár 2230.

Dijbiztositások : Osztrák bitelrészvényekben
holnapra 1.50—2 forint, 8 napra 4.50—5.50 forint,
julius utoljára 8.50—9.50 forint.

Délután 1 óra S0 perczkor zárulnak:
julius 6. julius ”.

Magyar aranyjáradék
Magyar koronajaradék
Magyar hitelrészvény
Magyar ipar és keresk, bank
Magyar jelzálogbank
Magyar leszámitoló bank
Rimamurányi vasmü
Osztrák hitelrészvóny
Déli vasut
Osztr.-magyar államvasut
Közuti vaspálya
Villamos vasut

120.75
99.—

394.25
103.25
250.50
260.—
252.—
359.40
78.—

359.25
384.—
262.50

120.75
99.—

395.50
103.50
251.25
260.75
253.25
360.20
78.—

360.25
384.50
263.—

Az utótözsdén osztrák hitelrészvény 359.30
—358.90, magyar hitelrészvény 394, osztr.-magyar
államvasut 359.20—358.80 forinton köttetett.

Délután 4 órakor

Osztrák liitelrészvöny
Magyar hitelrészvény
Osztr.-magyar államvasut
Leszámitoló bank
Jelzálogbank
Rimamurányi vasmü
Közuti vaspálya
Déli vasut
Villamos vasut

zárulnak:
Julius 6.

359.25
394.—
359.40
260.70
251.—
253.—
385.50
77.75

263.—

- julius 5.

360.—
395.50
359.80
260.75
251.25
253.25
384.50

78.—
263.—

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK.
Budapest, julius 6. Z s i r a d é k o k b a n

az irányzat szilárd és csekély forgalom mellett ár-
tartóak maradnak. S z i l v a ára változatlan; bosz-
niai (120 darabosak) október—novemberre 11.15
forinton köttetett.

Hivatalos jegyzések.

F a j

Disznózsir
in-yen hordó
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Kén ám
Zsákkal
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BOOBUDBUULUnt

tUOvaim
K é u á r a
Ingytn nordA
BxUvaiz
Határidöre

fad

Dudapesti
vidéki . .
magyar la légonszáritott vidéki
városi lé-enszáritott, 4 darabos

: 8 ;
boszniai. 1897. éri

merbfsi,

usance-minöaó
120 darabos. .
100 . . .
85 ; . .

nsance-minOség
100 daraboa.
85 . .

bosrniai.

s~6rMat.

usance-min.
120 darabos
100 .

8 5 : ,
usance-min.
100 darabos
85 .

s-lavóniai 1897
•Mrbiai 1897 .

szlarónial
szerbiai .

inc-ema magyar, 1897
Törös aprós-emü 1897
vflrts kötépstemfl 1897
-fitta naciuerntt 1887

Ar lüO Jolo-
grammonkint
Pénz Ara
frt

58.50
60.—
64.—

11.25
18. -
17.50
10.75
12.75
17.—

15.50
14.—

frt

59.5C
61.—
65.—

16.50
15.—”
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Budapesti vásárcsarnok.
Budapest, julius 6. A vásári forgalom :

Hasnál a forgalom lanyha, árak emelkedtek. Ba-
romfinál élémc, Arak csökkentek. Balban csen-
des, árak emelkedtek, lej- és tejtermékeknél
lanyha, Arak szilárdak. Tojásnál csendes, árak csök-
kentek. Zöldségnél lanyha. Gyümölcsnél csendes.
Faszereknél csendes. Idöjárás: esfis. A központi
vásárcsarnokban nagyban eladott élelmi czikkek
hivatalu árjegyzése a következö: Hus. Mar-
hahus hátulja l. 54—5tj frt, IL 'r2—54 Irt
Birkáira* hátulja I. 46—4b frt, IL 40—-46
frt. Borjuhus hátulja l. 5 i—”>- frt. lI. 62—56 frt.
Sertéshus lsörendü i t”>! frt, vidéki ~>0— 5C> frt.
(Minden 100 kilonkint.) Kolbász iüstölt 60—80 kr
(kilonkint). Sertészsir hordóval 6i.t*—H2.0 frt (100
kilonkint). — BaromJi (élö). Tyuk 1 pár 1.' 0—Lit)
frt. Csirke 1 pár O.üO— L_0 in. l.ud liizott S flóo-
kint ti.-—7u kr. — Különfélék.Tojás l iá?la (1440
drbl-.*•..»»—251.r, frt. Sárgarépa 100 kötés !.--*»— .00
frL Petrezsel'em 100 kötés A.(ki— .iOfrt. Lencse ra.
100 kiló 14—18 frt. Bab nagy 100 kilo b—1_ frt.
Paprika l. 100 küó _Ü—00 frt, II. 2u—28 frt. Vaj
I. ntü.ii, kilonkint ) . >•—0.K0 frt. Téa- aj kilonkint i>.St>
—1.10 irt. Burgonya, idöi, 100 kiló J. 2 / 0 frt.
Burgonya sárga 100 kiló :*.ÖO—4.i 0 frt. — Haluk.
Harcsa ”(élö) o.GÜ—.*•' frt 1 kiló. Csuka (élö) 0.G0—
U.su frt 1 kiló. Ponty dunai 0.30—0.50 frt.

Szesz.
Budapest, julius 6. Irányzat változatlan. A

kontingens nyersszesz ára Budapesten 19.25—19,50.
Finomitott szesz nagyban 57.75—58.—, Finomi-
tott szesz kicsinyben 53. Vs—53.25, Élesztö-
Bzesz nagyban 57 57.'25, Élesztö szesz kicsiny-
ben 57.50—58.—, Nyersszesz adózva nagyban
65.75—57—, Nyersszesz adózva kicsinyben 57. Vg—
57.25, Nyersszesz adózatlan (exknt.) 16,25—16.50,
Denaturált szesz nagyban 22.00—22.75, Denaturált
szesz kicsinyben 23. 23.75. Az árak 10.000
literfokonkint hordó nélkül, ab vasut Budapest.
készpénzfizetés mellett értendök.

Bécs, julius 6. Kontingens nyersszesz
azonnali szállitásra: 19.30—19.40 frtig kelt el. Zár-
latjegyzés 19.40—19.60 forint nagyban.

Pr fi ga, julius 5. Adózott tripplószesz
nagyban 55Va—555/a forinton jegyeztetett. Adózatlan
szesz 19. 19.J/8 forinton kelt el azonnali
szállitásra nagyban.

Trieszt, julius 6. Kiviteli szesz tartályokban
szállitva 90°/o hektoliterenkint nagyban 13.—13.60
forinton kelt el.

Brünn, julius 6. Exkonüngensf szesz változat-
lanul jegyeztetett,

Bécs, julius 6. Kontigentált szesz” kész-
áruban 19.40 forinttól 19.60 forintig. Változatlan.

Czukor.
Praga, julius 6. Nyers czukor 88B/o czukor-

tartalom, franco Aussig. Azonnali szállit. 12.50
frt, október-deezeniberi szállitásra 12.47 forint.

Hainburg, julius 0. Áryers czukor f. o. b.
Hamburg. Azonnali szállitásra 9.17, auguszt. szálli-
tásra 9.32, október-deczemberi szállitásra 9.42.
Irányzat lanyha.

Páris, julius 6. Nyers czukor (88 fok) készára
28.75—29.— frank, fehér czukor jul.-ra 30.25 frk,
aug.-ra 30.5/s frank, elsö 4 hóra 31.25 frank, okt.-
tól 4 hóra 30.5/s frank. Finomitott készára 102.—
102.50 frank.

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.
Bécs, julius 6. Mivel Magyarországból ujo-

lag esöt jelentettek, egyéb külföldi jelentések a mai
tözsde irányzatára semmi befolyással sem voltak.
A folyamatban levö magyar aratás, némely északi
vidék kivételével, kielégitö. Kötések: buza öszre
8.88—8.86—8.90—8.87 forinton, rozs öszre 6.93—;
7—6.97 forinton, zab öszre 5.92 forinton, ten geri
julius-augusztusra 5.41—5.43 forinton, tengeri
szeptember—októberre 5.52 forinton.

Boroszló, julius 6. Buza helyben 20.50 márka
(=- 12.06 frt) sárga. Buza helyben 20.40 . márka
(-- 12.— frt). Rozs helyben 16.20 márka (*- 9.53
frt). Zab helyben 16.50 márka (== 9.70 frt.) Tengeri
helvben 12.— márka (=- 7.06 frt). Minden 100 kilon-
kint. Átszámitási árfolyam 100 márka — 58.80 frt.

Hainburg, julius 6. Buza holsteini ISO—203
márka ( = 11.17—11-94 frt). Rozs meklenburgi
140—152 m. (=8.23—8.94 frt.) Rozs orosz 92—
93 marka ( = 5.41—5.47 frt). Minden 100 kilonkint.
Átszámitási árfolyam 100 márka -=- 53.80 frt.

Páris, julius 6. (Megnyitás.) Buza folfó hóra
23.90 frank (—11.40 frt). Buza augusztusra 22.45
— (=—10.71 frt). Buza szept.-okt.-re 21.10 frank
— (10.06 frt). Buza 4 utolsó bóra 21.15 frank
--= (10.08 frt). Róza folyó hóra 15.75 frank (— 7^51
frt.) Rozs auguszusra I3.50 frank (—••. 6.43 frt).
Rozs szept.-okt.-re 12.85 franltf (=-- 6.11 frt). Rozs
4 utolsó hóra 12.85 frank (=^6.11 frt). Minden 100
kilonkint. Átszámitási árfolyam 100 frank — 47.70
forint

Pferis, julius 6. •'/urlaf.) Buza folyó hórr.
23.95 frank «= ti.43 frt). Buza augusztus'ra 22.45
fra-ik (-=- IU.71 frt). Buza szopt.-öktóberfe 21.10
frank (=10-06 irt.) Buza 4 utolsó hóra 21.15
irank (=-10.80 frt).

Liverpool, julius 6. Amerikai buza lp.-vel ma-
gasabb, kaliforniai VU p,-vel alacsonyabb. Ameri-
kai tengeri körülbelül 2 p.-vel magasabb. Amerikai
liszt 6 p.-vel, magyar 1 sh.-gel alacsonyabb.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK,
Bécs, julius 6. A mai elötözsde, azon buda-

pesti hirre, hogy ott ismét esös idö jár, megint
üzlettelen volt. Miórt is a spekuláczió tartózkodása
folytán csak kevés kötés történt. Egyedül a bécsi
kocsikolcsönzö részvények iránt mutatkozott vétel-
kedv, ellenben fegyergyári részvények 'hanyatlottak.
A doh' tözsde is üzlettelen volt, változailan gyenge
árak mellett.

Az elötözsdén: Osztr, hilelrészvény 359.37
—360.—, Lánderbank 227, Bankverein 267, Uj
tramway 85.25—86.—, Oszlrák-mauyar' államvasut
359.25—359.87, Déli vasut 77.62—77.87, Dunagöz-
hajozási 487—486, Tramway 518.—, Alpesi banya
163.20—163.30, Buschtiehrádi vasut 607.50, Bécsi
kocsi kölcsönzö 339—140.—, Schodnicai 67ö —
677.50, Fegyvergyár 297—294.25, Török sorsjegy
60.40—60.70,' Dux-bodenbacbi vasut 70.—.

Délelött ll órakor zárulnak: Osztrák
hitelrészvény 359.50, Bankverein 267. Anglo-bank
157.50, Union-bank 29ö.—, Lánderbank 227.—,
Osztrák-magyar államvasut 359.50, Délivasut 77.75,
Alpesi bánya” 163.20, iMájusi járadék 10L80, Marka
58.81.

A déli tözsdén: Osztrák bitelrészvény 359.37,
Anglo-bank 157.50, Bankv. 267.—.Unionbank 296.—,
Lánderbank 227.—, Osztrák-magyar államvasut
359.37, Déli vasut 77.75, Elbevölgyi vasut 262.50,
Északnyugoti vasut 247.75, Török dohányrészvény
134.—, Alpesi bánya 163.10, Májusi járadék
101.80, Török sorsjegy 60.50, Német márka 58.31,
Tramway 518. Prágai vasipar 737.

Délután 2 óra 30 perczkor jegyeztek: Ma-
gyar aranyjáradék 120.75. Magyar koronajaradék
99.05. Tiszai kölcsönsorsjegy 139.50. Magyar föld-
tehermentesitési kötv. 96.70. Magyar hhéirészvéhY
394.—. Magyar nyereménykölcsön sorsjegy 158.—.
Kassa-oderbergi vasut 190.20. Magyar kereskedelmi
bank 1420.—. Magyar vasuti kölcsön ezüstben 100.10
Magyar keleti vasuti állami kötvények 12140. Ma-
gyar leszámitoló és pénzváltóbauk 260.—. Rima-
murányi vasrészvény társaság 252.—. 4”2°/- papir-
járadék 101.80. 4.2% ezüsljáradék 101.60. Osz-
trák aranyjáradék 121.10. Osztrák koroiiajáradék
100.90. 1860. sorsjegyek 141.--. 1864. sorsjegyek
192.50, Osztrák bilelsorsjegyek 201.75. Osztrák hitel-
részvény 359.13. Angol-osztrák bank 157.50. Unio-
bank 286.50. Bécsi Bankverein 267.—. Osztrák
Lánderbank 227.—. Osztrák-magyar báük 908.—.
Osztrák-magyar államvasut Bö9.~ . Déli vasut 77.50.
Elbevölgyi vasut 262 50. Dunagözhajozási részvény
483.--. Alpesi bányarészvény 162.50, Dohánytész*
vény 133.25, 20 frankos 9.51V2, Császári kir. vert
arany 5.65. Londoni váltóár 119.90. Néniét bank-
váltó 58.80. Az irányzat nyomott.

Bécs, julius 6. (Utótözsde.) A déli tözsde
zárlata után jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 359.37,
Magyar hileirészvény 394.50, Anglo-bank 157.25,
Bankver.267.—, Union-bank296.—.Landerb. 227.--,
Osztrák-magyar államvasut 359.—, Déli vasut 77.62,
Elbevölgyi vasut 2(V2.50, Északnyugoti vasut 248.—,
Török dohányrészvény 134.—, Rimamurányi vasmü
252.25, Alpesi bánya 162.50, Májusi járadék 101.80,
Magyar koronajaradék 99.10, Töröksorsjegy 60.40,
Német márka azonnali szállitásra 58.82. Német
márka ultimóra 58.83.

Berlin, julius 6. Májusi járadék 101.70.
Osztr, aranyjáradék 103.—, Magyar aranyjáradék
102.80. Magyar koronajaradék 99.70, Osztrák hitel-
részvény 224*90, Osztrák-magyar államvasut 152.50,
Déli vasut 33.60, Bustiehrádi vasut 304.50, Osz-
trák bankjegy 170.10, Rövid lejáratu vál:6 Bécsre
vagy Budapestre 169.80, Rövid lejáratu váltó Párisra
80.85, Rövid lejáratu váltó Londonra 20.38Vs. Orosi
bankjegy 216.50, Olasz járadék 93.10, Laura-kohó
225.—, Harpeni 178.25, Olasz központi vasut
133.10, Török sorsjegy 114.2b.

Az utótözsdén : Osztrák hitelrészvény 225.—,
Osztrák-magyar államvasut 152.60, Délivasut 33.60,
Magyar aranyjáradék 102.80, Disconto-társaság
199.25 forint.*

Frankfurt, julius 6. (Zárlat) 42°/o ezüst-
jaradék 86.20,- 4% osztrák aranyjáradék 103.—,
4% magyar Jkranyjáradék 102.60. magyar ko-
ronajaradék .99.70, osztrák bitelrészvény 304.75,
Osztrak-magyar -bank 770.—, osztrák-magyar
államvasut 304.75, déli vasut 69.25, Elbevölgyi
vasut 225.50, bécsi váltóár 169.77, londoni váltóár
20.392, párisi váltóár 80.85, bécsi bankverein
227.25, vülamoa részvény 137.30, alpesi bánya-
részvény 139.—, 3°/o magyar arany-kölcsön 90.20
42^6'papirjáradék 86.20. Az irányzat szilárd.

Frankfurt, julius 6. (Utótözsde.) OsztrAJc
hitelrészv. 304.75, Déli vasut 69.25, Osztrilk-niagyar
államvasut 304.50.

Frankfurt, julius 6. (Esti tözsde.) Osztr.
hitelrészvény 304.02. Déli vasut 69.50. Osztrák-
magyar államvasut 303.75. Az irányzat csendes.

Páris, julius 6. Uj 3 százalékos franczia jára-
dék 101.5a, 3 százaléUos franczia járadék 103.15,
31 a százalékos franczia járadék 107.07. Osztrák
földhitelintézet 129S,Osztrak-magyar államvasut 785,
Osztrák arariyjáradék- 103.30, Déli vasuti elsöbb-
ség 3^4.—, Alpesi bánya 350—, Török dohány-
roszvény 295.—, Török sorsjegy 110.—, Olasz
járadék 92.40, Spanyol kölcsön 32.90, -Meridional
071.—, Ouomunhunk 584.—, Rio Tinto 678.—,
IM'O'MS 707.—, Eastrand 132.50, Chartered fitt.—,
Rantlfontüiu 38.50. Magyar aranyj ára dók 102.35.

Hamburg, julius 6. (Zárlat.) 4..2*1/,, eziUt-
járadék HöAö, osztrák hitelrószvány 304.50,
osztrák-magyar államvasut 700. , délivasut 16(i.—,
4% osztr, aruuyj. lO.J.ái”), 4”/o-os magyar nrany-
jaradék 10-i.—, olasz járadék 93.—. Áz irány-
zat élénktelen.

London, julius 6. (Zárlat.) Angol consolok
111. —. döli vasut 7.—, spanyol janidéit 33.25.
olasz jármiéit Ül.^7, 4°/0 magy. aranyjáradék
100.50, 4% rupia 62.50, Canada paciücvasut 86.50.
Ezüst 27.B/8. Uéesi váltóár 12.14. Az irányzat nyu-
godt.

New-York, julius 6. Ezüst 59.13.

IDÖJÁRÁS.
A m. kir. országos meteorologiai intézet távirati
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A légnyomás maximuma az angol és franczia part mentén
terül el, a honnan Nyugat-Európába hatol be. üzen max'mnm szé-
lén ê y barometrikus depressiió vau, mely Felbö-Olas/.országban
és Magyu.rországban nigyniBrvii lecsapódásokat, ejcsü Közép-Euró-
pában pétiig liüvüs c.s i'ulhös idöt okoz.

Hazci-ukban &z idö nemcsak általánosan esösre fordult, ha-
nem az cs <zós egyes tájakon nagyron jelentékeny lelt. Huzódik jedig
nyugatról luiat felé és Erdélyt inós ma reggel nem érintetlc. Rend-
kivül trö3 iapor volt Debreczenben (63 mm.), de Zomborban, Sze-
getlen, Kis K;irl;:lon, Csáktornyán, Kósinárkoti- os Ungvárolt ia
volt let mjs csaDadék. Az Alföldön és ésicaktccleten zivatarok jártak
az esövel A szél helyeakint viharos. A hdillór^éklcl Erdély kivéte-
lével alacsony.

Hüvös és föle- az ország keleti és déli részén mé~ osös idö
várható élénk északi szelekkel.

VIZÁLLÁS.
— Julius 6-án. —
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A MILLIOMOS.
Angol regény.

I r t a : CROKER M. B.
— Igen, én már sok év óta meghaltam

a világ számára, folytatta a különös asszony.
Ha jól vagyok értesülve, ön is lemondott az
életröl és örömeiröl és pedig azért, hogy ap-
ját öregségében ápolja. Igaz-e *? kérdezte élénk
mozdulattal, melynek következtében a sarija a
nyakába csuszott.

Jervis most elöször nézett mélyen fekete
szemébe és gondolatban igazat adott az apjá-
nak. Igen, ennek az asszonynak multja, tragikus
multja volt!

— Szép, nemes áldozatot hoz! folytatta
az idegen, de hogyan is mondja a koran ? Aki
jó tettet küld az égbe, Isten trónja elött ismét
megtalálja azt.

Ezzel kinyujtotta a kezét, hogy kendöjét
ismét a fejére huzza. A fiatal ember össze-
rezzent. Megpillantotta az ujján Honor karneo-
los gyürüjét. A fiatal leánynak szokása volt,
hogy ezt a gyürüt élénk társalgás közben az
ujján forgathatta; ezzel gyakran boszantották
és Mark jól ismerte a gyürüt. Hogyan jutott
ehhez az asszonyhoz ?

Az idegen azonnal megértette tekintetét.
— Ez a gyürü feltünik önnek, mondotta.

Aranya nem sokat ér, de nekem nagyon érté-
kes. Egy fiatal hölgy, akivel életemben egy-
szer találkoztam, ajándékozta nekem, miután
szeme és hegedüjátéka arra kényszeritett,
hogy elmondjam neki élettörténetemet.

— Ismerem azt a hölgyet! kiáltotta Mark.
Fiatal, szép, karcsu és magas. Hol találko-
zott vele ?

— Sahib, ez az én titkom, felelte az
idegen, de elmondhatok önnek egy másik tit-
kot. Mondhatom, hogy ön szereti ezt a fiatal
hölgyet.

— Honnan tudja ön ezt ? dadogta Mark,
aki egészen elpirult.

— Az arczáról leolvasom. A környékbeli
emberek nem hiába neveznek bölcs asszony-
nak, mondotta az idegen, miközben fölkelt és
indulni készült. Ön elhagyta azt a leányt és
a kövér öreg asszony, az anyja, máshoz fogja
nöül adni I Ez lesz a jutalma, amiért köteles-
ségét teljesitette!

Ezzel a keserü és a Koranra való elöbbi
hivatkozással ellentétes megjegyzéssel, mélyen
meghajolt a fiatal ember elött és elsántikált.

XVIII.

Augusztus közepe táján volt. Az esös
idö már véget ért. Shiraniban ismét letették
a gummiköpenyeket és esernyöket és ismét
a szabadban kerestek mulatságokat. A hely-
ség folyton változó társasága uj jövevényei kö-
zött volt Bevis kapitány, egy ember, aki min-
denütt, ahová érkezett, olyan szerepet játszott,
mint a csuka a ponty közöttok és ünnepek, ló-
versenyek, piknikek rendezésében fáradhatat-
lan volt. És egyuttal elhatározta, hogy valami
különös dolgot fog nyélbe ütni. Kirándulást
tervezett, de nem kis, zártkörü, kirándulást,
hanem nagy, csoportos kirándulást az ország.
belsejébe. Bevis hallott Hawal-Ghatról, átlova-
golt, helyszini szemlét tartott és nagy lelkese-
déssel tért vissza.

itélete ez volt: Pompás hely, melyet
mindenkinek látnia kell! Eczélból legjobbnak
találta, ha egyszerüen "Hawal-Ghat-hetet” ren-
dez és Bevis kapitány a szokott erélylyel fo-
gott hozzá a munkához. Még egy másik nyári
telepet is felszólitottak a kirándulásban való
részvételre ; minden irányba meghivókat kül-
döttek, megállapodtak Haw-mulatságokban és
lawn-tennisekben, kinevezték a bálanyákat, szó-
val mindent kieszeltek, hogy uj életre keltsék
az elfeledett, halott Hawal-Ghatot.

A vállalkozók közül többen átmentek
arra a helyre. Egész sereg kuli azon fárado-
zott, hogy az üres hazakat megtisztitsa, a
gyomot kiirtsa, a még meglevö kertet ren-
dezze ; azután kisorsolták a lakásokat. Shirani
és Hawal-Ghat között nemsokára mást se
tehetett látni, mint házi szerekkel megrakott
talyigákat és az örömteli buzgalom mellett,
amelylyel a szolgaság minden tamashanak

látszó dolgot fogad, mindenütt gyorsan befeje-
zéséhez közeledett a nagyszerü terv.

Langrishe Ida, mint okos asszony, alá-
irással nem akarta magát lekötni e vállalko-
zásban való részvételre. Szándéka csak az
volt, hogy két napig, mint vendég, Hawal-
Ghatban marad és Lallat barátnöjének, Dash-
woodnak gondjaira bizza. Sladen asszony ter-
mészetesen a jó Brande mamát kisérte és
neki, akinek vendégszeretetét általánosan is-
merték, a régi tágas parancsnoksági épületet
osztottak ki, melyet nagy, elvadult kert vett
körül. Ezt a házat, valamint még egy-két má-
sik bangalot különben az utóbbi husz év alatt,
a perzsa hölgy nagy bánatára, néhány hónapra
kiadták bérbe olyan családoknak, amelyek itt
nem kerestek mást, csak nyugalmat és jó friss
hegyi levegöt. Az igaz, hogy nem is találtak
egyebet.

Brande mama kiséretével egy egész nap-
pal korábban érkezett, mint a többiek és leg-
nagyobb meglepetésére az utakat kijavitva és
látta, hogy lámpaoszlopokat állitottak, petróleum-
lámpákat függesztettek ki és jó karba helyez-
ték a zenekar számára való emelvényt. A szol-
gák a megérkezett házi eszközökkel voltak
elfoglalva, szönyegeket poroltak ki, az ágyakat
gondozták, czölöpöket vertek a földbe a ponnyk
számára, lovászok és kulik nagysietve jártak
ide-oda és közöttük sahibok futkostak, hogy
még néhány utolsó rendelkezést tegyenek,
szóval ugy látszott, mintha az idö Hawal-Ghat-
ban negyven évvel visszament volna.

Jervis Mark nagyon vegyes érzelmekkel
figyelte meg ezeket a változásokat és a perzsa
hölgy is félig örömmel, félig aggodalommal
látta a vidám emberek csoportjainak köze-
ledését.

Szép, enyhe holdvilágos éjjel volt, aminö
szeptember elsö felében sok van azon a vi-
déken. Az uj jövevények bált rendeztek a
régi klubházban és Mark a környéken levö
dombok egyikéröl figyelte meg a látnivalókat:
a nagy tüzet, a kivilágitott bangalokkal, az
ide-oda sietö embereket, fülelt a hozzája föl-
hatoló hangokra, a ponnyk nyeritésére és a
zenére. Igazán Hawal-Ghat volt ez, az elha-
gyott, puszta tábor, melyet nem egy éjjelen
kisérteties csendben látott ?

Megkezdödött a táncz. A nyitott ajtón át
be lehetett látni az élénk szinekkel diszitett
terembe, a. zenészek vidám polkát játszottak
és több mint száz fölcziczomázott ember for-
golódott körbe, mig a sakálok és a hiénák,
amelyek itt szoktak összegyülekezni, nyugta-
lanul kerülgették a helyet. Azután a szabadba
tódultak a tánczosok, hogy á balzsamos leve-
göben felfrisüljenek. .:

Mark több embert megismert, közöttük
Honort is, aki fehér ruhába öltözve, egy fiatal
emberrel sétált föl s alá; a fiatal ember élén-
ken gesztikulálva, mulattatta öt és azon vette
észre, hogy a leány alig hallgat reá, hanem;
amit Mark jól látott, szórakozottan tekintett
maga elé. Ott volt továbbá Paske Lalla, akit
élénk társalgás közben egy jól táplált ember,
természetesen sir Gloster kisért. Ott voltak
még . . .

Ekkor hirtelen észrevette, hogy nem egye-
dül ö nézi a bentörténö dolgokat. Épen alatta
is állott egy alak, akit mozdulatlansága miatt
fatörzsnek tartott. Most megmozdult és megis-
merte benne a perzsa hölgyet, aki vágyakozva
nézett ki az alant elterülö helyre. Mark is
könnyen megmozdult, mire az asszony hirte-
len megfordult és felment hozzája. Most már
jó ismerösök voltak, hetenkint egyszer-kétszer
találkoztak a bélpoklosoknál vagy Hawal-Ghat
közelében találkoztak. Mark sohasem kisérelte
meg, hogy az idegen titokteljes házába beha-
toljon, gyakran küldött neki virágot, gyümöl-
csöt vagy szárnyast és ezért az asszony ba-
rátságával ajándékozta öt meg.

— Tetszik önnek ez az ünnep? kérdezte
töle Márk. Ennek látása bizonyára egészen uj
dolog önnek. Talán még sohasem látott angol
tánczmulatságot ?

(Folytatása következik)

A föszerkesztö távollétében
a szerkesztésért felelös: Kálnoky I. h. szerkesztö.

SZINHÁZAK.
Budapest, csütörtök, 1898. julius 7-én.

VÁROS ÜGETI SZINKÖR
Igazgató Feld Zsigmond.

A Vizfejü-család.
Fövárosi bohózat éunekkel és
tánczczal, részint eredetileg,
részint idegen eszme után irta

Feld Mátyás.

Személyek:

Kecske Tóbiás
Kecske Luamilla
Kecske Ilka
Kecske Emma
Szép Pista
Kaczér Emil
Rozenduft Noémi

Kömlei
Tharaszovits
Teskó A.
Ráskai E.
Kövessi A.
Könyves J.
Erdei Berta

Kezdete 7 órakor.

BUDAI SZINKÖR.

A diplomás
kisasszonyok.
Eredeti fövárosi életkép énekek-

kel 3 felvonásban.
Kezdete 7 órakor.

KISFALUDY-SZINHÁZ
Ó-BUDÁN.

Igazgató: Fejér Dezsö

Az eleven ördög.
Operette 3 felvonásban.

Kezdetö 7 éi (V. J-t:>-.

Ma, csütörtökön^julius hó 7-én

Uj! peleskei nótárius ib-gudavárában. Uj!
Jótékonyczélu

A peleskei nótárius uram Ös-Budavárában legujabb éle-
ményeit és egyébb mulattató uj dolgokat elöadnak:
Sziklai Kornél, Németh József, Kalmár Jozsef, Füredi
József, H. Csillag Amália, Cservári Irma, Gergeiy Gizella.

3 varieté-elöadás
? < esti 71/2, V29 és 1OV4 órakor.

M T E l s ö e l ö a d á s i n g y e n .

Belépö-dij 50 kr. Gyermekjegy 10 kr.

HILLEBRAND-féle
sörcsarnok és étterem.

Üllöi-ut, az Iparmüvészeti palotával szemben, a klinika
közvetlen közelében.

Az orvostanhallgatók találkozóhelye.
Kitünö magyar és franczia konyha, tisztán kezelt bel- és
külföldi borok. Minden Idöben frissen csapolt köbányai sör.

Diszes kerthelyiség. Fontos kiszolg-alat.
mérsékelt árak.

Min dköt villamos vnmut mog&lló holyo.

Szt.-Lukácsfürdö.
étterem, kávéház és araerikan bar.

Helyiségeiben egész nap

Étkezés téritek szerint. Pontos kiszolgálás.
Mérsékelt árak.

Tisztelettel F o d o p Tu, József.

A Köbányai Kiraiy-Söriözö
dr. Korányi és dr. Kétly egyetemi tanár urak által

gyégyczélokra ajánlott

"Malátasöre”
idegbajokban, vérszegénységnél, emésztési zavaroknál,

gyengeségnél stb. kiváló sikerrel használtatik.
H T Legkellemesebb üditö-ital.~J^
Megrendelhetö a gyári irodában Köbányán, vagy

városi irodában VII., Kertész-utcza 40 .

Kinom nöi fehérnemQeicet os

menyasszonyi kelengyéket
jutin-os árban, legnagyobb vAIas-tékban^iijanl

Kanitz Ferencz t«
tOf

Budapeat, IV, Kossuth Lajos-utoza IL

Ipógép.
ABlickensderfer amer. klávia-
tur-irógép az összes létezö
rendszereket mindenben felül-
mulja. Páratlan elönyök. Irása
látható, nincs szalagja, ki-
váló referencziák. 60°/o-al
olcsóbb ár I Schulhof Qy. ,
V. ker., Váczi-fcorut 80. sz.
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kfáfmást éremmel kitüntetve

Justus Sándor ás fia
Ai*fcsj-it 80. sz. Csssj-f-i. artfc i

ajánlja
gördülö fareáönyeit

•csélpánttal vagy aerederrel Asszakötn.

szabadalmazott hengerszarkezetéve. 11
minden axakba - iró -yártir anyait. Árjegyzöit ra - - kSttsémtéa

agyén és benuemve. l o i o f o n 23—OS.

A Magyar

flyiapcst, 30. sz.
»lvá«la!ja jutái, os mallett, I

--fali-

fektetését os n e d v e s lakások,
p.riciék stb. pytikerts szárazza

tt tétét.

P3T TELEFOM. ~W§

foatas onvéddesire.
Bul'dog g-Kissnesis

b IC ve tu revolver csnk

Böituaka, szfjjal és t-itti-nynye
5 i r : . Viiii^s/^'yverek na;7

FÖLDESSY L.
paskamiv. 83 B-Td»pe8t.3£u-
zer.n:-iiö:.ns 3. Vidéki szét»ui-
IIÓ-I ut.!ii'..C va.j?r r é n i el'ze*.e3
boi.ül l.Ls • ne'.letL Képes árJefcT-

és Lérir.en:v«.

ágyak- kötéláruk- hálák
ruhatáritok fa fr ér kondorhoi, xclnö-
t-sk, eSixSök, hevadorek, xsékoes e»
ponyvák, vaioiii angolLavrn- Jenrttm os körü

társas - j utoiiu ii,

Budapest, IV., (Károly-laktanya) KáFOiy-atcza 12. sz.
Vidékre árjegyzöit szarinfc. ~Sa

megtakaritani a lábbelinél az vegyen csak

férnotendt-féie /énymáá,
szines czIpöhSz csak 1033

Fsrnolendi-féle tenyeremet,
inert ezek adják meg a legszebb fényt és

óvják meg a bprt tartósan.
A legjobb fómtisztitószer Fernolendt

fehér
• fémpasztája •

ri^T^iT * ^71???^ bádogdobozokban éz szappanfonnában, bm-
LnjTouu r k a p n a w . e | p . e t ' t védjegyével a rt»iri$ -ara-agai.”

. k i r - s z a b -

ALAPITVA 1832. BÉCSBEN.
PI-AMI n n}rM-> Bécs, I., Schulerstrasse 21.
U y a r l r a i k i a r . Budapest, V., Upó^kömt 24. BOBUB.
A sok értéktelen utánzat miatt tessék a nevemre jól O-yelni.

ST. FERNOLENDT.

Köbányai Király-Sörfözó-
részvénytársaság.

Alaptöke: 4 - 8 0 0 . 0 0 0 korona. Telefon: 61—50.

-sör.
Bajor módra készült ezen legjobb sörgyárt-

mányunk arra van hivatva, hogy az enemü kul-
fuldi árukat kiszoritsa.

Kellemes zamatja miatt kedvelt fidH8 H a l
és gyógyiiaiásá-iál fogva a legelsö orvosi szak-
tekintély L-IE melegen ajánlják:: különösen d r . Ko-
riisrgi F r i g ^ s s os d r . Kéiii Károly egyetemi
tEtnár ura!. t:ri;usitjiVii, ?”;»g.v ezen sör sikeresen iiasz-
iiálhaióiuik bizonyait, lüügbajokbau, vérszegénység-
nél, emés_tési zavaroknál.1 gyengeségnél maláta-sö-
rünk valóságos gyógyszer.

gSSJ” Árak vidékre s ”T~3|
Sasgy iáda s SÖ kis palaczk 6 frt,

beiéf ^ ^^J összesen 19 frt. — Kis iáda s
30 kis palaczk 3 frt, betét 2 iri, ass^e-
5 e a g f^t budapesti vasuti állomásra szállitva
atáim-tellei.

Hónapokig eliarthaio. A ládákért és pa-
ijezicokért adandó 4 frt, illetve 2 frt betétet — azok-
nak bérmentes vn-szaatlAsakor — visszaszolgálta^ufc.

fiiegrende.ésekei elfogadnak: Gyári
irodánk Kübáiiyán. Városi irodánk : VIL, Kertész-tL
40 és vidéki raktárosaink. B u d a p e s t e n k a p h a t ó
minden nagyobb fösxerkereskedésben
és poharankint a Quisisana buffetben
tfáczi-kfirut 12;

Köbányai Király-Sörfözö-
részTéavtársasáf.

î li

Ez év folyamán a nogy munka teljesen elkészül

KÖTET Ifi

Beszerezhetö csekély havi részletfizetésre is,
áremelés nélkül

4« eddig megjelent «9 soi'ozat, illetve 90 kötet összesen
17871/* nyomtatott ivet tesz ki a következö tartalommal:

« * •

|öKV5ii.x

1. Erdély aranykora.
2/3. Törökvilág Magyaxor*

szagon I/H.
4/5. Egy magyar nábob

l/U.
6. Kárpáthy Zoltán.
7. A janicsárok végnap-

jai. — Fehér rózsa.
8. Hétköznapok.
9. A régi jó táblabirák.

10. Csataképek a magyar
szabadságharczból.

11/13 Dekameron I/flL
14. Árnyképek.
15. Szegény gazdagok..
16. Népvüág.
17. Politikai divatok,
18. Szomoru tidpók.
19. Véres könyv.
20. Délvirágök. —-

Oczeánia.
21. Hangok a vihar után.
22. Vadon virágai.
23. Erdélyi képek.
24. Uj földesur.
25. Milyenek a nök. —

Milyenek a férfiak.
26/27. Egy az Isten. I./II.
.28. .Mire mcgvénülünk.
29/30. A köszivü ember

fiai I/H.
31. Az elátkozott család.

32/33. Névtelen vár. I/ll.
34. Felfordult világ. —

Észak honából. —

A debreczeni lunatikus
35. Szélcsend alatt. — Az

életböl ellesve.
38. A magyar elöidökböl.

Égy asszonyi hajszál.
37. Novellák.

38/40. Szinmüvek. l/Hl.
41. Szerélem bolondjai.
42. Fekete gy éniántok.
43/44. Éppour si muove.

És : mégis mozog a
föld. I/U.

45—46. Áz arany ember.
i/n.

47/48. Enyém, tiéd, övé.
i/n.

49. Virradóra.
50. Föld felett és viz alatt.
51. Rab Ráby.

52/53. A jövö század
regénye. I/H.

54/55. Az élet komédiásai.
i/n.

56. A Damokosok.
57. Szép Mikhál.
58. Targallyak.
59. Egész az északi pólu-

sig. Ki a szivét a hom-
lokán hordja.

60. Bálványos vár.
61. Megtörtént regék.
62/63. Á kik kétszer hal-

nak meg. I/U.
64. Görögtüz.

65. Egy hirhedett kalandor.
66. Szabadság a hó alatt.
67/G8. Szerelve mind a

vérpadig I/H.
69. Még egy C3okrot.
70. Egy játékos, a ki nyer.
71/72. A löcsei fehér asz-

szony i/n.
73. A három márvány fej.

74/75. A kiskirályok. I/H.
76. A tengerszemü hölgy.
77/78. A lélekidomár I/H.
79. A gazdag szegények.
80. Rákóczy fia.
81/82. Fráter György I/IL
83. Páter Péter. — Asz-

szonyt kisér.
84. A czigánybáró. —

Minden poklokon ke-
resztül.

85. Nincsen ördög. — A
Magláy-család. — A
ki holta után áll boszut

86 A fekete vér. —
Lenczi fráter.

87. A két Trenk, Trenk
Frigyes.

88. Sárga rózsa. — A
Krao. — A három-
királyok csillaga.

89. Magneta. — Tégy jót.
90. De kár megvénulni.

A nmkit megrendelni klvásé Utitelt blvasélnk szlveskedjensk az alábbi rendeld;
lapot levágni ea kitffltvt lapunk kiadóbivatalálwz beküldeni.

• •

fi Révai icstvérek Urodalmi intézet Részvénytársaság Bniapeshn elöfizetési felhivást bocsát id

JÓKAI MÓR ÖSSZES MÜVEI NEMZETI KIADÁSA
czimü müre, mely 100 köteifeen, 2000 iven, erös papiron, szép nyomással, nyolczadrét alakban, köteténként

átiag 20 iwel res&kiyül diszes vászonkötésben jelenik meg.

feltététek: Jókai Mór Ssszés müveinek nemzeti kiadásából eddig 9 0 kötet Jelent mag.

—— Ass egész mü ára diszes vásttonkötésben 250 frt. .
fwistn tar! liszlatfuttés •ellftt Millitiatik u (Ilf 10 kifet 7 Isrintoj tavi részletfiietéi sellttt szálimatik az elii e o

* . a . a . . . 7 0
• . . . . . . . 8 0

lltlf

10 1QO

A további kötetek a teljesitett részletfizetések arányához képest, illetve 10—10 részlet befizetése után egy
ujabb 10 kötetböl álló sorozat.

A. részletek a izállitá-tól kezdSdfileg minden hó 1-én a B é v a l T fe t rérek Irodalmi Intézet K é a s v A n y t i m a s á c p t a s -
t^^^-^*» Btt4apest«ii fizetendök mmdaddig, ni | - a nfl teljes vételára kiegri'iiütve nincs .A. 1 észlelek be n«n fartása esetén a foly-
tatólagos kötetik a részietek pótlásáig visszatartatnak; a lejárt és le nem fizetett részleteket a Társaságnak jogában áll a porté-
köll-eg bcuáuáfliiiása nieUelt postai megbizáasml beszedni. A résüetok be nem tartása esetén a részleUizetésl kedvezmény nief-
-zönik és az egész mü vételára esedékessé válik. A gyüjteménynek a befizetett rés-letek által még nem fedezett része a riszvény-
tá-BUá( tulajdona narad. ”'

A fenti elöfizetési feltételeket tudomásul Teszem és ezek alapján megrendelem a fentnevezett munkát 260 frtnyi vételárért, a
teHes ma átvét«lének kOteiezetUófe mellett, fizetendö havi frtos részletekben a rendelés keltétöl kezdödöleg, Budapesten.
a Hé-ai Testreie- Irodalmi Intézet Részvén-tániuás-ál ea kérem az «lsö kütet megküldését

Lakhely és kelet:

Hév é s á M s j -

Tenft elm*
hatóan aláirat
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉSEI
Minden szó 2 krajczár.

Vastagabb betükböl szedve 4 krajczár.
Ha a hirdetö ezimét is közli a hirdetésben,
az apruhirdeLést postautalványon beküldeni,

lf Kiadóhivatal:

ll VIII. kerület, József-körut 65. szám.
' vagy a választ poste restánte kéri, akkor minden közlés után még 30 'krajczár kincstári bélvegiiieték is fizetendö. —
I, s a szöveget az utalvány szelvényére irni; esetleg közönséges levélben is lehet a szöveget s a levéljegyeket beküldeni,

könnyen kiszámithatja az apróhirdetés árát.

Elöre fizetendök készpénzben, levélbélyegekbenvagy
postautalványon.

— Czélszerü
Minden i

LEVELEZÉS.

gianka. Szép fekete szemeidet mikor láthatom ismét ?
igaz ugyan, hno'v* udvariatlanság tölem,

aogy épen csak a szemeidet óhajtanám már iátni, de
•emelem, hogy ha azt kivánom, hát a többi már magától
ön. Mi ujság édes kis feketém? Miért nem irsz néha
léha ? Mit csinál az A. Csókokat küld Eleméred. 5140—1

>z9kséaem

Fogadja legforróbb gratuiáczióimat. Igazán
szép akinek ilyen nagy sikere van. Bocsásson

neg, hogy e helyen gratulálom, de beiátja, hogy másutt
ehetetlen. Szeretném személyesen is üdvözölni és
:órve, hogy irja meg, hogy hol lehetséges az, üdvözli
mádottja. ' 5142—1

hivatal.iok levelezni óhajtana szellemes intel-
ligens növel. Kivánatra ismeretség nincs ki-

lárva. Levelet "Nyári szórakozás* jelige alati e lap
:iadóhivat;tla továbbit. 5098—1

lenne BO frtra, ki áldozna egy fess fiatal
asszonvkának. Czimen. "Hálás lennék”.

~ ' 1685—1

IIKS ?9É??**£i3Tf -”iztosittaiik a Raditz-féle fflfiirtifis-cré-
»9l 5_X|i«Ü| tn&f használata által, meiy finomitja
. bört. kisimitja, a ránzẑ Liit, alaposan eltávolitja a
izepEötj májfoitof, börhamlást stb., 1 tégely

forint, hozzá a Pulcherasfiin-szappan drbja
:0 kr., 3 drb 1 irt 10 kr. Barna kezök, arcz., orr ellen
z egyetlen gyógyszer a Raditz-iéle üfÜFtus-fehéritö-
.rtaknatlan, 1 üveg 2 frt. Legfinomabb napi és esti
•oudre a Putcheradin-pGeadFef doboz 50 kr.
késziti és szétküldi : üadáiz Rohm Apostol-
[yónys^arttára, Budapest; Jézaef-köput 64

Országos Hirlappal szemben. G813—1

H Á Z A S S Á G

magasabbrangu bankhivatalnok 8000 fo-
rint készpénz vagyonnal, ismeretség hiányá-

an ez uton óhajt házasságot kötni fiatal, szép és házia-
an nevelt leánynyal. Hozomány, esetleg vallás is
iellékes. Csak fényképpel ellátott ajánlatok "Érdek
léikül” czim alatt, discretio mellett e lap kiadóhivata-
lba legkésöbb ezen hó 20-ig kéretnek. 1633—2

ÁLLÁST KERES.
szaktanfolyamot sikerrel végzett
fiatal leány irodai alkalmazást

eres. Czim a kiadóban. 5120 —3
IAI állást keres egy intelligens csinos

fiatal leány. Esetleg kauczióval
sndelkezik. Czim a kiadóban. 5030—8

ÁLLÁST KAPHAT.
vezetésére kerestetik egy közép-

_ iö£SiU lu^ körü nö, ki minden tekintetben
ifogástalan. a gyermekek neveléséhez ért és nem nagy
jényü. Ajánlatokat a kiadóhivatal közvetit. "Nyugodt
tinon” alatt. 5I28—4

HÁZ- ÉS TELEK-ELADÁS.
9 Á f VAIAM keresek megvételre egy kisebbszerü. házat

könnyü fizetési feltételek mellett. Levélbeli
ajánlatokat a kiadóhivatalba kérek .Családi ház” jelige
a l a t t . 5 0 8 8 — 7

Ujpest legszebb helyén
mellett, 14.000 forintért eladó. Szükséges töke 6000
forint, a többi bankteher. Czim a kiadóban. 5020—7
l fHlf37 1ftfl0Ctaf1 ®̂® négyszögöl kifizetett telken
Hl UiuAi IAJJJtiOil.il? modem igényeknek megfelelöen
épitve, 8V2 évi adómentességgel, a palota-ujpesti vasut-
állomás közelében és két villamos-vonal közt, elönyös
feltételek mellett eladó. Czim a kiadóhivatalban.

4958—7
egy nagyobb gazdaság megvételre keres-

_ tetik. Részletes ajánlatokat a kiadóhiva-
tal továbbit "Gazdaság” czim alatt. 5122—6

ELADÁS.
^láJf!311C hllTfifftlf Ebédlö-, háló-, uri-, szalon-be-
VlKljaild UlllUl Uti. rendezés, olajfestmények, szö-
nyegek, rövid zongora stb. eladók 9—1 és 3—5 között
Andrássy-ut 66. sz. 6533—8
fifffHfÜIAIH e'a<-° Bánátban, 6 járatu kitünö menetü,
VU^U&HIVUI nagy üzletkörrel, konkurrens nélkül,
Compound-gözgéppel, artézi kuttal jutányosán és kedvezö
fizetési feltételek mellett eladó. Czim a kiadóhivatalban.

1615—8

tudható.

3 kemenczés feketepékség, napi 150—170 frt
forgalommal. Czim a kiadóhivatalban meg-

5074—8
C l a y t o n & S c h u t t l e

J / , WOrth-féle,6 lóerejü,
2 nyáron csépelt, mind uj, Mtünö karban, jutányosán
és kedvezö fizetési feltételek mellett. Tudakozódhatni
Rónai Gyulánál Ó-Kanizsán. 1613—8

VÉTEL.
keresek Rákos Kereszturon vagy más-

jj hol, közei Budapesthez, egy kis családi
házacskát könnyü fizetési feltételekkel. Ajánlatokat "Mi-
elöbb” jelige alatta kiadóhivatalba kérek. 5014—9

na£y°1)-' városban egy férfidivatáru-üzlét
élénk helyen megvételre kerestetik. Levélbeli

ajánlatok e laphoz küldendök "Jómenetü” czimen.
5130-9

KIADÓ SZOBÁK.
”fflDfl C70H0II butorozott szoba fürdöszoba- hasz-
-Plpfill Mlijllill nálattal. kitünö ellátással, jutányos
áron kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 5110—10
y g fpMpI- teljes ellátást külön bejáratu szobával nyer
UJ | i I U I 1 fiatal ur. Czim a kiadóhivatalban. 4690—10

i-r. családnál egy elegánsan butorozott
g tiszta, hüvös, kalönbejáratu kétablakos

utczai szoba, teljes ellátással kiadó. Czim a kiadóban
megtudható. 4874—10

berendezett ud-

7 g
rattal kiadó. Czim a

csinosan”
v a r i s z

kiadóhivatalban.

j
4990—10

a Ferencz-köruton egy nagyobb és egy kisebb
világos udvari szoba, elöszoba, konyha stb.

azonnal vagy aug. 1-ére. Czim a kiadóhivatalban.
6 I 4934—10

” t o n -gy magános nönél kiadó egy
lelegánsan butorozott szoba. Czim a

5012—10
Jl RwHIJiKJl
kiadóhivatalban.

LAKÁS KERESTETIK.
f •£»f7C£>1i.):hf”TAcll2if1 kerese^ augusztus 1-ére
£» \»l&>&K,\W,lVálV3vul\ 2 utczai, elöszoba stb.-böl

álló lakást. Az évibér felemlitésével ellátott ajánlatokat
a kiadóhivatalba kérek "Csendes lakó” czim alatt.

5058—12

2 bI!lf?Mlt«s4s'?»iii butorozott szoba egymás mellett
l-UtvUUtyaliSSu kerestetik juius 1-ére a város-

ligetben. Ajánlatok a kiadóhivatalba kéretnek "X. l.”
jelige alatt. 4866—12

KIADÓ LAKÁSOK.
7 BillAi HtAM kiadó egy lakás, mely áll: 2 utczai,
L U!IU1”U1ÜII 1 udvari, alkov, elö-,fürdöszoba és

onyhából. Czim a kiadóhivatalban. 5026—13
4*l£>t1^t1C!lt1 butorozott, tiszta utczai szobát keresek
«»ll.(jalldall a Belvárosban, lehetöleg külön elöszo-
bával. Árral ellátott ajánlatokat "Gargonlakás” czimen a
kiadóhivatalba kérek. 5092—13

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.
mühelynek, divatszalonnak>
egyiets helyiségnek, vivóte-

remnek, magániskolának vagy nagy
lakásnak alkalmas nagy helyiség I-sö emeleten
augusztus 1-ére kiadó. Czim a kiadóhivatalban.

3662—17

KÜLÖNFÉLE.
rekedtségnél vegyen 30 krért Réthy-
féle Pemetefü-czukorkát. 1537—18

zártkörü társaságok egyes napokra
bérbe vehetnek. Czim a kiadóban.

4744—18
eSY n ehány kitünö müve olcsó áron
eladó. Venni szándékozók-irjanak "Di-

kecns müvei” czimen a kiadóhivatalba. 5048—18

\z elsö magy. szab. kétrészil

ÉS TÁRSA

Muld ll
Ljánlja dus választéku két-

részü fa-szijkorongjait,
melyek

raindeit néven neve-
zendö üzemben

legkiválóbban megfelelnek*

*ar Ez&lst épemmel kitüntetve. ”••
'lakatok és árjegyzékek ingyen és bementre küldetnek

£ársas kirándulás
á Magas-Tátrába:

Dobsinai jégbarlang,
Csorbai tó,

Felkai nyaralótelep,
Lncsivna-fürdö,
k Tátra-Füred,

1898. julius 9. > w Tarpataki vizesés,
reggel 7 óra 30 p. ^ ^ * > Virágvölgy stb.
gyorsvonattala keleti p.

Visszaérkezés
1898. Julius 15-én

esetleg;
késöbb.

szaionkocshr-i

, — oszt. gyorsvonat kilátásos koésil
••-—-->-•• — • fogaskerekü vasut, bérkocsik és 6 nap.
teljes ellátással 48 frt, vasuti jegy nélkül 32 frt,

Bövebb értesitést nyujt:
Gyógyfürdök, Üdülöhelyek és Utazási Központi Iroda

Budapest, V., Dorottya-ntoza 13. sz.

a fö- és székváros legnagyobb áruháza

ORLAI SÁNDOR perzsa csász., spanyol kir, udv. szállitó

Budapest. Koronaherczeg-utcza 8. sz.
a következö czikkeket gyári árban ajánlja:

Násza jándékok , chinai ezüst-áruk,
finom bronze-áruk, disz-órák, gyé-
mántutánzatu ékszerek vál. foglalatban,
valódi párisi legyezök, bördiszrnüáruk,
ezüstbotok, börövek (gurtei), szalag-,

bársony-, arany- és fémövek.

TÁVIRAT ! ! Nagy-Becskereh, Julius 3.

H ffagy-Becskcreken julius 3-án megtartott kerékpárversenyeken
az összes e l s ö dijakat

kerékpárokon nyerték.
Városi paktáp és zá,i>t mm --. •— a | .-•—..ilIA

kepékpápiskola : I « O y Sb A • S Z Sb i i O”
Folyó évi ang—xtiui hó l-töl

A n d r á s s y - u t 6 9 . a "Plasztikon” épületében.
Nyomatott az ORSZÁGOS HIRLAP körforgógépén Budapest, VIII-, József-körut 66. szám


